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Prolog
PO ZDECH SE ZAČAL PLAZIT MRÁZ.
Ohromeně jsem pozorovala, jak si razí cestu po kamenné podlaze archivu v severní věži. Z podlahy se rozšířil na zeď a dokonce i na strop, který místy pokryl bílými vločkami. Ve vzduchu viselo několik malých stříbřitých krystalů.
Všechno vypadalo křehce, vzdušně a naprosto nepřirozeně. Chlad v místnosti mi pronikal až do morku kostí. Kéž bych nebyla sama. Kdyby to viděl i někdo jiný, mohla bych věřit, že je to skutečnost. Mohla bych uvěřit, že jsem v bezpečí.
Led zapraskal tak hlasitě, až jsem nadskočila. Dýchala jsem přerývaně a s očima široce rozevřenýma jsem přihlížela, jak mráz pokryl okno, čímž znemožnil výhled na noční oblohu a nepronikl skrz něj ani měsíční svit, ale přesto jsem pořád viděla. Místností se teď rozlilo jiné světlo. Vzor, který mráz vytvořil na okně, se začal měnit na děsivý tvar, který se dal snadno rozpoznat v obličej.
Zírala jsem do tváře ledovému muži. Jeho tmavé, zlostné oči byly tak výrazné, až to vypadalo, že mě taky upřeně pozoruje. Nikdy jsem ve svých představách neviděla nic tak pronikavého.
Pak mě bodlo u srdce, protože jsem si uvědomila, že se na mě opravdu dívá.
Byly doby, kdy jsem na duchy nevěřila …



Kapitola jedna
O PŮLNOCI PŘIŠLA BOUŘKA.
Oblohu zakryly temné mraky, takže nebyly vidět hvězdy. Zvedající se vítr mě roztřásl zimou a nafoukal mi zrzavé vlasy do obličeje. Oblékla jsem si černou pláštěnku s kapuci a schovala pod ni tašku.
Navzdory bouřce se areál Evernightu neponořil do úplné tmy. Jen naprostá tma by znamenala změnu. Profesoři na akademii viděli i ve tmě a slyšeli i ve větru. Stejně jako ostatní upíři.
Na Evernightu však profesoři nebyli jedinými upíry. Za několik dní měl začít nový školní rok, takže se očekával příjezd studentů, z nichž většina byla stejně silná, stará a nesmrtelná jako jejich profesoři.
Nebyla jsem silná ani stará, ale pořád ještě jsem byla naživu. Přesto jsem zároveň byla upírka, která se narodila dvěma upírům a jednoho dne se měla stát jedním z nich a lačnit po krvi. Už se mi párkrát povedlo proklouznout profesorům pod nosem, k čemuž mi stačila víra ve vlastní schopnosti a trochu štěstí. Ale dnes večer jsem čekala na tmu. Chtěla jsem se v ní skrýt, co nejvíce to šlo.
Ze svého prvního vloupání jsem byla dost nervózní.
Slovo vloupání zní, jako bych se do kanceláře ředitelky Bethanyové vydala krást peníze, šperky nebo něco podobného. Ale já měla důležitější důvody.
Obloha ještě více potemněla a začalo pršet. Běžela jsem přes pozemek školy a párkrát se při tom ohlédla po kamenných věžích školní budovy. Když jsem po kluzké trávě utíkala k domu s měděnou střechou, ve kterém bydlela Bethanyová, na chvíli jsem zaváhala. Vážně se jí vloupeš do domu? Vnikneš do cizího domu? Nemáš ani odvahu stáhnout si hudbu, za kterou jsi nezaplatila. Sáhla jsem do tašky a vytáhla plastovou kartičku do knihovny, kterou jsem se teď ale nechystala použít na vypůjčení knih. Cítila jsem se trochu neskutečně, ale zároveň odhodlaně. Udělám to. Bethanyová opouštěla Evernight na noc tak třikrát do roka, což znamenalo, že dnes přišla má šance. Zasunula jsem kartu mezi dveře a futro a začala páčit zámek.
O pět minut později jsem se stále ještě bez úspěchu snažila kartou do knihovny otevřít dveře a ruce jsem měla studené, mokré a ztuhlé. V televizi tahle část vždycky vypadala tak snadně. Praví zločinci tohle pravděpodobně zvládali za deset vteřin. Ale bylo čím dál tím jasnější, že ze mě se kriminálnice nestane.
Zavrhla jsem plán A a začala hledat jiné řešení. Na první pohled se okna nezdála o moc nadějnější než dveře. Sice jsem mohla rozbít sklo a okamžitě jedno z nich otevřít, ale to by znesnadnilo můj úmysl nenechat se chytit.
Když jsem zahnula za roh, s překvapením jsem zjistila, že Bethanyová nechala jedno okno trochu pootevřené. To mi úplně stačilo.
Když jsem okno pomalu vysouvala nahoru, spatřila jsem na parapetu několik malých hliněných květináčů s afrikány. Bethanyová k nim asi chtěla vpustit čerstvý vzduch a možná i déšť. Připadalo mi divné, že jí záleží na něčem živém. Opatrně jsem je odsunula na stranu, abych mohla skočit dovnitř.
Dostat se dovnitř otevřeným oknem? Taky daleko těžší, než to vypadá v televizi.
Okna domu Bethanyové byla dost vysoko nad zemí, takže jsem musela pořádně vyskočit. Pak jsem se protáhla oknem a snažila se nespadnout, ale dopadnout na nohy, což bylo dost obtížné, protože jsem lezla hlavou napřed a nemohla se jen tak otočit. Prudce jsem oddechovala, jenže pak jsem zalapala po dechu, protože jsem zablácenou botou kopla do okenní tabulky, ale sklo se naštěstí nerozbilo. Dokázala jsem se ještě víc sklonit a skočit na podlahu.
„Tak,“ zašeptala jsem, když jsem ležela na zdobeném koberci s nohama nad hlavou a promoklá na kost. „To byla ta snadnější část.“
Dům Bethanyové vypadal i voněl jako ona – silně a ostře po levanduli. Uvědomila jsem si, že jsem v její ložnici, takže jsem se cítila ještě více jako vetřelec. I když jsem věděla, že odjela do Bostonu na setkání s „potenciálními studenty“, nemohla jsem se zbavit pocitu, že mě každým okamžikem nachytá. A toho jsem se strašně bála. Začínala jsem se stahovat a uzavírat se do sebe, jako vždy, když jsem měla strach.
Ale pak jsem si vzpomněla na Lucase, kterého jsem milovala a … ztratila.
Lucas by mě nechtěl vidět vyděšenou. Chtěl by, abych zůstala silná. Vzpomínka na něj mi dodala odvahu, a tak jsem se znovu pustila do práce.
Nejdřív jsem si zula zablácené boty, abych po sobě nezanechala stopy. Pláštěnku jsem pověsila na nejbližší kliku, aby ze mě všude nekapala voda. Pak jsem šla do koupelny a popadla pár papírových kapesníků, kterými jsem si utřela boty a pak nepořádek, který už jsem udělala. Strčila jsem je do kapsy pláštěnky, protože jsem je chtěla vyhodit někde jinde. Jestli byl někdo dost paranoidní na to, aby hledal důkazy ve vlastních odpadcích, tak právě Bethanyová.
Je překvapivé, že bydlí zrovna tady, napadlo mě. Akademie Evernight byla velká i velkolepá, všechny ty kamenné věže s obludami – to byl přesně její styl. Tenhle dům vypadal jako nějaká chalupa. Ale tady měla soukromí. Věřila jsem, že si ho cení daleko víc než čehokoli jiného.
Rozhodla jsem se začít u jejího psacího stolu v rohu. Posadila jsem se na dřevěnou židli s tvrdým opěradlem, odstrčila stříbrný rámeček se siluetou muže z devatenáctého století a začala se probírat papíry, které jsem tu našla.
 
Vážený pane Reede,
s velkým zájmem jsme přezkoumali přihlášku Vašeho syna Mitche. Přestože je to zjevně výjimečný student a ušlechtilý mladý muž, musíme Vám s politováním oznámit –
 
Lidský student, který se chtěl dostat sem na školu a kterého Bethanyová odmítla. Proč některé lidské studenty přijala a jiné ne? Proč je vůbec nechala studovat na jedné z mála zbývajících upířích pevností?
 
Vážený pane a paní Nicholsovi,
s velkým zájmem jsme přezkoumali přihlášku Vaší dcery Clementine. Zjevně je to výjimečná studentka a ušlechtilá mladá dáma, takže Vám s potěšením oznamujeme –
 
Jaký byl rozdíl mezi Mitchem a Clementine? Naštěstí měla Bethanyová v dokumentech systém, a tak jsem vzápětí narazila na jejich přihlášky, ale ani z těch jsem se nic nedozvěděla. Oba měli výborné známky a navštěvovali spoustu kroužků. Když jsem pročítala seznam jejich úspěchů, připadala jsem si jako největší flink na světě. Na fotce oba vypadali celkem normálně – nebyli krásní, ale ani oškliví, tlustí ani hubení, prostě obyčejní. Oba pocházeli z Virginie – Mitch bydlel v pronajatém domě v Arlingtonu a Clementine na starém venkovském sídle –, ale já jsem věděla, že oba musejí být velmi bohatí, když uvažovali o studiu na Evernightu.
Zdálo se, že jediný rozdíl mezi nimi spočíval v tom, že Mitch měl štěstí. Jeho rodiče ho pošlou na normální internát pro boháče na východním pobřeží, kde hladce zapadne mezi ostatní bohaté děti, se kterými bude hrát lakros, plachtit na jachtě nebo co tam obvykle dělají. Naproti tomu Clementine bude neustále obklopena upíry. Přestože se to nikdy nedozví, bude mít pocit, že s tímhle místem je něco špatně. Nikdy se nebude cítit v bezpečí. Ani já jsem se na akademii v Evernightu necítila bezpečně – a to jsem se jednoho dne měla stát upírkou.
Okna ozářil blesk a po pár vteřinách následoval hrom. Bouřka brzy zesílí; bylo načase vrátit se zpátky. Vrátila jsem dopisy na místo a přemohlo mě zklamání. Byla jsem si tak jistá, že se dnes v noci dozvím odpovědi na všechny své otázky, a nakonec jsem se nedozvěděla vůbec nic.
To není pravda, řekla jsem si v duchu, když jsem si oblékala pláštěnku a pohledem spočinula na květináčích. Dozvěděla ses, že Bethanyová má ráda afrikány. To se ti bude OPRAVDU hodit.
Srovnala jsem květináče na parapetu tak, jak stály předtím, a odešla vchodovými dveřmi, které se naštěstí zamykaly automaticky. Ani to nechtěla Bethanyová ponechat náhodě.
Běžela jsem zpátky ke škole a vítr mi vháněl déšť do tváře. V několika bytech profesorů se ještě svítilo, ale bylo tak pozdě, že jsem si nemusela dělat starosti, že mě někdo uvidí. Strčila jsem ramenem do těžkých dubových dveří a ty se poslušně otevřely. Když se za mnou zavřely, myslela jsem si, že jsem v bezpečí domova.
Ale jen do chvíle, než jsem si uvědomila, že nejsem sama.
Nastražila jsem uši a upřela zrak do velké haly, která byla ponořena do tmy. Byla to rozlehlá místnost bez jakýchkoli zákoutí nebo sloupů, kam by se někdo mohl schovat, a tak jsem měla být schopna poznat, kdo to je. Ale nikoho jsem neviděla. Zachvěla jsem se; najednou mi začala být zima a měla jsem pocit, jako bych se ocitla v zatuchlé, hrůzu nahánějící jeskyni.
Škola měla začít až za dva dny, takže tu zatím byli jen profesoři a já. Ale každý z nich by mi okamžitě vynadal, že jsem byla venku tak pozdě a navíc za bouřky. Nikdo z nich by mě nepozoroval ze tmy.
Nebo ano?
Váhavě jsem vykročila. „Kdo je tam?“ zašeptala jsem. Nikdo neodpověděl.
Možná jsem měla jen bujnou fantazii. Uvědomila jsem si, že jsem vlastně ani nic neslyšela. Jenom jsem měla divný pocit, že se na mě někdo dívá. Celou noc jsem se bála, aby mě někdo neviděl, možná mě ten strach teď přemohl.
Pak jsem spatřila něco víc. Zvenku se do velké haly dívala dívka. Byla zahalená do dlouhého šálu a stála za jediným čirým oknem v hale. Pravděpodobně byla stejně stará jako já. Přestože venku lilo jako z konve, vypadala úplně suchá.
„Kdo jsi?“ Popošla jsem směrem k ní. „Jsi studentka? Co tady –?“
Byla pryč. Neutekla, neschovala se – ani se nepohnula. V jednom okamžiku tu byla, a v tom dalším zmizela.
Chvíli jsem zírala na okno, jako bych čekala, že se znovu objeví na stejném místě. Ale nestalo se. Šla jsem k oknu, abych viděla lépe, a zahlédla jsem něčí pohyb. Leknutím jsem nadskočila, ale pak jsem si uvědomila, že jde o můj vlastní odraz na skle.
Tak to bylo hloupé. Zpanikařilas kvůli odrazu vlastního obličeje.
To nebyl můj obličej.
Ale nikoho jiného být nemohl. Kdyby dnes přijeli noví studenti, věděla bych o tom, a Evernight byl tak izolovaný, že žádní náhodní kolemjdoucí nepřicházeli v úvahu. Má příliš bujná fantazie mě opět dostala; musel to být můj odraz. Uvědomila jsem si, že v hale ani není taková zima, jak jsem si myslela.
Když jsem se přestala třást, vyšla jsem po schodech do malého bytu pod střechou jižní věže, ve kterém jsem v létě bydlela s rodiči. Naštěstí tvrdě spali; když jsem procházela chodbou, zaslechla jsem, jak máma chrápe. Jestli tátu nevzbudilo tohle, pak by ho nevzbudil ani hurikán.
Pořád jsem byla vystrašená z toho, co jsem viděla dole v hale, a náladu mi nezvedlo ani to, že jsem byla promočená na kost. Nejvíc mě ale trápilo, že jsem selhala. Můj slavný pokus o vloupání byl k ničemu.
Ne že bych lidským studentům na Evernightu mohla nějak pomoct. Bethanyová by je určitě nepřestala přijímat jen na mou žádost. Kromě toho jsem musela uznat, že je chrání a ostatní studenty hlídá, aby jim nevysáli ani kapku krve.
Ale od doby, co jsem znala Lucase, jsem si byla vědoma toho, jak málo vím o existenci upírů, přestože jsem se narodila do jejich světa. Díky němu jsem všechno začala vnímat jinak, začala jsem se víc ptát a požadovala odpovědi. Věděla jsem, že i kdybych Lucase už nikdy neviděla, budu mu vždycky vděčná za to, že mi ukázal širší souvislosti a temnější skutečnost. Už jsem nic nebrala jako samozřejmost.
Když jsem si sundala mokré oblečení a zachumlala se pod peřinu, zavřela jsem oči a vzpomněla si na svůj oblíbený obraz, Klimtův Polibek. Snažila jsem se představit si, že milenci na obraze jsme já s Lucasem, že jeho obličej je tak blízko mého, že cítím na tváři jeho dech. Neviděli jsme se skoro šest měsíců.
Před půl rokem musel utéct z Evernightu, protože vyšlo najevo, že je členem Černého kříže, skupiny lovců upírů.
Jenže jsem stále netušila, jak se vypořádat se skutečností, že Lucas patří k lidem odhodlaným zničit můj druh. Nebyla jsem si ani jistá, jak Lucas přijal fakt, že jsem upírka, protože to zjistil až potom, co jsme se do sebe zamilovali. Ani jeden z nás si nevybral, kým se stane. Když jsem se ohlédla do minulosti, uvědomila jsem si, že naše odloučení bylo nevyhnutelné. Přesto jsem stále hluboce věřila, že patříme k sobě.
Přitiskla jsem k sobě polštář a řekla jsem si: Alespoň už nebudeš mít tolik času na něho myslet. Brzy začne škola a budeš mít spoustu práce.
Počkat. Vážně se upínám ke škole?
Začínala jsem pomalu chápat skutečný význam slova zoufalství.



Kapitola dvě
PRVNÍ DEN ŠKOLY ZAČALI ZANEDLOUHO PO svítání přijíždět studenti.
Těch několik prvních přišlo pěšky. Vyšli z lesa v jednoduchém oblečení a většina z nich jen s jedním batohem přes rameno. Někteří z nich asi šli celou noc. Když se blížili ke škole, objevil se jim v očích lačný pohled, jako by doufali, že okamžitě získají odpovědi na všechny své otázky. Ještě než jsem spatřila první známý obličej, Ranulfa, kterému bylo více než tisíc let a modernímu světu vůbec nerozuměl, věděla jsem, kdo jsou upíři v této skupině. Tohle byli ti nejstarší, ztracení upíři. Nikomu neubližovali; stáhli se do ústraní a studovali, naslouchali, prostě se snažili dohnat, co se za několik století nenaučili.
Loni sem takhle přišel i Lucas. Vzpomněla jsem si, jak se vynořil z mlhy v dlouhém, černém kabátě. Přestože jsem věděla, jak se věci mají, prohlížela jsem si obličej každého studenta, který přišel pěšky, a přála si, abych znovu zahlédla jeho obličej.
V době snídaně začala přijíždět auta. Pozorovala jsem je z horní chodby, abych viděla značky: Jaguár, Lexus, Bentley. Kromě nich tu byly i malé italské sportovní vozy a kombíky, do kterých by se ty malé sportovní daly zaparkovat. Poznala jsem, že jde o lidské studenty, protože nikdo z nich nepřijel sám. Většinu z nich doprovázeli rodiče a mladší sourozenci. Dokonce jsem poznala Clementine Nicholsovou, která měla světle hnědé vlasy stažené do culíku a pihy na nose. Překvapilo mě, že Bethanyová většinu z nich osobně přivítala na nádvoří a podávala jim ruku stejně vznešeně jako královna přijímající své dvořany. Vypadalo to, že si chce popovídat s rodiči, a usmívala se na ně tak vřele, jako by šlo o přátelství na celý život. Věděla jsem, že to jen předstírá, ale musela jsem uznat, že jí to šlo dobře. Pokud šlo o studenty, ti čím déle postávali na nádvoří a prohlíželi si ohavné kamenné věže, tím více ztráceli úsměv na tváři.
„Tady jsi.“
Otočila jsem se od okna a uviděla otce, který vstal kvůli této události dříve. Měl na sobě oblek a kravatu jako správný profesor, ale jeho pravou osobnost prozrazovaly jeho přeleželé, tmavě zrzavé vlasy. „Jo,“ řekla jsem a usmála se na něj. „Jen jsem chtěla vidět, co se děje.“
„Hledáš své kamarády?“ Stoupl si vedle mě k oknu a rozzářenýma očima se zadíval ven. „Nebo hodnotíš nové studenty?“
„Tati!“
„Dobře,“ zvedl ruce, „vzdávám to. Zdá se, že letos to tolik neprožíváš.“
„Nic jiného mi ani nezbývá, ne?“
„Asi ne,“ prohlásil táta a oba jsme se zasmáli. Loni jsem cítila k Evernightu takový odpor, že jsem se v den příjezdu studentů pokusila utéct. Měla jsem pocit, jako by se to stalo už dávno. „Jestli se chceš nasnídat, myslím, že máma ohřívá vafle.“
Přestože mí rodiče většinou pili krev z tajných školních zásob, pořád trvali na tom, že potřebuju normální jídlo. „Budu tam za minutku.“
„Dobře.“ Na okamžik mi položil ruku na rameno a pak odešel.
Naposledy jsem se podívala na nádvoří. Několik rodin se stále ještě procházelo po areálu školy nebo nosilo dovnitř kufry, a mezitím přijela třetí, poslední várka studentů.
Přijížděli každý sám ve vypůjčeném autě. Objevilo se tu i pár taxíků, ale většina aut byly pronajaté sedany nebo limuzíny. Všichni měli na sobě uniformy upravené na míru a jejich uhlazené vlasy zářily. Nikdo z nich nenesl kufr, protože si své věci nechali poslat v krabicích a truhlách, které začaly do Evernightu přicházet už před dvěma týdny. Ke své velké nelibosti jsem zahlédla Courtney, jednu z mých nejméně oblíbených spolužaček, jak ladně mává na ostatní dívky. Patřila k těm mnoha studentům, kteří měli tmavé sluneční brýle, protože byli citliví na sluneční světlo, což znamenalo, že nějakou dobu nepili krev. Pravděpodobně drželi dietu, aby vypadali štíhlejší a krutější.
Tihle upíři potřebovali pomoc, aby se lépe zorientovali ve dvacátém prvním století, jinak se docela vyznali. Stále ještě měli sílu a dávali to všem ve škole najevo. Vnímala jsem je pořád stejně.
Byly to „evernightské typy“.
 
Když jsem dojedla vafle a sešla dolů, byla hala plná studentů, kteří si povídali a smáli se. Několik minut jsem tam jen tak postávala a necítila se ve své kůži, ale pak jsem zaslechla, jak někdo volá: „Bianco!“
„Balthazare!“ usmála jsem se, zvedla ruku nad hlavu a nadšeně jsem na něj mávala. Byl vysoký a svalnatý, takže nebýt jeho laskavých očí a přátelského úsměvu mohl působit hrozivě, když se prodíral davem.
Stoupla jsem si na špičky a pevně ho objala. „Jak ses měl celé léto?“
„Skvěle. Pracoval jsem na noční směně v přístavišti v Baltimoru.“ Pronesl to se stejným požitkem, jako by někdo jiný vyprávěl o vysněné dovolené v Cancúnu. „Spřátelil jsem se s místními dělníky a chodil často do baru. Naučil jsem se hrát kulečník. A taky začal znovu kouřit.“
„Myslím, že tvoje plíce to zvládnou.“ Usmáli jsme se na sebe, protože jsme kvůli okolostojícím lidským studentům nemohli tenhle vtip dokončit. „Nepotřebuješ pomoct s referátem?“
„Už leží Bethanyové na stole.“ Všichni upíři se museli během léta „angažovat v moderním světě“, tak alespoň znělo zadání úkolu, a na začátku každého školního roku odevzdat referát o nabytých zkušenostech. V podstatě se jednalo o esej na téma „Jak jsem strávil(a) letní prázdniny.“ Balthazar se rozhlédl. „Je tady Patrice?“
„Tráví nějaký čas ve Skandinávii.“ Před měsícem mi od ní přišel pohled s fjordy. „Psala mi, že dodělá školu tak za rok, za dva. Myslím, že tam asi poznala nějakého muže.“
„To je škoda,“ prohlásil Balthazar. „Těšil jsem se na známé tváře. Kromě té, která se k nám teď rychle blíží z úhlu čtyř hodin.“
„Jak to myslíš?“ Snažila jsem se zjistit, o jaký jde úhel, ale pak jsem zaslechla výrazný hlas, který zněl jako škrábání nehtů po tabuli.
„Balthazare.“ Courtney mu podala ruku, jako by čekala, že ji políbí. On jí ale ruku jen krátce stiskl a pak ji hned pustil. Její nalíčené rty se nepřestávaly usmívat. „Užil sis skvělé léto? Já jsem pařila v klubech v Miami. Naprosto úžasný. Měl bys tam zajet s někým, kdo to tam dobře zná.“
„Jsem překvapený, že tě tu vidím,“ řekl. Překvapený znělo zdvořileji než zklamaný. „Měl jsem dojem, že se ti tu loni moc nelíbilo.“
Pokrčila rameny. „Uvažovala jsem, že skončím, ale hned ten první večer v Miami jsem zjistila, že mám na sobě šaty, které byly v módě před rokem. A mé boty dokonce před třemi lety. Strašný trapas! Očividně se potřebuju naučit spoustu věcí, takže jsem se rozhodla vydržet na Evernightu ještě několik měsíců.“ Už se zase soustředila jen na Balthazara. „Kromě toho vždycky ráda trávím čas se starými přáteli.“
„Kdybych se chtěla dozvědět něco o módě, nešla bych tam, kde všichni nosí uniformy,“ prohlásila jsem.
Balthazarovi zacukaly koutky úst. Courtney přimhouřila oči, ale když spatřila můj neforemný svetr a kostkovanou sukni, začala se usmívat ještě víc. „Ale ty jsi se o módu nikdy nezajímala. Očividně.“ Poklepala Balthazarovi na rameno. „Uvidíme se později.“ Když od nás odcházela, houpal se jí její dlouhý, blonďatý culík ze strany na stranu.
„Chtěla jsem s ní letos vycházet líp,“ zamumlala jsem. „Asi jsem se nezměnila tolik, jak jsem si myslela.“
„Nesnaž se změnit. Jsi úžasná taková, jaká jsi.“
Zrozpačitěla jsem a uhnula pohledem. V duchu jsem si pomyslela: Ach ne, už zase musím Balthazara odmítnout. Ale zároveň se mi líbilo, že to řekl. Celé léto jsem se cítila tak osaměle, bez Lucase, bez přátel, a vědomí toho, že na mně někomu záleží, ve mně vyvolalo pocit, jako by mě po několika chladných měsících někdo přikryl dekou.
Než mě napadla vhodná odpověď, rozhostilo se ticho. Všichni jsme se instinktivně otočili k pódiu na vzdáleném konci velké haly. Bethanyová se chystala pronést řeč. Měla na sobě vypasovaný šedý kostýmek, který na rozdíl od jejího ostatního oblečení více odpovídal dvacátému prvnímu století a podtrhoval její chladnou krásu. Tmavé vlasy měla učesané do elegantního drdolu a v uších jí zářily černé perly. Nedívala se na studenty, ale trochu nad ně, jako by nás ani neviděla.
„Vítejte na Evernightu.“ Její hlas se rozlehl velkou halou. Všichni se narovnali. „Někteří z vás tu pokračují ve studiu. Ostatní po léta slýchávali o akademii v Evernightu, třeba od svých rodičů, a zajímalo je, jestli sem budou někdy přijati.“
Tu samou řeč pronášela i loni, ale teď jsem ji vnímala jinak. V každé její pečlivě vybrané frázi jsem slyšela lež.
Mluvila k upírům, z nichž někteří tu studovali před dvaceti lety a jiní před dvěma sty lety.
Jako by četla moje myšlenky, pohlédla na mě a propíchla mě svýma jestřábíma očima. Ztuhla jsem a napůl očekávala, že mě obviní z vloupání do svého bytu, zatímco byla pryč.
Ale udělala něco, co mě udivilo ještě více. Odchýlila se od svého napsaného projevu.
„Akademie Evernight má pro každého studenta jiný význam,“ začala. „Je to místo pro vzdělání, místo pro uchování tradic a pro někoho útočiště.“
Jen pro krvežíznivé noční bytosti, pomyslela jsem si. Pro ty ostatní to žádné útočiště není.
Jednou rukou ukázala směrem k novým studentům a její dlouhé červené nehty se zaleskly ve světle, které sem procházelo barevnými okny. Udivilo mě, že ukazuje na nové studenty. Ti samozřejmě nemohli tušit proč. „Abyste svůj čas na Evernightu využili co nejlépe, měli byste zjistit, co tato škola znamená pro vaše spolužáky. Proto žádám ty zkušenější z vás, abyste nové studenty vzali pod svá ochranná křídla. Zeptejte se jich na jejich život, koníčky a minulost. Jen tak dosáhne evernightská akademie svých pravých cílů.“
Několik lidí rozpačitě zatleskalo – šlo o lidské studenty, kteří nevěděli co jiného dělat. „Tak to bylo zvláštní,“ zamumlal Balthazar, když tleskali. „Kdybych nevěděl, jak se věci mají, myslel bych si, že Bethanyová všechny požádala, aby se chovali přátelsky.“
Přikývla jsem. Horečně jsem uvažovala. Proč Bethanyová chtěla, aby se upíři sblížili s lidskými studenty? Pokud nechtěla, aby jim někdo ublížil – a já pořád věřila, že nechce –, o co jí šlo?
„Vyučování začne zítra.“ Na tvář Bethanyové se vrátil důvěrně známý nadřazený úsměv. „Využijte tento den k poznání nových studentů, hlavně těch nových. Jsme rádi, že tu jste – všichni – a doufáme, že čas na Evernightu využijete co nejlépe.“
„Myslíš, že na nás jde po dobrém?“ Otočil se ke mně Balthazar, když její projev skončil.
„Bethanyová? To těžko.“ Na okamžik jsem zauvažovala, jestli se ho nemám zeptat, co si myslí o tajemství „politiky přijímání nových studentů“. Byl chytrý, a přestože Bethanyovou respektoval, nebral její slova jako boží přikázání. Kromě toho měl už třísetleté zkušenosti; pravděpodobně měl takový nadhled, že by dokázal vidět mou otázku z jiného úhlu a možná by ho napadla nezaujatá odpověď. Ale zároveň mu mohlo dojít, že se ptám kvůli Lucasovi, a toho jsem mu nechtěla připomínat.
V tu chvíli se Balthazar usmál a zamával na někoho v davu. Nevěděla jsem na koho, protože Balthazar se přátelil skoro s každým. „Uvidíme se později, jo?“ zavolala jsem na něj, když odcházel.
„Určitě.“
Na okamžik jsem se bez něho cítila opuštěně. Byla jsem obklopená upíry – skutečnými, mocnými, vnímavými a silnými upíry, za jejichž krásnými mladými obličeji se skrývala staletí zkušeností. Ještě se ze mě nestala pravá upírka a rozdíl mezi námi se během prvního roku na Evernightu moc nezmenšil. V porovnání s nimi jsem byla ještě malá, naivní a neohrabaná.
Další důvod, proč se hned teď vrátit nahoru, usoudila jsem. Letos budu mít jinou spolubydlící a nemohla jsem se dočkat, až ji pozdravím.
Když jsem vešla do pokoje, Raquel si povzdychla. „Vítej zpátky v pekle.“
Ležela na matraci s roztaženýma rukama. Její batoh ležel na zemi a její oblečení a ostatní věci byly poházené všude možně. Vypadalo to, jako by ho vysypala a u toho už zůstalo.
„Taky tě ráda vidím.“ Sedla jsem si na roh své postele.
„Myslela jsem si, že budeš aspoň ráda, že můžeme letos bydlet spolu. Věř mi, že ty jediná mi pomáháš to tady přežít. Tví rodiče uplatili Bethanyovou? Jestli jo, tak jsem jejich dlužníkem.“
„Ne, jen jsme měly štěstí při losování.“ To nebyla tak úplně pravda. Mí rodiče Bethanyovou o nic nežádali, ale letošní školní rok byl přijatý lichý počet lidských studentů i upírů a zároveň dívek i chlapců. Protože jsem toho pořád ještě snědla víc než jsem vypila krve, vybrali mě jako spolubydlící lidské bytosti, abych před ní skryla pravdu tím, že s ní budu jíst na pokoji. Na Evernightu jedli na pokoji všichni.
Ale dostat za spolubydlící Raquel, to byla náhoda. Taky pomohla skutečnost, že skoro každá druhá lidská studentka, která nastoupila loni, se na akademii nevrátila. Nemohla jsem se jim divit.
„Takže,“ pronesla jsem a snažila se, aby to znělo jako vtip, „kromě toho, že budeš trávit víc času v mé okouzlující přítomnosti, proč ses sem vrátila? Vím, že jsi to neměla v plánu.“
„Neber si to osobně, ale ani tvá okouzlující společnost by mé rozhodnutí nezměnila.“ Raquel se překulila na břicho, takže jsme si teď viděly do tváře. Její tmavé vlasy byly ještě kratší než loni, ale alespoň si je nechala ostříhat u kadeřníka, takže vypadala dobře, dokonce trochu jako pankáč. „Řekla jsem rodičům, že chci zkusit něco jiného. Třeba bydlet u prarodičů v Houstonu a chodit do školy tam. Nechtěli o tom ani slyšet. Sdělili mi, že Evernight je ‚prestižní soukromá škola‘ a to by pro mě měl být dostatečný důvod.“
„Přestože věděli o … Erichovi?“
Raquel svěsila koutky úst. „Tvrdili, že se mnou nejspíš chtěl jen flirtovat. Řekli mi, že si držím kluky moc od těla a že bych se měla naučit projevovat city.“
Vyděšeně jsem na ni zírala. Erich nebyl nějaký přehnaně horlivý ctitel. Byl to upír, který ji pronásledoval a chtěl ji zabít. To Raquel nevěděla, ale chápala, že je nebezpečný. Kdybych řekla rodičům, že mě někdo vyděsil jen z poloviny tak strašně, jako Erich vyděsil Raquel, táta by mě pevně objal, dokud bych se necítila bezpečně, a máma by pravděpodobně vzala na toho, kdo si dovolil ohrožovat její holčičku, baseballovou pálku. Raquelini rodiče se své dceři vysmáli a poslali ji zpátky na místo, které nenáviděla.
„Je mi to líto,“ hlesla jsem.
Pokrčila rameny. „Mělo mě napadnout, že mě nebudou poslouchat. Nikdy mě neposlouchali. Ani když –“
„Když co?“
Raquel neodpověděla. Místo toho se posadila a vyčítavě ukázala na obrázek na zdi. „Takže tady budeme mít Klimta?“
Pověsila jsem si obrázek nad postel. Polibek byl pro mě tak důležitý, až jsem zapomněla, že ho Raquel nikdy předtím neviděla. „Cože? Tobě se nelíbí?“
„Bianco, tenhle obrázek je všude. Najdeš ho na magnetech na ledničku, hrnečkách a tak podobně.“
„To je mi jedno.“ Možná je hloupé mít ráda něco jen proto, že se to líbí všem ostatním, ale podle mě je ještě hloupější ze stejného důvodu nad něčím ohrnovat nos. „Je krásný, je to jedna z mých nejoblíbenějších věcí a visí v mé půlce pokoje. Takže máš smůlu.“
„Mohla bych si svou polovinu pokoje vymalovat černou barvou,“ pohrozila Raquel.
„To by nebylo tak špatný.“ Představila jsem si na tmavě vymalovaných stěnách a stropě hvězdy, tak jak jsem to měla ve svém pokoji, když jsem byla malá. „Náhodou by to vypadalo dobře. Škoda že nám to Bethanyová nepovolí.“
„Myslíš, že by něco namítala? Udělali všechno pro to, aby tohle místo nahánělo co největší hrůzu. Tak proč rovnou všechny zdi nenatřít načerno?“
Představila jsem si věže školy, jak se černě lesknou, a napadlo mě, že pak už by Evernight opravdu vypadal jako Drákulův hrad. „Včetně koupelen a kamenných oblud na budově. Myslela jsem si, že tohle místo už děsivěji vypadat nemůže, ale mohly bychom se o to pokusit, ne?“
„Pořád by to bylo lepší než být doma.“ Když to říkala, zračila se jí v očích zvláštní únava, takže na okamžik vypadala starší než upíři, kteří nás obklopili na zahájení školního roku.
Chtěla jsem zjistit, co se stalo mezi ní a jejími rodiči, ale nevěděla jsem jak. Když jsem hledala slova, Raquel rychle řekla: „Pojď mi pomoct uklidit tyhle krámy.“
„Jaký krámy?“
„Moje věci.“
„Aha,“ přikývla jsem a vydala se ke krabicím a batohu v rohu. „Tyhle krámy.“
 
Když jsme povlékly její postel a uklidily pár věcí, Raquel si chtěla zdřímnout. Její rodiče nebyli bohatí, na rozdíl od většiny rodičů lidských studentů na Evernightu. Místo toho, aby ji přivezli až sem v luxusním sedanu, musela v Bostonu nasednout na autobus, párkrát přestoupit a pak chytit taxík, který ji přivezl sem. Byla naprosto vyčerpaná a usnula ještě dřív, než jsem si zavázala tkaničky.
Raquel tu získala stipendium, pomyslela jsem si. To znamená, že Bethanyová jí vlastně platí za to, aby tady studovala. Proč to dělá?
Všichni lidští studenti byli na Evernightu z nějakého důvodu a Raquel byla důkazem toho, že tím důvodem nejsou peníze. Ale co tedy? Byla Raquel důležitější než ostatní studenti?
Čím dál tím více otázek a stále žádné odpovědi.
Vydala jsem se ven, abych se podívala, co je nového, když dorazili noví studenti. Lidští studenti se spolu nadšeně seznamovali a povídali si, zatímco upíři je mlčky a opovržlivě pozorovali.
Zakručelo mi v břiše. Byl čas oběda. Doufala jsem, že všichni upíři sledují nové příchozí a já jsem jediná z nich, kdo myslí na jídlo, ale mýlila jsem se.
„Nazdar, 3 Binks!“
Nikdo mi tak nikdy v životě neřekl, ale věděla jsem, kdo to je, ještě předtím, než jsem rozpoznala jeho hlas. „Vicu!“
Přicházel ke mně se širokým úsměvem na tváři. Jako obvykle si evernightskou uniformu upravil po svém; místo vázanky v barvách školy měl kravatu s havajskou tanečnicí a na hlavě svou milovanou kšiltovku. Rozesmátí jsme si vběhli do náruče a Vic mě nadzvedl, takže mi nohy visely ve vzduchu.
Když mě pustil, točila se mi hlava, ale pořád jsem se usmívala. „Užil sis léto? Přišly mi od tebe fotky z Buenos Aires, ale pak už ses neozval.“
„Po dovolený u moře jsem musel nastoupit na brigádu do rodinný firmy. Táta trval na tom, že se musím naučit, jak to tam chodí. Ale dozvěděl jsem se jen to, jaký má kdo rád kafe. Vážně otrava. Ty jsi strávila celý léto tady?“
„Den nezávislosti jsme strávili ve Washingtonu. Máma nás většinu času vláčela po muzeích. Ale Muzeum přírodních dějin bylo docela zajímavé – měli tam vystavené meteority, na které sis mohl sáhnout –“
Vic natáhl ruku ke kapse na mé sukni. Předstírala jsem, že jsem si nevšimla obálky, kterou držel v ruce. Rozbušilo se mi srdce.
„No, takže to bylo fajn. Aspoň jsem odsud na týden vypadla, protože o prázdninách je tady ještě větší nuda než během školního roku.“ Plácala jsem nesmysly, protože jsem se vůbec nesoustředila na to, co říkám. „Párkrát jsem o víkendu navštívila Riverton, ale to je asi tak všechno.“
„Pokecáme jindy.“ Vic očividně pochopil, že teď nejsem schopná myslet na nic jiného než na obálku, kterou mi strčil do kapsy. „Co takhle sejít se po večeři? Můžeš se seznámit s mým novým spolubydlícím. Vypadá docela fajn.“
„Jo, jasně.“ Odsouhlasila bych mu i návrh, abychom se oba ostříhali dohola. Samým vzrušením se mi začala motat hlava. „Sejdeme se tady?“
„Přesně tak.“
Ani jsem se s ním nerozloučila a rozběhla jsem se k altánku na kraji pozemku akademie. Naštěstí tam nebyli žádní studenti, takže jsem měla soukromí.
Vyšla jsem po schodech a posadila se na jednu z laviček. Hustý břečťan mě chránil před poledním sluncem. Vyndala jsem z kapsy malou bílou obálku, na které stálo jen moje jméno.
Nejdřív jsem ji nedokázala otevřít. Jen jsem zírala na rukopis, který jsem si tak dobře pamatovala. Dopis mi přes Vica poslal jeho spolubydlící z loňského školního roku.
Lucas.



Kapitola tři
BIANCO,
vím, ze jsem se už dlouho neozval. Doufám, že jsi celou tu dobu nečekala na můj e-mail; e-mailovou adresu, kterou jsem mel na Evernightu, samozřejmé zrušili a v Černém kříži se používání počítačů dost hlídá. Kromě toho předpokládám, že na Evernightu mají přístup do tvé elektronické pošty.
Ale nemám pocit, že bychom spolu dlouho nemluvili. Někdy mám dojem, že si s tebou povídám pořád, každou vteřinu, a musím si připomínat, že mě neslyšíš, i když bych si to moc přál.
Upřímně řečeno, léto jsem si neužil. Odjeli jsme na pár měsíců do Mexika, ale nehráli jsme volejbal, ani nepopíjeli pivo. Vlastně jsem půlku pobytu prospal na zadním sedadle dodávky. Přísahám, že mám pořád ještě otlačená záda. Žádná legrace.
 
Lucas nenapsal, proč byl v Mexiku, ani s kým tam jel. Nezmínil se o tom, protože nemusel; já jsem věděla proč. Černý kříž tam odjel lovit upíry.
Většinu času jsem se snažila zapomenout na to, že kluk, kterého miluju, je členem Černého kříže. Přesto tato skutečnost rozdělovala svět na dvě poloviny: mou a jeho.
Lucasova matka se stala členkou této skupiny ještě před jeho narozením a vychovávala ho jako budoucího člena. Černý kříž byl jeho rodina. Od dětství mu vštěpovali, že všichni upíři jsou zlí a že je správné je zabíjet.
Ale Lucas zjistil, že to není tak jednoduché. Přestože se do mě zamiloval ještě předtím, než se dozvěděl, že jsem se narodila upírům a že se jednoho dne sama stanu upírkou, jeho city ke mně se nezměnily. Nikdy mě v životě nic tak nepřekvapilo a nedojalo jako chvíle, kdy mi Lucas řekl, že mi důvěřuje a chce zůstat se mnou. Řekl to i přesto, že jsem sála jeho krev.
 
Jestli čteš tenhle dopis, znamená to, že upíři nekontrolují Vicovu poštu. Vic samozřejmě neví, co se ve skutečnosti děje na Evernightu nebo že má co do činění s upíry. Proto by se kvůli nám neměl dostat do nebezpečí. Možná by nám prošlo čas od času pár řádek. Ale vím, že to nestačí ani tobě, ani mně.
 
To ne. Narovnala jsem se a sevřela jsem papíry tak pevně, až jsem je zmuchlala. Chystal se mi Lucas sdělit, že je příliš riskantní zůstat v kontaktu? Že už se nikdy neuvidíme?
 
Kdybych byl lepší člověk, rozešel bych se s tebou. Vím, že tě žádám, aby ses vzepřela svým rodičům, a kvůli Bethanyové, která tě sleduje ostřížím zrakem, je pro tebe nebezpečný i tento dopis. Měl bych být silný a zmizet ti ze života.
Ale nejde to, Bianco. Už několik týdnů se snažím přesvědčit sám sebe, ale nedokážu to. Musím tě zase vidět. Doufám, že to bude brzy, protože mám pocit, že už to dlouho nevydržím.
Pojedeme do Massachusetts, na místo nedaleko Rivertonu. Vypadá to, že ke konci září bude pár z nás prozkoumávat okolí Amherstu. Nevím, jak dlouho se tam zdržíme, ale snad to bude aspoň na pár dní.
Myslíš, že bys mohla zajet do Amherstu první víkend v říjnu? Pokud ano, setkáme se o půlnoci na vlakovém nádraží – buď v pátek nebo v sobotu, podle toho, jak ti to vyjde. Pro jistotu tam na tebe budu čekat oba dva dny.
Uvědomuju si, že tam možná budu čekat marně. Dlouho jsme se neviděli, ani jsme neměli příležitost spolu mluvit, a tvoje city se mohly změnit. Tví rodiče tě za tu dobu třeba přesvědčili, že na tebe mám špatný vliv, a nedivil bych se ani tomu, kdyby tě vyděsil Černý kříž. Kromě toho, tak krásná dívka nemůže zůstat dlouho sama. Možná máš teď někoho jiného, třeba Balthazara.
 
Vzpomněla jsem si, jak mě dnes ráno zahřály u srdce Balthazarovy lichotky, a najednou jsem se za to zastyděla. Jako by nás Lucas tajně odposlouchával a zjistil i to, co jsem mu nechtěla prozradit.
 
Pokud je to tak, nedokázal bych říct, jsem rád a přeju ti to, protože „rád“ bych rozhodně nebyl, ale pochopil bych to, to ti slibuju. Jen mi v tom případě dej nějak vědět do Amherstu.
Já k tobě cítím pořád to samé. Pořád tě miluju, Bianco. Myslím, že tě miluju ještě víc, než když jsme se loučili, i když jsem nevěřil, že by to bylo možné. Jestli to cítíš stejně, musím tě vidět.
Čtu si tenhle dopis pořád dokola a mám pocit, že jsem nedokázal vyjádřit to, co jsem chtěl. Psaní mi moc nejde, ale to už asi víš, ne? Jestli přijedeš do Amherstu, přísahám, že najdu ta pravá slova. Nebo možná ani žádná nebudeme potřebovat.
Miluju tě.
Lucas.
 
Rychle jsem zamrkala a snažila se potlačit slzy. Dopis se mi třásl v rukou a srdce mi bušilo jako o závod. V tu chvíli jsem nechtěla nic jiného než se rozběhnout do Amherstu, po silnicích a přes hory, a měla jsem pocit, že bych to zvládla za několik minut, nebo dokonce i vteřin. Kdybych věděla jak, zavřela bych oči a pokusila se tam přenést silou vůle. Tak moc jsem po tom toužila.
Jenže naše pouto bylo křehké; spojoval nás jen propašovaný dopis a příslib setkání. To nám muselo stačit, protože Lucas nejspíš správně tušil, že mi kontrolují e-maily. Navzdory svému staromódnímu stylu se Bethanyová velmi dobře vyznala v moderních technologiích, díky nimž měla školu pod palcem. Profesor Yee nepochybně zařídil, aby si paní ředitelka mohla přečíst e-maily všech studentů.
Vlastně byl zázrak, že jsme byli ve spojení alespoň díky dopisu, který jsem držela v ruce. Lucas ho schoval do neobvyklého přání – uvnitř nebyl žádný vzkaz a na přední straně byla fotografie souhvězdí Andromeda. Lucas ho musel koupit někde v muzeu přírodních věd nebo v planetáriu. Nezapomněl, jak moc mám ráda hvězdy.
Zaslechla jsem smích a vzhlédla jsem. Courtney a několik jejích přátel se procházelo po trávníku a posmívalo se novým studentům. Courtney se na ně nestyděla ukázat. Loni mi naháněla strach. Teď mi byla volná jako vzduch.
Zároveň mi ale svou přítomností připomněla, že většina upírů na Evernightu věděla o Černém kříži a Lucasovi. Přání, které jsem právě držela v rukou, mohlo posloužit jako důkaz, že jsem ve styku s „nepřítelem.“ Budu ho muset zničit, a to brzy.
Naštěstí Lucas vybral obrázek, který jsem mohla pozorovat skoro každý večer a který mi nikdo nemohl vzít.
 
„To je Andromeda,“ řekla jsem Raquel a ukazovala při tom na noční oblohu.
Po večeři jsme se šly projít ven – tedy normální večeři. Udělaly jsme si sendviče s tuňákem; až Raquel usne, budu muset najít způsob, jak se napít krve z termosky, kterou jsem měla schovanou v komodě. Hned první den se záležitost s jídlem zkomplikovala, ale věděla jsem, že si to nějak zařídím.
„Andromeda?“ Raquel mhouřila oči na oblohu. Měla na sobě stejný opraný černý svetr, který nosila i loni. „To je jméno z řecké mytologie, viď? Vzpomínám si na něj, ale nepamatuju si nic o ní.“
„Byla obětní beránek, Perseus ji zachránil s pomocí Medusiny hlavy, a tak dále.“
Od školy se k nám klátivým krokem blížil Vic s rukama v kapsách. „Hele, znáte mýho spolubydlícího?“
Odvrátila jsem zrak od hvězd, a když jsem rozpoznala osobu vedle Vica, vykulila jsem oči. „Ranulfe?“
Ranulf nesměle zamával na pozdrav. Jemné, hnědé vlasy měl stejně jako před rokem a pravděpodobně i před tisíci lety ostříhané podle hrnce. Moderní svět mu připadal velmi cizí; měl potíže porozumět jakékoli látce probírané ve škole, tím spíše ji vstřebat. A Ranulf měl jako upír bydlet s Vicem? Co tím Bethanyová sledovala?
„Ahoj, Ranulfe.“ Raquel mu podala ruku, čímž se hodně překonala, protože jindy jí činilo potíže s někým cizím jen promluvit. „Pamatuju si tě z loňska. Připadáš mi v pohodě. Víš, nejde z tebe strach jako z Courtney a jejích nohsledů.“
Ranulf očividně nevěděl, jak na to reagovat. Na chvíli zaváhal a pak přikývl. Aspoň se už naučil klamat tělem.
„Pozorujete hvězdy, jo?“ Vic si sedl vedle nás na trávu a jako vždy se poťouchle usmíval. „Skoro jsem už zapomněl, že jsi do nich blázen.“
„Kdybys viděl můj teleskop, nikdy bys na to nezapomněl.“
„Je velkej?“ zeptal se.
„Obrovskej,“ pronesla jsem spokojeně. Byla jsem na svůj teleskop velmi pyšná. „Kéž bych ho sem dnes mohla přinést. Nebe je neuvěřitelně jasné.“
Vic ukazoval prstem na oblohu, jako by čmáral na papír. „Tohle je Andromeda, že jo?“ Přikývla jsem. „Vidíš ji, Ranulfe?“
„Body na obloze?“ odvážil se zeptat, když si váhavě sedal vedle nás.
„Jo, souhvězdí. Máme ti je ukázat?“
„Když se dívám na oblohu, nevidím hvězdy,“ vysvětloval nám Ranulf pomalu. „Vidím duše těch, kteří zemřeli před námi a shlížejí na nás na věčné časy.“
Ztuhla jsem, protože jsem čekala, že se Raquel s Vicem zarazí nebo začnou klást Ranulfovi otázky, na které nebude umět odpovědět. Ale Raquel jen obrátila oči v sloup a Vic pomalu přikývl. „To zní hlubokomyslně, člověče.“
Ranulf se na chvíli odmlčel, aby vymyslel vhodnou odpověď. „Ty jsi taky ‚hlubokomyslný‘, Vicu.“
„Díky, kámo.“ Vic ho přátelsky šťouchl do ramene.
Potlačila jsem smích a lehla si na záda, abych nemusela zaklánět hlavu. Bethanyová nevybrala Ranulfovi za spolubydlícího Vica, spíš asi rozhodla, že Vic může bydlet s upírem. Očividně si uvědomovala, že Vic si z ničeho nedělá těžkou hlavu a že ho nerozhodí podivné zvyky jeho spolubydlícího.
Znovu se potvrdilo, jak je prozíravá a jak nás má všechny, včetně Vica, přečtené. Byla jsem ráda, že už jsem zničila Lucasovo přání a dopis. Chtěla jsem si obojí schovat, ale bylo to příliš nebezpečné. Zůstaly mi aspoň hvězdy na obloze.
Prohlížela jsem si souhvězdí Andromeda na noční obloze pořád dokola. Zdálo se mi, jako by do října zbývalo tisíc let. Nemohla jsem se ho dočkat.



Kapitola čtyři
KDYŽ POMINULO PRVOTNÍ VZRUŠENÍ, ZAČALA jsem se sama sebe ptát – jak se dostanu do Amherstu?
Studenti akademie Evernight si tu nemohli nechávat svá auta. Já jsem žádné neměla a nemohla jsem si ani žádné půjčit.
„Proč tady studenti nemůžou mít auta?“ zeptala jsem se polohlasem Balthazara, když mě jednoho dne na začátku školního roku doprovázel na hodinu angličtiny. „Spousta zdejších studentů umí řídit už od doby, kdy byla vyrobena první auta. Člověk by předpokládal, že jim Bethanyová bude za volantem důvěřovat.“
„Zapomínáš na to, že Evernight existoval ještě před vynálezem automobilu.“ Balthazar na mě pohlédl a já si opět uvědomila, že je skoro o hlavu vyšší než já. „V době, kdy byla založena zdejší akademie, měli všichni koně a kočáry, které vyžadovaly daleko více místa než auta. Někdo by musel krmit koně a kydat hnůj ze stájí.“
„Ale my tu máme stáje i koně.“
„Ve stájích je koní šest, ne tři sta. To je velký rozdíl, když je musíš nakrmit –“
„A vykydat hnůj,“ dokončila jsem místo něj a šklebila se přitom.
„Přesně tak. Nehledě na to, že spoustu lidí ranilo, když jim vyhladovělí kolegové zakousli jejich koně.“
„To se vsadím.“ Chudáci koně. „Ale teď se nikdo nemusí bát, že jim někdo zakousne jejich toyotu. Navíc je tu všude spoustu místa na parkování. Tak proč Bethanyová nezměnila pravidla?“
„Bethanyová? A měnit pravidla?“
„To máš pravdu.“
 
Bethanyová stála před katedrou a tvářila se jako předsedající soudce v soudní síni: oděná do černé barvy si každého pozorně prohlížela a zároveň dávala najevo, kdo tu velí.
„Shakespeare,“ řekla a její hlas se rozlehl po celé třídě. Každý z nás měl před sebou kompletní svazek Shakespearových děl v kožené vazbě. „I ti nejnevzdělanější z vás se už s jeho díly někdy setkali.“
Byl to jen můj dojem, nebo se Bethanyová při slově „nejnevzdělanější“ podívala přímo na mě? Podle toho, jak se Courtney ušklíbla, se mi to asi nezdálo. Schoulila jsem se v lavici a zadívala se na obal knihy.
„Protože už Shakespearovo dílo všichni znáte, máte právo se ptát – proč se tu o něm budeme učit znovu?“ Bethanyová přitom gestikulovala a její dlouhé, tlusté nehty s rýhami mi připomínaly drápy. „Za prvé, důkladná znalost Shakespearových her patří v západní kultuře k základnímu vzdělání již několik století. Dá se očekávat, že tomu tak bude i v několika následujících staletích.“
Studium na Evernightu nebyla příprava na vysokou školu a nešlo ani o to, aby po něm byli studenti chytřejší nebo spokojenější. Jeho cílem bylo provázet je na nesmrtelné cestě jejich nekonečně dlouhého života. Od doby, kdy jsem se jako malá dozvěděla, že se liším od ostatních dětí ve školce, jsem si zkoušela představit, jaké to je být nesmrtelný.
„Za druhé, výklad jeho her se od doby jejich vzniku několikrát změnil. Shakespeare se stal oblíbeným bavičem již za svého života. Pak byl vnímán jako básník a umělec, jehož díla mají být spíše předmětem studia učenců, než sloužit pro potěšení širokého publika. Před sto padesáti lety se jeho díla znovu objevila na divadelních prknech. Přestože modernímu čtenáři zní jazyk jeho her cize, jejich témata jsou dodnes velmi aktuální. To pravděpodobně nepředpokládal ani sám Shakespeare.“
Přestože mě hlas Bethanyové vždycky znervózňoval, povzbudilo mě, že se letošní školní rok budeme věnovat Shakespearovi. Mí rodiče ho velice obdivovali a dokonce mě pojmenovali po postavě ze Zkrocení zlé ženy, protože si byli jistí, že jakékoli jméno z jeho hry bude známé ještě několik následujících století. Táta ho navíc viděl hrát na vlastní oči v divadle. Tenkrát byl Shakespeare jen jedním z mnoha autorů, kteří v Londýně bojovali o přízeň publika. Takže jsem si pamatovala žalozpěv z Cymbelína ještě předtím, než jsem oslavila desáté narozeniny, film Romeo a Julie od Baze Luhrmanna jsem na DVD viděla asi dvacetkrát a na poličce mi ležel svazek Shakespearových sonetů. Bethanyová se mě mohla snažit zahnat do slepé uličky i letos, ale aspoň jsem byla připravená na všechny její otázky.
Jako by mi zase četla myšlenky, došla k mé lavici, takže jsem ucítila vůni levandule, která ji neustále obklopovala, a prohlásila: „Připravte se na zpochybnění vašich dosavadních domněnek. To se týká hlavně těch z vás, kteří si své názory utvářeli na základě moderních filmových adaptací.“
Až do konce hodiny jsem myslela na to, že si asi budu muset znovu přečíst Hamleta. Když jsme vycházeli ze třídy, zahlédla jsem Courtney, jak se nenápadně přitočila k Bethanyové a něco jí polohlasně říká. Očividně doufala, že to nikdo jiný neuslyší.
Bethanyová jí na to neskočila. „Nerozmyslím si to. Musíte odevzdat nový referát, slečno Brigantiová, protože za ten první byste měla nedostatečnou.“
„Nedostatečnou?“ Courtney se zatvářila uraženě. „Zjistit, jak se dostat do nejlepších klubů v Miami je opravdu důležité!“
„Dobrá, jsem ochotná uznat ta vaše pochybná měřítka. Přesto svou práci nemůžete odevzdat ve formě telefonních čísel naškrábaných na ubrouscích.“ Jakmile domluvila, odkráčela z učebny.
Vzápětí se na chodbu vyřítila i rozzuřená Courtney. „Skvělý. Asi to budu muset celý přepsat na stroji.“
Těšila jsem se, jak to povím Raquel, která Courtney nesnášela stejně jako já. Čekala jsem, že bude mít po prvním dni na nenáviděné škole mizernou náladu. Ale místo toho jsme si ten večer povídaly na pokoji o všem možném kromě školy.
Naneštěstí odešla Raquel za celý večer z pokoje jen jednou. Zatímco byla v koupelně, stihla jsem si dvakrát loknout krve, ale to mi nestačilo. Měla jsem čím dál tím větší hlad, a tak jsem trvala na tom, že brzy zhasneme.
Když se mi zdálo, že konečně usnula, odhodila jsem deku a vyklouzla z postele. Raquel se nepohnula. Opatrně jsem z úkrytu vyndala termosku s krví. Vyšla jsem po špičkách na chodbu a rozhlédla se, jestli mě někdo nevidí. Vzduch byl čistý.
Chvíli jsem přemýšlela a pak jsem se rozběhla ke schodišti. Měla jsem na sobě jen šortky a bavlněné tričko, a tak mě kamenné schody studily, ale chlad byl jeden z důvodů, proč jsem předpokládala, že se tu v noci nikdo neobjeví a neuvidí mě pít krev.
Je vlažná, pomyslela jsem si, když jsem polykala první doušek. Ohřála jsem ji během dne, jenže ani v termosce nemohla vydržet horká tak dlouho. Ale to nevadilo. Každý lok mi dodával sílu. Přesto to nestačilo.
Kéž by byla teplejší. Kéž by nebyla z termosky.
Loni se Patrice každou noc vydávala ven a lovila na školním pozemku veverky. Dokázala bych to? Mohla bych zakousnout veverku? Vždycky jsem si myslela, že ne. Pokaždé jsem si představila, jak mi mezi zuby zůstane její srst. Fuj.
Ale teď jsem cítila něco jiného. Nemyslela jsem na srst, pištění ani nic podobného. Místo toho jsem myslela na zběsilý tlukot jejího srdíčka, a měla pocit, že cítím na špičce jazyka její tep. Představila jsem si, jak zakousnu její tělíčko a její kosti zakřupou tak lákavě jako popcorn v mikrovlnce – O čem to uvažuju? To je nechutné! Myslela jsem si, že je to odporné, ale necítila jsem to tak. Měla jsem pocit, že živá veverka by byla tím nejlahodnějším pokrmem na světě, tedy kromě lidské krve.
Zavřela jsem oči a vzpomínala, jaké to bylo pít Lucasovu krev, když ležel pode mnou a objímal mě. Tomu se nemohlo nic vyrovnat.
Něco zapraskalo dole na schodech. „Kdo je tam?“ zeptala jsem se vyděšeně. Následovala jen ozvěna mých slov. „Kdo je tam? Je tam někdo?“ zopakovala jsem tentokráte tišeji.
Znovu se mi zdálo, že jsem to zaslechla: zvláštní praskavý zvuk jako by se prolomil led. Zvuk se blížil, jako by stoupal po schodech. Rychle jsem zašroubovala víčko na termosce, aby žádný lidský student neviděl, že piju krev. Zadívala jsem se dolů a snažila se zjistit, co ten zvuk způsobuje.
Vyplížila se nějaká dívka z pokoje pro svačinu podobně jako já? Znělo to jako ledové kostky padající do vody. Pak mě napadlo, že se sem třeba plíží nějaký kluk za dívkou, která se mu líbí, a potlačila jsem chichtot. Možná ani nešlo o člověka. Tahle budova byla stará, mohl jí prostupovat podzimní chlad.
Praskání se přibližovalo. Vzduch okolo mě se náhle ochladil, jako bych otevřela mrazák. Vlasy se mi zježily a na pažích mi naskočila husí kůže. Od úst mi stoupala pára a zase jsem měla pocit, že mě někdo pozoruje.
Dole na schodišti jsem zahlédla světlo. Plápolalo jako svíčka, ale bylo modrozelené jako voda v bazénu. Po kamenech se vlnily zářivé pruhy. Vypadalo to, jako by se Evernight ocitl pod vodou.
Třásla jsem se zimou a termoska mi vypadla z rukou. V okamžiku, kdy dopadla na zem, světlo zmizelo. Vzduch okolo mě se zase oteplil.
To nebyl odraz, pomyslela jsem si. Nezdálo se mi to.
Tak co to sakra bylo?
Dveře nejblíže u schodů se otevřely. Stála v nich Courtney v růžové noční košilce a rozcuchané vlasy jí padaly do obličeje. „Co se stalo?“
„Promiň,“ zamumlala jsem a sehnula se pro termosku. „Musela jsem se vyplížit kvůli jídlu. Asi – asi jsem nebyla dost opatrná.“
Časem budu muset někomu říct, co jsem právě viděla, ale Courtney byla ta poslední, komu bych se svěřila. Obrátila oči v sloup už jen nad tím, že jsem upustila termosku.
„Panebože, radši chytej myši jako normální lidi, jasný?“ Ale místo toho, aby se vrátila zpátky do pokoje, přenesla váhu z jedné nohy na druhou a pak řekla: „Asi tě to štve.“
„– že jsem upustila termosku?“
Courtney se zamračila. „Že se kvůli jídlu musíš plížit ven. Měla jsi smůlu na spolubydlící.“
„S Raquel jsem rozhodně smůlu neměla!“
„Jak myslíš.“ Pak zabouchla dveře.
Počkat, vážně se Courtney snažila vyjádřit lítost?
Zavrtěla jsem hlavou. Představa, že se Courtney snaží chovat více méně přátelsky, byla tak zvláštní, že jsem skoro zapomněla, co jsem viděla na schodišti. Ale jen skoro.
 
Když jsem rodičům řekla, že páteční noc strávím venku pozorováním padajících meteoritů, nic nenamítali. Okolí školy bylo naprosto bezpečné, tedy alespoň pro upíry. Věděla jsem, že nebudou pátrat po tom, jestli bude opravdu padat více meteoritů než obvykle, což bylo dobře, protože nic takového se nechystalo. Ale kladli mi spoustu otázek a já netušila proč.
„Možná bys mohla s sebou vzít pár kamarádů,“ nadhodila máma při nedělním obědě. Na stole stál jeden talíř s lasagněmi pro mě a tři velké sklenice plné krve. Z přehrávače se linula píseň od Billie Holidayové, ve které zpívala o milenci, kterému kdysi věřila, ale on ji zradil. „Například Archanu. Vypadá mile.“
„Jo, asi je.“ Archana byla indiánská upírka stará asi šest set let. Loni jsem se s ní potkávala na hodinách dějepisu, ale prohodily jsme spolu jen pár slov. „Moc ji neznám. Kdybych chtěla někomu říct, řekla bych Raquel, ale ta se o astronomii vůbec nezajímá.“
„Trávíš s Raquel hodně času.“ Táta si pořádně lokl krve. „Nebylo by fajn mít i jiné kamarády?“
„Myslíš upíry? Vždycky jste mi říkali, abych se nechovala jako snob, a že jsme víc podobní lidem než ostatní upíři. Změnil jsi názor?“
„Nezměnil. Ale měl jsem na mysli něco jiného,“ pronesl táta jemně. „Jednoho dne se z tebe stane upír. Raquel bude za sto let mrtvá, ale tvůj život bude teprve na začátku. S kým pak budeš trávit čas? Přestěhovali jsme se sem, aby sis tady našla nesmrtelné přátele, Bianco.“
Máma mi něžně položila ruku na předloktí. „My tu pro tebe budeme vždycky, zlatíčko. Ale přece nechceš trávit čas jen s námi, že ne?“
„To by nebylo tak špatný.“ Myslela jsem to upřímně, ale trochu jinak než kdysi. Loni jsem si nepřála nic jiného než se schovat před světem v našem útulném domě a nepotřebovala jsem nikoho jiného než své rodiče. Ale teď jsem chtěla daleko víc.
 
Balthazar vstoupil na kraj prostoru určeného pro šermování a masku držel stále ještě pod paží. V bílém šermířském oděvu, ve kterém vyniklo jeho svalnaté tělo, vypadal neodolatelně, jako by byl vytesaný z mramoru.
Podívala jsem se na sebe do zrcadla na jedné stěně místnosti a povzdychla jsem si. Já jsem rozhodně neodolatelně nevypadala. Byla jsem bílá jako sýr. Navíc jsem netušila, jak se drží kord. Jenže jsem v žádném případě nemohla tvrdit, že potřebuju znova navštěvovat hodiny moderních technologií, a šermování byl jediný předmět, který se mi hodil do rozvrhu.
„Vypadáš vyděšeně,“ poznamenal Balthazar. „Tady ti nepůjde o život, neboj.“
„Já vím, ale stejně – přeci jen jde o šermování.“
„Tak za prvé, doopravdy šermovat budeš až za dlouho. A kord nebudeš potřebovat do doby, než se naučíš, jak se pohybovat. Za druhé se postarám, abys alespoň zpočátku šermovala jen se mnou. Takže se nebudeš mít čeho bát.“
„A ty budeš rád, že šermuješ s někým, koho snadno porazíš.“
„Možná.“ Pousmál se a nasadil si masku na obličej. „Připravená?“
„Počkej chvilku.“ Nasadila jsem si masku a překvapilo mě, že je přes ni skvěle vidět.
Samozřejmě jsme nezačali hned šermovat. Vlastně mě Balthazar celou hodinu učil správný postoj. Možná to zní jednoduše, ale ve skutečnosti je to docela složité. Musela jsem zapojit jen určité svaly na nohou a držet paže v neuvěřitelně přesné poloze. Netušila jsem, že budu mít namožené všechny svaly v těle jen tím, že se budu snažit strnule stát, ale ještě před koncem hodiny jsem se celá třásla a bolelo mě celé tělo.
„Docela ti to jde,“ povzbuzoval mě Balthazar, když mi ukazoval, jak mám držet loket. Profesorka Carlyleová ho už na začátku kursu určila svým asistentem. „Nejdůležitější je, že umíš udržet rovnováhu.“
„Myslela jsem si, že nejdůležitější je, aby mě někdo nepropíchnul.“
„Věř mi. Nejpodstatnější je udržet rovnováhu.“
Zazvonilo na konec hodiny. Oddechla jsem si úlevou, doklopýtala k nejbližší zdi a opřela se o ni. Sundala jsem si masku, abych se mohla zhluboka nadechnout. Tváře mi hořely a vlasy jsem měla zpocené. „Aspoň letos trochu zhubnu.“
„Nepotřebuješ zhubnout.“ Balthazar se na chvilku odmlčel a dal si masku pod paži. „Víš, kdybys chtěla trénovat i mimo rozvrh, mohli bychom se zítra sejít a ještě to procvičit.“
„Tenhle víkend nemůžu.“ Kdybych nebyla tak vyčerpaná, všiml by si, jak jsem nervózní? „Co někdy jindy?“
„Jasně.“ Usmál se na mě a zamířil ke dveřím. Najednou mě napadlo, jestli mu nešlo o to, abychom spolu trávili víc času. Jestli ano, budu z toho muset nějak vycouvat.
To vyřeším později. Byl první říjnový pátek a to znamenalo, že mě od setkání s Lucasem dělí jen několik hodin.
Nejdřív ze všeho jsem spěchala do dívčí koupelny dát si sprchu. V žádném případě jsem nechtěla páchnout jako staré ponožky. Nedělala jsem si žádný složitý účes, ani jsem se moc nemalovala, abych u Raquel nevzbudila podezření. Dovedla jsem si představit, jak by se má bývalá spolubydlící Patrice vyděsila, že jsem si vlasy jen nedbale stáhla do culíku.
Přesto jsem Raquel překvapila. „Proč ses do toho lesa tak vyparádila?“
„Děláš, jako bych na sobě měla kožich a ve vlasech diadém.“ Místo toho jsem byla oblečená do džínsů a obyčejného svetru.
Pokrčila rameny. „Stejně.“ Seděla na podlaze s překříženýma nohama a pracovala na dalším ze svých výtvarných projektů. Tentokrát její koláž vypadala dost depresivně, protože použila hodně černé barvy a namalovala do ní gilotinu. Ale v tu chvíli jsem považovala za nejdůležitější, že mi přestala věnovat pozornost. V ideálním případě bych si na schůzku s Lucasem vzala své nejlepší oblečení, ale tentokrát to nepřipadalo v úvahu. Otevřela jsem šuplík se spodním prádlem, vyndala úplně zezadu balíček zabalený v šátku a strčila ho do batohu s termoskou, která u Raquel nemohla vyvolat podezření.
„Uvidíme se zítra večer, jo?“ Můj hlas zněl divně – napjatě a nepřirozeně, jako by se mohl zlomit.
Už jsem měla ruku na klice a myslela si, že mám vyhráno, když vtom se mě Raquel nenuceně zeptala: „Ty si s sebou nebereš teleskop?“
No nazdar. Kdybych se opravdu chystala pozorovat meteority, určitě bych si ho vzala s sebou. Byl sice těžký a muselo se s ním zacházet opatrně, ale na školní pozemek bych ho donesla. Jenže až do Amherstu jsem ho táhnout nemohla. Měla jsem pocit, že jsem si svůj plán promyslela do každičkého detailu. Jak jsem mohla zapomenout na něco tak zásadního?
„Mám ještě jeden,“ zalhala jsem. „Myslím teleskop. Není tak dobrý jako tenhle, ale je daleko lehčí. Zajdu si pro něj k rodičům.“
„To je rozumný.“ Raquel vzhlédla, takže jsme si viděly do očí. Vypadala trochu smutně. Asi by nikdy nepřiznala, že jí budu o víkendu chybět, ale měla jsem z ní ten pocit. „Tak zítra.“
„Jo, zítra.“ Provinile jsem dodala: „Užijeme si spolu příští víkend. Vymysli, co bysme mohly podniknout.“
„Tady? Tak jo.“ Ponořila se zpátky do práce a já mohla vyrazit.
Když jsem kráčela přes školní areál, už se stmívalo. Soumrak patřil k mé oblíbené denní době; stejně jako u svítání jsem měla pocit, že něco začíná. Obloha byla zbarvená do fialovošeda. Přešla jsem přes školní pozemek a vydala se do lesa. Pečlivě jsem naslouchala všem zvukům lesa: praskání jehličí pod mými kroky, vzdálenému houkání sovy a dokonce i smíchu nějaké dívky, který zněl, jako by tam nebyla sama.
Pokračovala jsem v cestě a uvědomila jsem si, že slyším daleko lépe než loni touhle dobou. Možná jsem si tak zvykla na hluk ve škole, že jsem ten rozdíl tolik nevnímala, ale tady v lese to bylo zjevné.
Zřetelně jsem slyšela ptáky, jak mávají křídly, a auta projíždějící po blízké silnici. Tyhle zvuky bych loni nezachytila.
Nemyslela bych ani na to, jak skvěle by chutnala ptačí krev.
Probouzely se ve mně upíří pudy. A v Lucasově přítomnosti vždycky vypluly na povrch ještě výrazněji – s ním se ze mě stával hladový dravec. Možná jsem dnes večer neriskovala jen já.
Zvládnu to. Nikdy bych Lucasovi neublížila.
(Kdybych ho znovu kousla a vypila hodně krve, stal by se z něho upír a mohli bychom spolu zůstat navždy.)
Zavrtěla jsem hlavou a nařídila si, že se nenechám unést. Místo toho jsem pokračovala v cestě, až jsem došla k silnici. Odtud už to byl jen kousek k pusté křižovatce, kde se protínaly dvě silnice. Schovala jsem se u značky STOP na té, která vedla do nedalekého Rivertonu, a čekala jsem.
Kolem projelo pět aut a motorka, ale z těch nebylo nic. Zklamaně jsem si povzdychla.
Až dopravní prostředek číslo sedm mi přinesl štěstí. Blížila se dodávka, která jednou týdně jezdila do Evernightu pro školní povlečení. Jako vždy měl řidič rádio puštěné na plné pecky. Přijížděl směrem z Evernightu, takže měl namířeno zpátky – a nápis na dodávce potvrdil mou domněnku, že tahle prádelna je v Amherstu.
Když dodávka zastavila u značky, rozběhla jsem se k zadním dveřím, které naštěstí nebyly zamčené. Když jsem je otevírala, zavrzaly, takže jsem sebou trhla, ale díky hlasité hudbě řidič nic neslyšel. Rychle jsem skočila dovnitř mezi balíky se špinavým prádlem a zavřela za sebou dveře právě ve chvíli, kdy se dodávka znovu rozjela.
Ty jo. To bylo jednoduchý! Byla jsem tak nervózní a zároveň vzrušená, že jsem se málem začala nahlas smát. Místo toho jsem se ale skrčila, abych vypadala jako jeden z pytlů, kdyby řidič náhodou nakoukl dovnitř. Trochu to mezi nimi páchlo zatuchlinou, ale dalo se to vydržet a všude okolo mě byly měkké balíky, takže má cesta do Amherstu vypadala celkem pohodlně.
Jízda trvala asi hodinu. Tou dobou už jsem začala opatrně vykukovat ze zadního okénka. Až dojedeme do Amherstu, využiju dalšího zastavení a vyskočím ven. Doufala jsem, že se mi to opět podaří provést nepozorovaně. Potom si můžu vzít taxík nebo dojít na vlakové nádraží pěšky.
O půlnoci se znovu ocitnu v Lucasově náruči.



Kapitola pět
„HEJ! KOČKO!“
Okolo mě projelo auto, které se řítilo na náměstí v Amherstu. Z okénka vykukovali studenti a pokřikovali na každou dívku, kterou zahlédli.
Myslela jsem si, že v tuhle dobu už budou ulice liduprázdné. Jenže mi nedošlo, že se ve městě nalézají tři nebo čtyři vysokoškolské fakulty, takže o půlnoci to tu začínalo žít.
Děti. Tihle lidé byli i o pět let starší než já. Jejich obličeje i těla vypadala dospěleji než studentů v Evernightu. Připadalo mi divné uvědomit si, že se už dožili vyššího věku než Balthazar. Ale u svých spolužáků jsem vnímala jejich zkušenosti, světáctví a sílu; v obličeji vypadali mladě, ale v očích se jim zračila jejich dlouhověkost. V porovnání s nimi se univerzitní studenti, kteří do sebe strkali na chodníku, chovali jako děti.
Co mě to jen napadlo?
Neměla jsem čas dělat si starosti. V tu chvíli jsem se cítila tak šťastná, že mě netrápily mé lži, porušení pravidel nebo možné následky. Záleželo jen na tom, že znovu uvidím Lucase.
„Ahoj.“ Davem se ke mně prodrala dívka se světlými, vlnitými vlasy staženými do uzlu, ze kterého se jí uvolnilo pár pramínků. „Smím se k tobě přidat?“
Začala jsem jí vysvětlovat, že si mě určitě s někým spletla, ale když jsem se jí zadívala do očí, napadlo mě už jen jediné slovo: upírka.
Přestože se od ostatních kolemjdoucích nijak nelišila, alespoň ne na první pohled, okamžitě jsem poznala, že je jiná. Už od dětství jsem dokázala rozeznat upíra od člověka. Jenže tohle nebyla typická upírka. Ještě nikdy jsem neviděla upíra, který by vypadal tak mladě. Její srdcovitý obličej byl pořád ještě zakulacený stejně jako u dětí a podobně jako můj. Měla něžné, hnědé oči posazené široko od sebe. Usmívala se skoro stydlivě. Na krku měla červené mateřské znaménko. Nacházelo se blízko krční žíly, takže šlo pravděpodobně o místo, kam ji někdo kousl. Okamžitě jsem pocítila potřebu ji chránit, jako bych měla povinnost se o ni postarat – o tu ztracenou mladou dívku v ošuntělém svetru a sukni s roztrhaným lemem, které se k sobě vůbec nehodily.
„Počkej.“ Měla stejný výraz jako porcelánové panenky, nevinný a rozpustilý zároveň. „Je na tobě něco – ty nejsi úplně – ách. Ty jsi dítě. Tedy, jedno z našich dětí.“
Ohromilo mě, že na to přišla tak rychle, protože většina upírů se s někým takovým jako já, to znamená narozeným, ne proměněným upírem, nikdy nesetkala. „Jo. Poznala jsi, co jsem zač, a ano, můžeš jít kousek se mnou.“
„Díky.“ Zahákla se do mě, jako bychom byly dlouholeté kamarádky. Třásla se po celém těle a já si nebyla jistá, jestli je to strachy, nebo zimou. „Jeden člověk mě dnes večer pořád otravuje. Třeba mi dá pokoj, když si bude myslet, že jsem potkala kamarádku.“
„Jenže já mám s někým schůzku.“ V tu chvíli jí zmizel úsměv z tváře a vypadala opět osaměle. Vzpomněla jsem si na Ranulfa a několik dalších studentů akademie Evernight a zželelo se mi jí. „Ale aspoň tě dostanu pryč z náměstí.“
„Vážně? Díky moc. To se mi ulevilo. Polekala jsem tě? To jsem nechtěla. Jestli ano, tak se omlouvám.“
„To je v pořádku.“ Vyzařovalo z ní něco ryze dětského, a tak mě překvapilo, že je o několik centimetrů vyšší než já. Nebyla o moc menší než Balthazar. „Jsi v pohodě? Můžeš někomu zavolat?“
„Jsem. Jsem v pořádku. Dnešní večer trávím sama.“
Podívala jsem se na své předloktí, kterého se držela. Její obnošený svetr byl tak dlouhý, že jí zpod rukávů vykukovaly jen prsty. Nehty měla špinavé a neupravené – jako by se hrabala v hlíně. V ten okamžik mě napadlo, že jde o nejosamělejší bytost, jakou jsem kdy potkala.
Nejdřív mě jednoduše beze slova a očividně i odevzdaně následovala. Razily jsme si cestu obrovským davem studentů, kteří se shromáždili před stánkem s pizzou. Muselo jít o nejoblíbenější místo rychlého občerstvení, protože jich tu stálo nejmíň sto. V rukou drželi krabice na pizzu a plastové kelímky s pivem. Několik studentů na nás zíralo – většina z nich na světlovlasou upírku. Navzdory jejímu mládí a neupravenému vzhledu z ní vyzařovala nadpozemská, nevinná krása a její hnědé oči pátraly po davu, jako by toužila po někom, kdo se o ni postará. Chápala jsem, že to některé muže přitahuje.
Když jsme prošly davem, zeptala se: „Kterým směrem jdeš?“
„Na vlakové nádraží.“
„To je jen o pár ulic dál.“ Vystrašeně se ohlédla přes rameno. Nechápala jsem, jak v tom zástupu lidí může někoho poznat, ale cítila jsem, jak ztuhla. „Myslím, že tam pořád je. Smím s tebou jít až na nádraží, prosím? V jeho okolí je větší tma, takže tam snadněji zmizím. Vím to.“
Chtěla jsem to sobecky odmítnout; Lucas měl dorazit každou chvíli a já jsem nechtěla při našem setkání žádnou společnost. Lucase by další upír rozhodně nepotěšil, protože já jsem byla jediná, komu věřil. Existovala možnost, že nepozná, že jde o upírku, ale vzhledem k jeho výcviku u Černého kříže jsem o tom pochybovala. Jenže dívka vypadala tak vyplašeně, že jsem neměla to srdce říci ne. „Tak jo. Pojďme.“
Proplétaly jsme se dál náměstím zaháknuté do sebe. Z každého baru zněla tak hlasitá hudba, až se zdálo, že se jednotlivé rytmy proplétají.
„Nech mě hádat.“ Ostýchavě na mě pohlédla. „Ty jsi z Evernightu, viď?“
„Jo. Ty jsi tam taky studovala?“
„Jednou jsem to zkusila. Ale ředitelka mě neměla ráda. Jmenovala se Bethanyová. Je tam ještě?“
„Jako by ta někdy opustila své království,“ zamumlala jsem.
„Takže je. No, vůbec jí na mně nezáleželo. Cítila jsem se tam dost nepříjemně.“
„Bethanyové nezáleží ani na mně. Myslím, že nenávidí většinu lidí, kteří nejsou jako ona.“
„Ty jsi taky utekla ze školy? Jako já?“
Usmála jsem se. „Jen na víkend.“
„Myslím, že už se tam nedokážu vrátit. Ne dokud –“ Zahleděla se do dálky a pak zavrtěla hlavou. „To je jedno.“
Když jsme se vzdalovaly od náměstí směrem k vlakovému nádraží, zavál větřík a já jsem z ní ucítila pot. To mě nijak neznechutilo, protože každý se někdy potí, ale dohromady s ostatními věcmi to ve mně vyvolalo lítost. Zdálo se, že se o sebe nedokáže postarat. Jak strašné musí být žít nadosmrti sama a přitom se čím dál tím víc izolovat od společnosti.
Poprvé jsem pochopila – skutečně pochopila –, proč upíři potřebují akademie. Vždycky jsem věděla, že máme sklon sejít z cesty, která se neustále mění, a rodiče mě varovali, jak je snadné zjistit, že se naše oblečení už několik desetiletí nenosí, nebo že nevíme, co se děje ve světě a navíc je nám to jedno. Ale nikdy jsem si ten pocit odcizení nedokázala úplně představit. Když jsem se teď dívala na tu dívku, konečně mi to došlo.
Vlakové nádraží leželo nedaleko od hlavního náměstí, ale cesta se zdála dlouhá. Souviselo to s kontrastem mezi hlukem na zaplněném náměstí a naprostým tichem v sousedící čtvrti. Zároveň tady stálo i méně pouličních lamp, takže tu panovala větší tma. Má nová společnice už neřekla nic. Zjevně jí stačilo se mě držet.
Podívala jsem se na hodinky, abych zkontrolovala čas. Bylo za pět minut dvanáct.
Plavovlasá upírka rozechvěle otevřela dveře na nádraží, jako by se bála, že na nás někdo nalíčil past. To ale na takovém malém nádraží moc nehrozilo. „Nikdo tu není. Tvůj přítel ještě nedorazil.“
„To si nemyslím.“ Vyděšeně jsem se rozhlížela po čekárně. Doufala jsem, že to tu bude hezké nebo alespoň příjemné; tušila jsem, že nádraží nebude tím nejromantičtějším místem našeho shledání, ale čekala jsem trochu útulnější prostředí. Betonovou podlahu krylo ošoupané linoleum, na stropě visely tlumeně svítící zářivky a u zdí stálo několik nepohodlných dřevěných laviček: nešlo zrovna o mé vysněné místo.
Ale co na tom záleželo? Proč by něco z toho mělo vadit? Věděla jsem, že už brzy – za několik minut – se setkám s Lucasem, a jakmile ho spatřím, přestane pro mě všechno ostatní existovat.
Jenže co když on to cítí jinak? Jeho dopis byl tak úžasný ale neviděli jsme se několik měsíců. Co když se náš vztah změnil? Co když se budeme cítit trapně? Co když mě už nemiluje?
„Musíš být tak šťastná.“ Upírka seděla schoulená na lavičce s koleny pod bradou a poklepávala si konečky prstů po bledých lýtkách. Z jedné boty se jí odlupovala podešev.
„Šťastná, že nejsi sama. Někdy mám pocit, že bych radši umřela, než abych zůstala navždy sama.“
Tonula jsem v rozpacích, že to říkám, ale musela jsem: „Pokud ti to nevadí, uvítala bych teď trochu soukromí. Nějakou dobu jsme se neviděli.“
„Soukromí.“ Usmála se stydlivě a trochu smutně. Chtěla jsem se jí omluvit za to, že ji nechávám o samotě, ale co jiného jsem měla dělat? Mohla jsem jí nabídnout jen to, aby se se mnou vrátila do Evernightu, ale její názor na tamější akademii byl jasný. Kdo se jí mohl divit, že nenávidí Bethanyovou? Jako by ze mě vycítila provinilost, pronesla: „Chápu to. Vážně. Měla jsem v úmyslu chvíli počkat, jestli nepůjde za mnou, ale – v pohodě.“
Zaslechla jsem venku na štěrku kroky a vrhla se ke dveřím ve chvíli, kdy Lucas vstoupil dovnitř.
Měl na sobě džínsovou bundu, černé tričko a džínsy. Jeho zlatavé vlasy byly trochu delší, než co jsem ho viděla naposledy, ale jinak vypadal pořád stejně. Pohled na něj mě naplňoval pocitem, jako bych skočila do sluncem zalitého bazénu s teplou vodou.
„Lucasi?“ Udělala jsem jeden krok jeho směrem. Chtěla jsem mu vběhnout do náručí, ale nemohla jsem se pohnout. „Dokázal jsi to. Oba jsme to zvládli.“
Jenže Lucas se nedíval na mě. Díval se na upírku, která stála za mnou.
„Nech Biancu na pokoji,“ spustil na ni výhružně.
„Ach, ne.“ Začala couvat a snažila se vmáčknout do rohu. „Ne, ne, ne –“
„Lucasi, nic se neděje. Je neškodná.“
„To si piš, že není.“
„Já jsem ti to říkala, říkala jsem ti, že mě pronásleduje, pronásleduje nás obě!“
Lucas byl ten, koho se bála. Před kým utíkala.
Lucas mě vzal za ruku – dotkli jsme se poprvé po tak dlouhé době. Tahal mě ke dveřím. „Bianco, musíš jít pryč.“
„Počkej, přestaň. Nechte toho oba.“ Dívala jsem se z jednoho na druhého, ale ani jeden mě neposlouchal. Oba se připravovali na boj.
Nevěděla jsem, co mám dělat, ani co si myslet, a než jsem se k něčemu odhodlala, bylo pozdě. Upírka zahájila útok a vrhla se na nás jako tygr. Lucas mě odstrčil takovou silou, že jsem klopýtla a upadla na podlahu. Za sebou jsem uslyšela zvuk praskajícího dřeva.
Když jsem se zvedla ze země, se zděšením jsem zjistila, že upírka prohodila Lucase vchodovými dveřmi na nádraží. Navzdory dívčímu chování a vzhledu byla zjevně daleko silnější, než jsem si dokázala představit. Dírou jsem viděla jejich zápasící siluety, které ozařovalo světlo z nedaleké lampy. Pak upírka odhodila Lucase na zábradlí na nástupišti a následkem toho spadl do kolejiště.
„Lucasi!“ vykřikla jsem. Nevstal a v očích se mu zračil nevěřícný výraz. Očividně ho ohromilo, že ho prohodila dveřmi.
„Neměl bys děsit mladé holky.“ Upírka si jako nervózní dítě zastrčila kadeře, které se jí uvolnily z culíku, zpátky za uši. „Měl bys přestat. Měla bych tě zastavit.“
Je tak vyděšená, že je schopná ho zabít, došlo mi. Musela jsem mu pomoct, ale jak? Měla jsem větší sílu než člověk, ale nebyla jsem ani zdaleka tak silná jako hotový upír, přestože mohl vypadat ještě jako dítě. Pak jsem si uvědomila, že třísky z rozbitých dveří se povalovaly všude kolem. Ta, která ležela vedle mě, byla z hlediska velikosti i tvaru skvěle použitelná jako dýka.
Když upíra probodnete, nezabijete ho, alespoň ne natrvalo. Když ho bodnete přímo do srdce, skácí se k zemi, ale když dýku vytáhnete, bude to, jako by se mu nic nestalo. Takže jsem jí bez váhání měla vrazit dýku do zad.
Ale nedokázala jsem to té ubohé dívce provést.
Popadla jsem velký kus dřeva a opatrně se k ní přibližovala.
„Neměl jsi mě pronásledovat.“ Napjatě se nad něho naklonila a zvedla ruce tak, že její nehty vypadaly jako drápy. „Budeš toho litovat.“
Vší silou jsem ji prknem uhodila do hlavy. Byla to taková rána, že upírka odlétla kus od nás a kutálela se po zemi. Uvědomila jsem si, že jsem silnější, než jsem předpokládala. Než se upírka přestala kutálet, upustila jsem prkno a vzala Lucase za ruku. „Můžeš utíkat?“
„To teprve zjistím.“ Snažil se vstát a ztěžka při tom oddychoval.
Tahala jsem ho směrem k náměstí, protože jsem si myslela, že se jí v davu lépe ztratíme. Ale Lucas měl namířeno na opačnou stranu do nedaleké rezidenční čtvrti. „Tam nikdo není, Lucasi. Budeme tam úplně sami!“
„To znamená, že nikoho neohrozíme!“
„Ale –“
„Jsem s tebou, Bianco. Důvěřuj mi.“
Vyběhli jsme do úzké uličky, kde stály velké, přepychové domy. Na všech příjezdových cestách parkovala pohodlná rodinná auta a sportovní vozy. V oknech zářila světla z televizních obrazovek. Chtěla jsem křikem přivolat pomoc, ale věděla jsem, že bych tím obyvatele těchto domů vystavila nebezpečí. Kdyby se vyšli ven podívat, co se děje, stali by se součástí nebezpečného boje, který se zdál být nevyhnutelný. Museli jsme se o sebe postarat sami.
„Je jiný, než si myslíš,“ vykřikla slabým, třesoucím se hlasem nedaleko za námi. „Patří k Černému kříži! Musíš utéct!“
Sakra. Honí nás, protože mě chce zachránit.
„Lucasi, nemusíme utíkat!“ Nemohla jsem popadnout dech. Oba jsme běželi skoro nadpřirozeně rychle a dále než většina lidí, ale ona byla rychlejší. „Nech mě si s ní promluvit!“
„To stejně nepomůže!“
Lucas se pořád domníval, že všichni upíři jsou nebezpeční – a v tomto případě měl možná pravdu. Sílu téhle upírky ještě umocňoval její strach. Upíři dokážou udělat strašné věci, když se bojí. Věděla jsem, že jestli kvůli mně Lucasovi ublíží, nikdy si to neodpustím.
Lucas mě zatáhl doprava, takže jsme zabočili za roh, a mně došlo, že ji chce zmást. Ale pronásledovala nás dále a její kroky byly slyšet čím dál tím blíže. Po zádech mi stékal pot.
„Zbavím se jí.“ Lucas mi zmáčkl ruku. „Až napočítám do tří, schováš se za nejbližší auto. Jasné?“
„Lucasi, já tě neopustím!“
„Dojdu pro pomoc. Musíš být v bezpečí. Jedna, dvě –“
Nebyl čas se hádat. Dal mi paži okolo ramen a strčil mě ke kraji silnice, kde jsem se měla schovat. Upadla jsem a odřela si ruce a kolena, ale dokázala jsem se odvalit za velký náklaďák a schoulit se za jedno z jeho kol.
Několik vteřin panovalo ticho. Seženu pomoc, vzpomněla jsem si na Lucasova slova. Černý kříž tady v okolí lovil upíry. To znamenalo, že měl nablízku své kolegy. Beze mě měl šanci. Uklidnilo mě vědomí, že je v bezpečí, ale vtom se upírka objevila vedle mě.
Možná jsem měla vykřiknout, abych Lucase varovala, ale nechtěla jsem ji prozradit.
Nezaútočila; věděla jsem, že to neudělá. Místo toho ke mně natáhla ruku s neupravenými, špinavými nehty. „Musíme honem pryč,“ řekla. „Ty vůbec netušíš, o koho jde.“
„Já vím, že patří k Černému kříži. Neublíží mi, ale vrátí se spolu s ostatními. Uteč!“
Zavrtěla vyděšeně hlavou. „Ty ses zbláznila. On je tvůj nepřítel.“
„Jsem v pohodě,“ trvala jsem na svém. „V nebezpečí jsi ty!“
Nechala ruku klesnout a s hlavou nakloněnou na stranu na mě nevěřícně zírala. Vypadala jako rozbitá hračka a já měla zvláštní, ale intenzivní pocit, že jsem ranila její city. Když uplynula jedna dlouhá vteřina, vyskočila a zmizela tak rychle, že jsem ani nezaslechla její kroky.
Jakmile jsem si byla jistá, že utekla, zvolala jsem: „Lucasi?“ Nikdo neodpověděl. „Lucasi?“
Dole na silnici jsem uslyšela kroky. Zvedla jsem se a spatřila Lucase, jak ke mně běží. Ukazoval mi, abych se zase skrčila, ale neposlechla jsem ho.
„Je pryč,“ přesvědčovala jsem ho. „Jsme v bezpečí.“
Lucas zpomalil, a když ušel ještě několik kroků, předklonil se a opřel se rukama o kolena. I já jsem se ještě stále třásla a musela jsem popadnout dech. „Jseš si jistá?“ zeptal se Lucas.
„Jo, jsem. Jsi v pořádku?“
„Pokud jsi ty, tak ano.“ Lucas se narovnal a odhrnul si z čela zpocené vlasy. „Panebože, Bianco, kdyby tě napadla –“
„Nebyla nebezpečná. Alespoň ne do chvíle, kdy se začala bát.“
„Cože? Myslíš to vážně?“
„Jo.“ A pak mi to došlo: Po více než šesti měsících jsme se s Lucasem ocitli spolu sami. Objala jsem ho a on mě chytil tak pevně, že jsem skoro nemohla dýchat.
„Chyběl jsi mi,“ zašeptala jsem mu do vlasů. „Strašně moc.“
„Ty mně taky.“ Pousmál se. „Nemůžu uvěřit, že se mi to nezdá.“
„Tak já tě o tom přesvědčím.“ Vzala jsem jeho obličej do dlaní a naklonili jsme se k sobě, abychom se políbili. V tu chvíli nás ozářilo světlo, takže jsme leknutím oba nadskočili.
Řítila se k nám dodávka, která zastavila těsně vedle nás. Světla mě tak oslnila, že jsem uvnitř auta jen stěží rozpoznala několik lidí.
„To ne,“ zaúpěl Lucas. Když se otevřely jedny z dveří, vykřikl: „Krize pominula. Trvalo vám to moc dlouho.“
„Stihli jsme to do pěti minut.“ Hlas ženy, která vylézala z dodávky, zněl povědomě. Ještě než jsem ji uviděla, došlo mi, že je to Kate, Lucasova matka.
Za ní vylezla vysoká, podsaditá dívka s copem. Dolovala jsem z paměti její jméno: Dana. Když jsme se na sebe podívaly, přestala se tvářit ustaraně a široce se usmála.
„Podívejme, koho to tu máme.“ Opřela se o kapotu a ukázala na nás rukou s kuší, kterou teď už nemínila použít. „Lucasi, copak ti nikdo neřekl, v jakých případech smíš vytočit krizové číslo?“
Kate si založila ruce na prsou. „Teď už chápu, proč jsi trval na tom, že do Amherstu pojedeš s námi.“
„Dobře, odhalili jste mě,“ pronesl lehce, jako by jejich kárání nebral vážně. „Můžeme Biancu dostat do bezpečí? Ta upírka ji úplně vyděsila.“
„To věřím,“ prohlásila Kate už smířlivěji. Měla mě ráda, hlavně díky tomu, že si myslela, že jsem Lucasovi jednou zachránila život. Lidé v dodávce pokyvovali hlavou a vítali mě. „Pojď se dát do pořádku. Neboj se, s námi jsi v bezpečí.“
V bezpečí u Černého kříže? Jen do té doby než zjistí, že jsem jejich „nepřítel.“ Vyděsila mě pouhá myšlenka, že strávím čas ve společnosti lovců upírů. Posledně se ke mně chovali hezky, ale nakonec to málem skončilo špatně. Pokud by se dozvěděli pravdu, mohlo by to tentokrát skončit ještě o moc hůře.
Podívali jsme se na sebe s Lucasem a já poznala, že ví, jak mi je. Ale nezbývalo než se usmát, poděkovat a vlézt si do dodávky.



Kapitola šest
PŘIJELI JSME DO PRŮMYSLOVÉ ČTVRTI, KTERÁ už asi měla nejlepší léta za sebou, protože polovina budov se zdála být prázdná. Lucas mě držel za ruku, ale mně v hlavě pořád vířily myšlenky na nečekaný upíří útok a náš únik. Ani jsem nebyla schopná pořádně vnímat, že jsme s Lucasem zase spolu.
Nebo mám možná pocit, jako bychom se od sebe doopravdy nikdy neodloučili, napadlo mě, když jsme se na sebe pokradmu dívali.
„Nemyslím si, že jste se potkali náhodou.“ Kate se na nás podívala a přimhouřila na Lucase oči. Měla na sobě tmavě zelené kalhoty a černou košili se spoustou kapes; tmavě zlatavé vlasy měla zčesané do culíku. „Lucasi, neříkej mi, že ses tam vrátil.“
„Nejel jsem do Evernightu,“ prohlásil Lucas. „Požádal jsem Biancu, aby přijela sem. Ale klidně bych se tam vrátil, abych ji viděl.“
„Je to moc nebezpečné.“
„A můžeš mi říct, na jakém místě na světě nám nehrozí nebezpečí, mami? Protože tak nebezpečnou situaci, ve které jsem se ocitl před chvílí, jsem na Evernightu nikdy nezažil.“
Lucas trochu přeháněl, protože můj otec a Balthazar mu loni museli dost nahnat strach, ale nechtěla jsem nic namítat, když obhajoval své rozhodnutí se se mnou setkat.
Kate si povzdychla a zakroutila hlavou. Pak se zadívala na mě – nebyl to laskavý pohled, protože ona se nikdy nechovala vlídně, ale jasně jsem poznala, že mě neviní z nebezpečné situace, ve které jsme se s Lucasem ocitli. „Jsem ráda, že jsi v pořádku, Bianco. Nevěřila jsem těm krvežíznivcům, že dodrží slovo, jak nám loni slíbili.“
Tihle krvežíznivci jsou mí rodiče, chtělo se mi odpovědět, ale místo toho jsem řekla: „Ale oni ho dodrželi. Jsem zpátky ve škole a všichni předstíráme, že se nic nestalo.“
Lucas mě podpořil. „Pravděpodobně si myslí, že i kdybys to někomu řekla, nevěřil by ti.“ Doufala jsem, že naše vysvětlení zní přesvědčivě.
„Zachovala ses statečně, když ses vzdala, abys nás zachránila před požárem,“ pronesl postarší muž, který seděl vzadu vedle Dany. Vzpomněla jsem si, že se jmenuje Watanabe. „Myslím, že jsi nás všechny zachránila.“
„Jo, Bianco, zachovala ses jako drsňačka.“ Dana mi položila ruce na ramena a srdečně je stiskla. „Vážně, máš odvahu.“
„Nezachovala jsem se jako drsňačka. Nejsem taková.“ To půlku lidí v dodávce rozesmálo, přestože jsem to myslela upřímně. Přesto jsem se trochu uvolnila.
Když byl Lucas loni odhalen jako člen Černého kříže, byl donucen uprchnout z akademie a já jsem utekla s ním. Společně jsme se dostali do bezpečí ke Kate a Eduardovi – alespoň do té doby, než by zjistili, že jsem v podstatě taky upír. Ale Bethanyová, mí rodiče a několik dalších upírů nás vystopovalo. Tím, že jsem se s rodiči vrátila zpátky, jsem nejen zabránila boji, ale také jsem odešla od Černého kříže dřív než zjistili, kým doopravdy jsem. Stále věřili, že mě jako malou upíři unesli mým lidským rodičům, což jsem přesně potřebovala.
Zajeli jsme k zadnímu vchodu jedné z opuštěných budov. Kate několikrát za sebou vypnula a zapnula světla auta. Pak se začaly, podobně jako na trajektu, otvírat kovové dveře, za kterými se objevil strmý vjezd. Vjeli jsme do podzemní garáže, která až na zavěšené svítilny na zdech a betonových sloupech vypadala jako každá jiná. Když Kate zabočila za roh a zaparkovala, všimla jsem si, že to zatuchlé místo je pomocí krabic nebo plachet rozdělené do několika částí.
„Tohle je hlavní sídlo Černého kříže?“ zeptala jsem se udiveně.
Všichni se zasmáli. Lucas mi stisknutím ruky naznačil, abych si jejich smích nebrala osobně. „Nemáme žádné ústředí. Jedeme tam, kam je potřeba, a najdeme si tam místo na přespání. Tady jsme v bezpečí. Není se čeho bát.“
Podzemní garáž vypadala neuvěřitelně ponuře a páchlo to v ní po výfukových plynech a benzínu. Že by Lucas vyrůstal na tak strašných místech?
Když jsme vylezli z dodávky, přišlo k nám dalších šest lidí, včetně vysokého, hrůzu nahánějícího muže se dvěma jizvami na tváři. Poznala jsem Eduarda, Lucasova nevlastního otce, kterého Lucas neměl vůbec v lásce. V jeho tmavých očích se zračilo vše, co mě na Černém kříži děsilo. „Tak tohle byl ten naléhavý případ,“ pronesl a díval se při tom na mě.
„Byl bys radši, kdyby šlo o něco jiného?“ prohodila Kate rádoby škádlivě, ale na jejím hlase bylo poznat, že chce, aby nechal Lucase na pokoji.
Jenže Eduardovi to buď nedošlo, nebo mu to bylo jedno. „Ta upírka zase utekla?“
Lucas při slově zase pevně stiskl čelist, ale poznamenal jen: „Jo. Je rychlá.“
„Zahlédli jste její kumpány?“ Kate zavrtěla hlavou a já přemýšlela, koho mají na mysli. Věděla jsem, že ta osamělá dívka, se kterou jsem se dnes v noci seznámila, nemá ani přátele, natož kumpány.
„Nejdřív chodíš rok do školy s upíry a nedokážeš zjistit, proč přijímají lidské studenty, pak náhodou narazíš na tuhle upírku a ztratíš ji, protože se potkáš se svou přítelkyní.“ Ve světle lucerny Eduardo vypadal jako vyřezaný ze starého dřeva. „Kvůli tomu jsme tě nevycvičili, Lucasi.“
„A proč jste mě vycvičil? Abych mlčel a poslechl každý váš rozkaz?“
„Jde o disciplínu. To jsi nikdy nepochopil.“
„Jenže taky záleží na tom mít nějaký život.“
„To stačí,“ přerušila je Kate a vstoupila mezi ně. „Vás možná ještě tyhle hádky baví, ale nás ostatní ne.“
Pořád vyšilují kvůli lidským studentům na Evernightu, pomyslela jsem si. Kdybych ten důvod zjistila a řekla ho Lucasovi, tak bychom Eduardovi ukázali. Když jsem viděla, jak se k Lucasovi chová pohrdlivě, měla jsem chuť mu něco provést.
„Bianca vypadá opravdu vyčerpaně,“ pronesla Dana. „Lucasi, měl bys ji vzít do provizorní ošetřovny a podívat se, jestli je v pořádku.“
„Ale já se cítím –“ Uvědomila jsem si, o co Daně jde, a včas jsem se zarazila. „To je dobrý nápad.“
Kate nic neřekla, ale tušila jsem, co si myslí. Mávnutím ruky nám naznačila, že máme jít. Chvíli se zdálo, že Eduardo bude něco namítat, ale nakonec si to rozmyslel.
Lucas mě vedl k postranním dveřím a za námi se rozproudil tlumený hovor. Odvedl mě do místnosti, kterou zřejmě původně používala obsluha garáže. „To mluví o nás?“ zamumlala jsem.
„Pravděpodobně o té zatracené upírce. Ale hned potom začnou mluvit o nás.“
„Co to je za upírku?“
„Trochu jsem doufal, že o ní budeš něco vědět,“ pronesl Lucas a stoupal po krátkém schodišti k provizorní ošetřovně, „když jsem viděl, jak jste si rozuměly.“
„Zničehonic se ke mně připojila. Nikdy předtím jsem upíra na ulici nepotkala, takže jsem byla zvědavá.“
„Bianco, vážně bys měla být opatrnější.“
Než jsem stihla odpovědět, Lucas rozsvítil malé elektrické světlo. V ošetřovně bylo jedno lůžko, které zabíralo skoro celou místnost. Na zemi ležel šedý koberec. Vypadalo to tu skoro útulně, ale hlavně jsme měli soukromí. Lucas za námi zavřel dveře. Uvědomila jsem si, že jsme spolu konečně sami, a po celém těle se mi rozlilo teplo.
Lucas mě popadl a přitiskl mě ke zdi. Zalapala jsem po dechu a on mě políbil na otevřená ústa. Jeho vášeň se stupňovala a já mu ji oplácela. Dala jsem mu ruce okolo krku a dotýkala se ho celým tělem. Ucítila jsem jeho vůni, která mi připomínala lesy v okolí Evernightu.
Je můj, pomyslela jsem si. Můj.
Líbali jsme se tak horečně, jako bychom jeden druhého potřebovali stejně, jako lidé potřebují k životu jídlo, vodu nebo vzduch. Jako upíři, kteří hladovějí po krvi. Vzala jsem jeho obličej do dlaní a ucítila jeho strniště. Lucas mi pomalu vsunul koleno mezi nohy, takže jsem se o něj opírala stehny, a dole na zádech mi strčil ruku pod tričko. Když jsem ucítila jeho doteky na holé kůži, zamotala se mi hlava, ale kolena mi nepodklesla. Cítila jsem se silnější než kdy předtím.
„Chybělas mi,“ zašeptal, když mě líbal na krku. „Strašně jsi mi chyběla.“
„Lucasi.“ Nenapadlo mě nic jiného než jeho jméno. Jako by všechna ostatní slova byla zbytečná.
Znovu jsem ho líbala, tentokrát pomaleji, ale o to byl ten polibek úžasnější. Cítila jsem na zádech obě jeho ruce, a čím pevněji jsme se drželi, tím více jsem přemýšlela, jestli si můžeme být ještě blíž – a pak jsem si vzpomněla, jaký to byl pocit, sát jeho krev.
„Počkej.“ Lapala jsem po dechu a otočila hlavu, protože jsem se mu nemohla dívat do očí. „Musíme zpomalit.“
Lucas zavřel pevně oči a přikývl. „Venku je máma.“ Říkal to sám sobě, ne mně. „Máma. Je venku. Máma je venku. No, trochu to zabírá.“
Podívali jsme se na sebe a pak jsme vyprskli smíchy. Lucas ustoupil, takže jsem zase mohla normálně dýchat, ale pořád mě pevně držel za ruce. „Vypadáš nádherně.“
„Právě mě někdo honil po ulici. Musím vypadat fakt úchvatně.“ Věděla jsem, že mám rozcuchané vlasy a umazané džíny.
„Musíš se naučit přijímat poklony, protože ode mě je budeš slyšet pořád.“ Lucas mi zvedl ruku a přitáhl si ji k ústům. Cítila jsem na kloubech jeho hebké rty. Venku zesílila debata mezi členy Černého kříže. „Jak dlouho tu můžeš zůstat?“
„Do zítřejšího odpoledne.“
„Skoro celý den?“ Rozzářil se tak, že jsem se štěstím začervenala. „To je úžasný.“
„Jo, to je.“ Věděla jsem, že následující týden se to bude zdát jako nic, ale teď se přede mnou čas rozprostíral jako obloha plná hvězd a nechtěla jsem myslet na to, co přijde potom, protože by to tuhle chvíli úplně pokazilo. Záleželo jen na tom, co se děje tady a teď.
Posadila jsem se na roh lůžka a Lucas si sedl vedle mě. Položil mi hlavu na rameno a objal mě pažemi okolo pasu. Čechrala jsem mu prsty vlasy.
„Občas jsem si myslel, že už tě nikdy neuvidím. Říkal jsem si, že to tak bude pro nás oba nejlepší. Ale nedokázal jsem se s tím smířit,“ pronesl Lucas potichu.
„Nevěř tomu.“ Políbila jsem ho na tvář. „Nikdy.“
Uslyšela jsem venku zvýšené hlasy a uvědomila si, že vypukla hádka. Ztuhla jsem, ale Lucas se narovnal a povzdechl si. „Eduardo je pěkně naštvanej.“
„Jste tady na lovu té dívky, na kterou jsme dnes narazili?“
„To je důvod, proč jsme v Amherstu. Dostáváme odsud zprávy už několik měsíců. Myslíme si, že tahle upírka patří do skupiny, která dělá čím dál tím větší potíže.“
„Zprávy? Třeba z novin?“
„Někdy, i když v novinách samozřejmě netuší, o co jde. Ale informují nás lidé, kteří opravdu vědí, co se na světě děje, a kteří nás znají. Čas od času nás kontaktují dokonce sami upíři. Snaží se od sebe odvést pozornost tím, že upozorní na někoho nebezpečnějšího. Někdy nám říkají pravdu. O téhle bandě jsme se dozvěděli, že zabíjí asi jednou týdně – to je moc i pro ty nejnebezpečnější upíry.“
Snažila jsem se to vnímat pozitivně. I lovci z Černého kříže si občas dokázali rozumně promluvit s upíry. „Lucasi, ta dívka, kterou jsme potkali dnes v noci, nemůže patřit k žádné vraždící tlupě. Byla vyděšená k smrti.“
Lucas se na mě znovu zadíval a v jeho tmavě zelených očích se zračila obezřetnost. Už jsme spolu tohle téma probírali několikrát, ale nikdy to nedopadlo dobře. „Někteří upíři jsou opravdu nebezpeční, Bianco,“ prohlásil potichu.
„Ale někteří ne,“ řekla jsem stejně tiše jako on.
„To už vím.“ Lucas si opřel hlavu o zeď a já jsem mu viděla na očích, jak je unavený. Byl o tři roky starší než já, což jsem loni vůbec nevnímala, ale teď jsem si toho věkového rozdílu všimla. „Existují zlí upíři, které by měl někdo zastavit. To my děláme, takže si říkám, že patřit k Černému kříži je správná věc. Ale pokud bychom se v téhle dívce zmýlili, pokud bychom se jen jednou zmýlili, pak nevím, jak bych se s tím vyrovnal. Nepoznám, jak se liší od jiných upírů, které pronásledujeme.“
Chtěla jsem mu na to nějak odpovědět, ale nevěděla jsem jak.
Zaslechla jsem venku kroky, které se k nám přibližovaly.
„Jdu dovnitř!“ zvolala Dana, než otevřela dveře. Když nakoukla dovnitř, zamračila se. „Páni, myslela jsem si, že vás přistihnu při divokém sexu. Počítala jsem s tím, že si koleduju o průšvih.“
Zrudla jsem a Lucas obrátil oči v sloup. „Jsme spolu o samotě pět minut, Dano.“
„Musíte se naučit kout železo, dokud je žhavé. Protože tady si moc soukromí neužijete.“ Dana se opřela o rám dveří. „Chystáme se zpátky ven. Kate a Eduardo chtějí pokračovat v lovu, než ta upírka uteče moc daleko.“
Pokračovat v lovu? To ne.
„Tvrdili, že dnes v noci se lov nekoná.“ Lucas se zachmuřil. „Nemáme připravenou výzbroj, polovina z nás není ani pořádně oblečená –“
„Proto se učíme připravit se co nejrychleji, kámo.“ Dana se na mě zašklebila a díky křivému přednímu zubu vypadala skoro roztomile. „Bianca může zůstat tady v teple a bezpečí. Ale ty, já a všichni ostatní vyrážíme ven.“
„Dano.“ Lucas na ni prosebně pohlédl. „Neviděl jsem Biancu několik měsíců. No tak.“
Já bych se z takového pohledu rozplynula, ale s Danou to nehnulo. „Ty víš, že mně je to jedno, ale Kate s Eduardem na tom trvají. Máš štěstí, že ji sem vůbec pustili. Když jsi nás žádal o pomoc, Eduardo nás tu skoro zamknul.“
Lucas si povzdychl a podíval se na mě. „Takže máme smůlu. Ale jen na chvilku, jo? Vrátíme se co nejdřív.“
„Jsem vděčná za každou vteřinu s tebou.“
„Pohni sebou, Lucasi.“ Dana začala couvat ze dveří. „Zhruba za dvě minuty se sem vrátím pro lékárničku.“
„Dík,“ řekl Lucas. Když Dana odcházela, krátce jsem se na ni usmála.
Jakmile se dveře zavřely, Lucas mě něžně políbil se zavřenými rty, ale než jsme se od sebe odtrhli, přitlačil. Ucítila jsem, jak se mi celým tělem rozlévá teplo, a chtěla jsem ho k sobě přitáhnout, ale ani jeden z nás nedokázal zapomenout, že venku čeká Dana. Místo toho se Lucas opřel čelem o mé a vzal můj obličej do dlaní. „Miluju tě.“
„Taky tě miluju.“
Ještě jednou mě políbil, pak mě pustil, vstal a zvolal: „Je jen tvoje, Dano.“
„Nechci tvou přítelkyni!“ zakřičela. „Jenom tu zatracenou lékárničku!“ Pár lidí venku se vlídně zasmálo. Možná mě Eduardo neměl rád, ale zdálo se, že všichni ostatní členové Černého kříže mají ze mě a Lucase radost. Nechápala jsem, že lovci upírů mohou vypadat tak mile.
Všechno dobře dopadne, řekla jsem si. To zvládnu. Měla jsem hlad, ale věděla jsem, že kdyby mě někdo z Černého kříže přistihl, jak piju krev, nejdřív by na mě zaútočil a až pak by se ptal proč. Možná se mi zítra naskytne šance napít se v soukromí, nebo alespoň vylít krev z termosky do kanálu. Pokud budu muset, vydržím až do sobotního večera.
Lucas prošel okolo Dany po úzkých schodech. Přestože se usmívala, když se pustila do práce, ani jednou se na mě nepodívala; místo toho se soustředila na svůj úkol a spěšně rovnala obvazy a gázu do malé plastové krabičky. „Jsi v pohodě, Bianco?“
„Myslím, že jo,“ odpověděla jsem. „Jak často vyrážíte na lov?“
„Říkáš to, jako bychom všichni měli domov, kam se pak vracíme. Ale většinou cestujeme z místa na místo. Jedeme, kam je potřeba. Někteří z nás občas jezdí domů, ale většina ne. Já taky ne.“ Na chvíli se odmlčela a pak dodala: „Lucas taky nemá domov. Asi ti to neřekl.“
„Ani neměl příležitost.“
„Pořád zapomínám, že jste se od jara vlastně pořádně neviděli. To musí být těžký.“
„To teda je.“
„Je to hodnej kluk.“ Zavřela plastovou krabičku a vážně se na mě zahleděla. „Lucas nedává své city moc najevo. Známe se od dvanácti let a můžu ti říct, že se ještě k žádné holce nechoval tak jako k tobě. To bys měla vědět.“
„Díky.“ Přestože bylo úžasné to slyšet, myslela jsem teď na někoho jiného než na Lucase. Pořád jsem měla před očima upírku se špínou za nehty a nejistým úsměvem. Mně možná v tuhle chvíli nebezpečí od Černého kříže nehrozilo, ale jí ano. Byla tak ztracená a sama, další bytost, která byla ponížená ředitelkou Bethanyovou.
Mohla jsem takhle jednou skončit i já? Zachvěla jsem se.
Nikdy. Vždycky tu pro mě budou mí rodiče a přátelé – a možná dokonce i Lucas.
To ale neměnilo nic na skutečnosti, že upírce, se kterou jsem se dnes v noci seznámila, hrozilo od Lucasovy rodiny a přátel smrtelné nebezpečí. Z té nespravedlnosti se mi dělalo špatně. Ale co s tím mohl Lucas dělat? Co jsem mohla dělat já?
Odpověď mě napadla okamžitě. Tohle řešení bylo děsivé, ale nezbytné. Chvilku mi trvalo, než jsem ta slova vyřkla: „Jdu s vámi.“
Dana na mě zírala. „Na lov upírů? Ty ses zbláznila.“
„Nemáš tušení, jak moc –“ povzdechla jsem si, „ale já jdu.“



Kapitola sedm
„TAHLE VÝPRAVA NENÍ PRO AMATÉRY,“ PROHLÁSIL Eduardo. V tlumeném světle zavěšených tábornických baterek vypadaly jeho dvě jizvy na tváři ještě hlubší než obvykle.
Rychle jsem uvažovala. „Už víc než rok jsem ve škole plné upírů.“ To byla pravda, i když ne úplná. Hlas se mi třásl, ale zoufale jsem doufala, že to Eduardo bude přičítat nervozitě a ne strachu. Tenhle muž se stal nelítostným zabijákem upírů; bylo těžké dívat se mu do očí. „Potřebuju zjistit, s kým mám ve skutečnosti co do činění.“
Nikdy předtím jsem Eduarda neviděla se usmát. Ale tenhle úsměv nebyl příjemný. „Dá se předpokládat, že na Evernightu se budou chovat vzorně. Jsi ještě dítě. Měla by ses držet těch, kteří předstírají, že jsou také ještě děti.“
„Bojoval jsem s upíry, už když jsem byl daleko mladší než Bianca,“ prohlásil Lucas. „Myslím, že to zvládne.“ Objal mě okolo ramen a já se konečně přestávala bát. Zdálo se, že díky jeho podpoře je hádka u konce. Každopádně už Eduardo nic nenamítal, a pokud měl něco proti někdo jiný, nechal si to pro sebe.
Lucas na mě pohlédl a v očích se mu zračila otázka, jestli to myslím opravdu vážně, ale oba jsme věděli, že si o tom budeme muset promluvit později.
Zpočátku to ani nevypadalo jako lov. Vypadalo to jako obyčejný výlet autem: Lidé si oblékali bundy a přitom si potichu povídali, dívali se na sebe unavenýma očima a pak si vlezli do otlučené dodávky a Karina tyrkysového náklaďáku.
Vzpomněla jsem si na svůj první výlet autem, který jsme s rodiči jednou v létě podnikli na pláž. Oba nesnášejí vodu, ale navzdory tomu, že jsme cestou museli přejet přes dvě řeky a jet podél pobřeží oceánu, mě tam vzali, protože jsem po tom tak strašně toužila. Celou dobu seděli pod slunečníkem. Přestože se před odjezdem napili krve, nechtěli strávit moc času na sluníčku. Dívali se, jak stavím hrady z písku, plavu a hraju si s ostatními dětmi, a občas mi zamávali. Byla to od nich velká oběť.
Tahle vzpomínka mě utvrdila v tom, že se Černý kříž v upírech mýlí. Kdyby tenkrát viděli mé rodiče, poznali by pravdu.
Místo toho se dnes v noci chystali zabít mladou upírku. Jenže netušili, že se jim v tom pokusím zabránit.
Spolu s Danou, Eduardem, několika dalšími lidmi a Lucasem, kterému rozcuchané vlasy padaly do obličeje, jsem nastoupila do zadní části náklaďáku. Když Kate vyjela z garáže, zašeptala jsem Lucasovi do ucha: „Co se teď bude dít?“
„Začneme tam, kde jsme ji zahlédli naposledy, a odtud ji budeme stopovat.“
Nyní panovalo ve městě ticho. I ti nejodvázanější studenti už šli spát, nebo se aspoň přesunuli na kolej. V rezidenční čtvrti, kam jsme s Lucasem utekli před upírkou, teď bylo ještě větší ticho než předtím a v žádném z oken se nesvítilo.
Auta zaparkovala blízko místa, kde jsem upírku viděla naposledy, a všichni se začali soukat ven. Lucas a já jsme se samozřejmě drželi spolu. Kate se na nás pátravě zadívala, ale nic neřekla.
Lucas mlčel až do chvíle, než jsme zašli do postranní uličky o několik bloků dál a byli konečně sami. „Takže, předpokládám, že máme v plánu najít upírku a varovat ji dřív, než ji někdo chytí. Mám pravdu?“
Pocítila jsem k němu takovou něžnost, že jsem na okamžik zapomněla, kde se nacházíme, na nebezpečí, které nám hrozilo, i úkol, který stál před námi. Místo toho jsem ho vzala za ruku a on se ke mně otočil – nejdřív překvapeně, ale pak se chápavě pousmál. Projela mnou vášeň a pocítila jsem k němu silnou přitažlivost. Položil mi ruku na rty. „Nemůžeme se nechat unést. Máme práci.“
„Práci.“ Mé rty se při těchto slovech otíraly o jeho prsty a Lucas slastně přivřel oči. „Tak pojďme na to.“
Lucas se odhodlaně odvrátil a vedl mě pryč. „Nejdřív šla na sever,“ prohlásil.
„Jak to víš?“
„Vidím toho víc než ostatní.“ Zaváhal. „Moje noční vidění je teď lepší než dřív.“
Nemusel mi vysvětlovat proč. Věděla jsem, že tuto schopnost získal díky tomu, že jsem ho dvakrát kousla a sála jeho krev. Jedno kousnutí by na něm nezanechalo žádné následky, ale po tom druhém se u něho objevilo několik upířích vlastností. Zatímco ostatní členové Černého kříže upírku hledali naslepo, Lucas mi ukázal zlomené větvičky keře, o které zavadil někdo, kdo odtud utíkal pryč. Dokázal v blátě najít jedinou stopu a zahlédnout jediný zlatý, kudrnatý vlas, který spadl do podrostu.
Spojily se v něm schopnosti upíra a stopaře. Tohle pro mě byla novina. Celou dobu jsem si myslela, že ho Černý kříž naučil jen bojovat, ale Lucas získal i schopnosti, které jsem si předtím nedokázala představit. Spolu s těmi upířími tvořily mocnou kombinaci.
Nechyběly mu ani zbraně. Všimla jsem si, že se mu něco leskne za páskem, a zeptala se: „Co to tam máš?“
„Svůj nejlepší nůž,“ pronesl Lucas s náznakem něhy v hlase. Nadzvedl si svou džínsovou bundu a ukázal mi nůž připevněný k boku. Jeho čepel byla skoro stejně široká jako sekáček na maso. „Mám ho od svých dvanácti let.“
„Vážně ho teď potřebuješ?“
Jeho tmavě zelené oči na mě nyní hleděly obezřetně. „Je pořád lepší ho mít u sebe a nepoužít ho, než ho nemít, kdybych ho potřeboval. Ta holka možná není nebezpečná, ale sama si pamatuješ, jak se chovala, když se bála.“
Pamatovala jsem se na to dobře. My upíři možná nejsme šílení zabijáci, jak si o nás myslí členové Černého kříže, ale každý, kdo se ocitne tváří v tvář smrti, se brání ze všech sil.
Když jsme zabočili do ulice, kde už se nacházelo víc obchodů, Lucas se uvolnil. „Není moc pravděpodobné, že se objeví tady.“
„Tím bych si nebyla tak jistá,“ řekla jsem. Zadíval se na mě a já ukázala na značku nemocnice, kterou jsem právě zahlédla. Znak kříže jako by mi hořel před očima. „V nemocnicích mají krevní banky.“
„No jasně. Něco jako stánek s rychlým občerstvením – nechápu, proč nás to nikdy předtím nenapadlo.“ Lucas se na mě šibalsky usmál, jako bych přišla na zázrak. „Pojďme.“
Došli jsme ke vchodu do nemocnice a skleněné dveře se před námi automaticky otevřely. Všiml si nás strážný, kterému dva nedospělí lidé na návštěvě nemocnice ještě před svítáním pravděpodobně přišli podezřelí, a osopil se na nás: „Co tady děláte, děcka?“
„Jdeme za babičkou,“ pronesl Lucas tak upřímně a tragicky, že jsem se musela kousnout do spodního rtu, abych se nezačala smát. „Už jí nezbývá moc času.“
Strážný nám mávnutím ruky naznačil, že můžeme jít, a my pospíchali dál. Přestože se nemocnice na noc nezavírají, panovalo tu ticho a nebyl tu žádný ruch. Prošlo okolo nás jen pár sestřiček a nemocničních zřízenců v modrých uniformách. Někteří z nich si nás podezřívavě měřili, ale dokud to vypadalo, že míříme za určitým cílem, nikdo se nás na nic neptal.
„Krevní banka,“ zamumlal Lucas. „Kde by tak mohla být?“
„Pojďme se podívat k výtahům. Většinou jsou u nich cedule s odděleními na jednotlivých patrech.“ Nemýlila jsem se. Na ceduli vedle výtahu byli dárci krve směrováni do suterénu.
Nejnižší patro se nijak nelišilo od toho nad ním, ale působilo jinak. Osvětlení tu bylo tlumenější, možná proto, že několik žárovek už svítilo jen slabě. Ve vzduchu visel tak silný pach dezinfekce, že jsem nakrčila nos. Navíc tu panovalo ještě větší ticho. Zdálo se, že jsme tu sami dva.
„Nebývají v suterénech nemocnic taky márnice?“ zašeptala jsem.
„Nezačínají tě děsit mrtvoly, že ne?“ Lucas šel po chodbě a nahlížel do všech místností. „Chodíš s nima do školy každý den.“
„Nejsem vyděšená.“ Uvažovala jsem.
Místnost pro dárce krve byla zamčená, což vzhledem k tak časné ranní hodině nebylo vůbec překvapivé. Ale vedlejší dveře byly otevřeny násilím.
„Máme ji.“ Lucas položil ruku na svůj nůž se širokou čepelí, který měl za opaskem.
Vstoupili jsme do krevní banky, což byla v podstatě velká místnost plná mrazáků. Podél jedné zdi stálo několik mikroskopů a jiných lékařských přístrojů, možná na provádění lékařských testů, ale jinak tato místnost očividně sloužila hlavně jako skladovací prostor. V jednom rohu stálo několik velkých chladniček. Dveře jedné byly pootevřené; uvnitř jsem zahlédla spoustu sáčků s krví, které měly být pravděpodobně použity pro transfůze. Sáčky tu ležely zpřeházené, některé dokonce na zemi, a několik z nich bylo roztrženo a vysáto. Na linoleu se leskly mokré kapky a šmouhy od krve.
„Krev ještě neuschla,“ řekla jsem. „Musela tu být před chvílí.“
„No, ale teď už je pryč,“ pronesl Lucas. „Zatraceně.“
„Možná ne. Třeba si potom chtěla odpočinout.“
„Odpočinout?“
„I lidé si po vydatném jídle někdy rádi zdřímnou. Kromě toho byla vyčerpaná, když jsem ji viděla naposledy. Jako by byla už několik dní na útěku. Pokud je to tak a dostala šanci se najíst, bude klidná a můžeme si s ní promluvit.“
„Než ji pustíme, musíme si být naprosto jistí, že je neškodná,“ řekl Lucas. „Nejde o to, že bych nevěřil tvému úsudku, ale měli bychom o tom být přesvědčeni.“
„Takže si s ní promluvíme.“ Věřila jsem, že stejně jako mně i Lucasovi rychle dojde, jak je ta dívka ve skutečnosti ztracená a osamělá. „Pojďme na to.“
„Říkáš to, jako bychom věděli, kde ji máme hledat.“
„Myslím, že to vím. Bude tam, kde může nerušeně odpočívat. Kde nikoho nepřekvapí, když ji tam najde. Přemýšlej, Lucasi.“
„To ne.“
„Ale ano.“
Přestože jsem většinu života strávila ve společnosti mrtvých lidí, neznamenalo to, že by mi márnice nenaháněla hrůzu. Sice jsem nepanikařila, ale zato jsem cítila neuvěřitelný smutek: všechny životy, city a naděje tu byly nahrazeny jen počmáranými cedulkami na ocelových dvířkách. Několik vteřin jsme s Lucasem stáli ve dveřích, abychom tu myšlenku vstřebali.
Na třech stolech, které zabíraly márnici, ležely tři pytle s mrtvými těly. Pomalu jsem k nim přistoupila. Ten první byl moc velký, osoba v něm musela být mohutná. Poslední pytel vypadal zase moc krátký. Zdálo se, že bytost, kterou hledáme, je schovaná v tom prostředním.
Váhavě jsem sáhla na zdrhovadlo. Cedulka byla těžší, než jsem čekala, a studená na dotek, protože v márnici bylo chladno. Lucas si stoupl vedle mě a položil ruku na nůž za opaskem. Začala jsem rozepínat zip a cítila, jak mi při každém otevřeném zubu cuká v zápěstí.
Najednou se zevnitř pytle vymrštila její ruka a pevně sevřela tu mou. Nedokázala jsem potlačit výkřik. Lucas se nahnul nad pytel, ale já ho paží zarazila.
Upírka se posadila a zírala na nás. Díky vypité krvi už nevypadala tak bledá jako předtím a ani její rudé mateřské znaménko na krku nebylo tolik vidět. Měla rozpuštěné vlasy, takže jí obličej lemovaly zacuchané kadeře. Nespouštěla z Lucase vytřeštěné oči, ale promluvila ke mně: „Proč jsi ho sem přivedla?“
„Je na mojí straně. Jen jsme tě chtěli najít.“
„A zabít.“
Zavrtěla jsem hlavou. „Chtěli jsme se ujistit, že jsi v bezpečí.“
„V bezpečí?“ Zmateně naklonila hlavu, jako by mi nerozuměla. „To ty nejsi v bezpečí.“
„Lucas by mi nikdy neublížil.“
„Ocitla ses ve větším nebezpečí, než si dokážeš představit,“ trvala na svém. „Ještě větším, než jaké dokážeš rozeznat i ty, hochu.“
„Pila jsi ze zdejších zásob v krevní bance,“ pronesla jsem, hlavně kvůli Lucasovi. „Poznám to. Změní se nám barva kůže a zesílíme.“
„Jsem teď silnější,“ souhlasila. Pořád si Lucase nenávistně měřila. Musela jsem tuhle situaci rychle vyřešit.
„Lucas je přítel. Nechce ti ublížit.“
„To vidím,“ řekla s pohledem upřeným na jeho nůž.
Lucas nemotorně a neochotně zastrčil nůž zpátky do pouzdra. „Ta rodina z Albionu – ty jsi s ní neměla nic společného? Protože my jsme mysleli, že ano,“ zeptal se odměřeně.
„Lidé dělají tak hloupé chyby.“ Upírčin hlas zněl zvláštně zasněně. Pomalu se pomocí nohou zbavila pytle a rozhlédla se kolem sebe jako malé dítě, které vylezlo ze spacáku.
„Potřebuju vědět, kdo to udělal,“ pokračoval Lucas. „Děje se tam něco hrozného. Jestli víš, kdo se tam potlouká, nebo jsi s tou bandou nějak ve spojení, řekni mi to. Postarám se o to a ty budeš moct odejít.“
Místo toho, aby Lucasovi odpověděla, se otočila ke mně a upřela na mě své velké, tmavé oči. „On ví, kdo jsi?“
„Ví všechno. Řekni nám, co potřebujeme vědět, a my se postaráme o tvé bezpečí.“
Její stisk zvolna povoloval, až nakonec mou ruku úplně pustila. Světlo, které svítilo skoro přímo nad ní, tvořilo nad jejími vlasy jakousi svatozář. Napadlo mě, že musela být velmi mladá, když zemřela. Možná jí bylo jen asi čtrnáct let.
V okamžiku, kdy se chystala promluvit, se dveře márnice rázně otevřely. Všichni jsme nadskočili a mně se rozbušilo srdce, protože jsem spatřila Danu a Kate. Dana před sebou držela kuši a Kate měla v ruce dýku. „Všichni ustupte!“ zaječela Dana. „Dorazily posily.“
Upírka nelidsky vypískla jako jestřáb letící střemhlav pro kořist. Skočila do rohu za pitevní stůl. „Past,“ zašeptala. „Vždycky je to past.“
Chtěla jsem jí říct, že jsme tohle neměli v úmyslu, ale Lucas mě pevně chytil za obě paže, aby mě varoval, že mám mlčet. Začal couvat a táhl mě pryč z dostřelu.
Kate ani Dana s ní nemluvily. Kate zůstala stát ve dveřích a Dana s drsným výrazem ve tváři postupovala dopředu. Tušila jsem, že Dana je dobrý člověk, ale teď se chystala provést strašlivou věc a já jí v tom musela zabránit.
Upírka nepostřehnutelně rychle vymrštila ruku a já jsem zahlédla třpyt kovu. Dana vykřikla a sesunula se na zeď. Zatímco padala, upírka s nadlidskou silou vyskočila a přitom srazila Kate tak tvrdě, že obě vylétly až ven na chodbu.
„Mami!“ vykřikl Lucas a rozběhl se k nim. Ale upírka neměla v úmyslu zabíjet, ani bojovat. Utíkala pryč a na dlaždicích se rozléhal zvuk jejích obnošených bot.
Lucas a Kate se za ní okamžitě rozběhli a Lucas na mě křikl: „Zůstaň tady a postarej se o Danu!“
Věděla jsem, že se pokusí pomoct upírce uniknout. Ale jak jsem já mohla pomoct Daně? Nebyla jsem lékař. Jenže když jsem uviděla Danin vyděšený výraz, okamžitě jsem se k ní sklonila. „Je to vážný?“
„Dost vážný.“ Zašklebila se. „Musela mě bodnout pitevním nožem. Ruku mi asi nezlomila, ale nevím, kolik jsem ztratila krve.“
„Hodně, ale naštěstí nezasáhla tepnu.“ Věděla jsem, že v opačném případě by jí z rány stříkala krev. Místo toho jí prosakovala rukávem košile až k lokti. „Nechci ten nůž vyndávat. Na tohle zranění nám lékárnička nestačí. Měli bychom jít na pohotovost.“
„A jak to vysvětlíme nemocničnímu personálu?“ Dana zasténala a opřela si hlavu o zeď. Došlo mi, že jí je na omdlení. „Ne, musíme se odsud dostat pryč.“
„Potřebuješ doktora!“
„V naší provizorní ošetřovně je víc zásob. To zvládneme. Jen mi pomoz vstát, ano?“
„Dobře.“ Přehodila jsem si její paži okolo ramen a vedla ji do chodby. Tady svítily zářivky víc, takže jsem poprvé spatřila jasně červenou krvavou skvrnu. Její barva mi přišla nepopsatelně krásná.
Pak jsem pocítila hlad.
Tentokrát to bylo jiné, než když jsem kousla Lucase – tenhle pocit byl přirozenější, ale stejně silný. Danina krev voněla jako steak, jako pobřeží, jako sto úžasných věcí, po kterých jsem toužila a nemohla si je už dlouho vychutnat. Když jsem se nadýchla ústy, skoro jsem cítila její měděný pach a skrz ruku, kterou jsem ji držela za rameno, jsem zachytila každičký tlukot jejího tepu. Čelist mě bolela tak, jako by mi měly vylézt tesáky. Nebyla jsem schopná přemýšlet ani mluvit, protože mou mysl ovládala touha po krvi.
Přestaň.
Odvrátila jsem hlavu od Dany a pevně zavřela oči. Dana zamumlala: „Vydrž. Vím, že je na to hrozný pohled.“
„Nemusíš mě utěšovat.“ Cítila jsem se tak zahanbeně. „To ty jsi zraněná.“
„Ale vím, že tě to děsí, hlavně proto, že na to nejsi zvyklá.“ Mezi každým nadýchnutím polkla. „Nic takového jsi nikdy neviděla.“
Vzpomněla jsem si, jak vypadal Lucas potom, co jsem ho poprvé kousla, a jak se mi bezvládně skácel k nohám. „Asi se musím naučit s tím vyrovnat.“
 
Na parkovišti jsme narazily na pana Watanabeho, který nás okamžitě odvezl zpátky do garáží. Ukázalo se, že Dana má jen povrchové zranění, ale přesto potřebovala, abych ji držela za ruku, když jí pan Watanabe zašíval ránu. Lucas a ostatní se vrátili za několik hodin. Nemusela jsem se ptát, jak dopadl lov, protože Kate vypadala zklamaně. Právě vyšlo slunce a všichni už byli naprosto vyčerpaní.
Když mě Lucas objal, pošeptala jsem mu do ucha: „Podařilo se jí utéct?“
Přejel mi prstem po tváři a přikývl. „Starostlivá jako vždycky.“ Přímo před všemi ostatními mě něžně políbil na čelo, což Daně poprvé od příhody v nemocnici vykouzlilo úsměv na tváři.
Členové skupiny se uvolnili, protože Kate už nevydala žádné rozkazy, a tak teď očividně neměli co na práci. Někteří z nich se odebrali do míst, kde stálo několik litinových lůžek. Kate roztopila přenosná kamna a pustila se do přípravy snídaně. Pan Watanabe začal systematicky třídit zbraně. Lucas a já jsme pomohli Daně lehnout si pohodlně na lůžko v provizorní ošetřovně.
„Za tohle se omlouvám,“ řekla, když si lehala. Prameny jejích vlasů vypadaly na bílém polštáři jako tmavé provazy.
„Proč?“ zeptala jsem se. „Není to tvoje vina.“
„To ne, ale zabírám tu jedinou místnost, kde byste mohli být s Lucasem sami. Jedna nula pro křena proti mladé lásce.“
„Tentokrát ti to odpustím,“ prohlásil Lucas. „Dáš si něco k snídani?“
„Pošli sem někoho s palačinkama. Jestli nejsou, tak je udělej.“ Dana si naoko líně založila zdravou paži za hlavu. „K čemu jinému se dá využít zranění než k citovému vydírání?“
Zatímco Lucas šel nahlásit Kate, co si Dana přeje k snídani, našla jsem provizorní koupelnu, abych se trochu upravila. Byla to malá místnost postavená z tvárnic poblíž provizorní ošetřovny, která byla ještě menší a neútulnější než na většině benzínových pump. Moc jsem toho se sebou dělat nemohla, ale aspoň jsem si připnula na svetr brož. Když jsem vyšla, Lucas se při pohledu na ni tak rozzářil, že jsem měla pocit, jako bych teď vypadala o moc líp – ale možná měl jen radost, že mě vidí.
„Jen se na vás dva podívejme.“ Pan Watanabe se usmíval. Pečlivě brouskem ostřil čepel nožíku a pozorně si ji prohlížel skrz brýle. Přišlo mi zvláštní, že někdo tak laskavý tráví čas přípravou zbraní na lov upírů. „Jsem rád, že tě vidím s dívkou, Lucasi. Každý mladý muž by měl mít dívku.“
„Souhlasím.“ Lucas mě zezadu objal. „Tys je musel určitě od sebe odhánět, když jsi byl v mém věku, ne?“
„To ne. Já ne. V té době už jsem znal svou Noriko.“ Když ten stařík vyslovil její jméno, jeho oči zněžněly. „Od chvíle, co jsem ji spatřil, přestaly pro mě ostatní ženy existovat. Chtěl jsem trávit všechen čas jen se svou Noriko.“
„To je vážně romantické,“ řekla jsem. Chtěla jsem se zeptat, kde je Noriko teď, ale pak jsem si uvědomila, že kdyby patřila k Černému kříži, byla by tu taky. Možná, že se tak citlivý muž jako on přidal ke skupině lovců upírů, protože jeho žena narazila na zabijáckého upíra. Něco takového může člověku zatemnit mysl, kterou pak ovládne jen myšlenka na pomstu.
„Času, který strávíme se svými milovanými, není nikdy dost,“ prohlásil pan Watanabe a ověřoval ostrost čepele. „Měli byste si vyjít a podívat se po městě. O nás se nestarejte. Užijte si jeden druhého.“
„Je brzo ráno,“ ozval se Eduardo. Vynořil se zpoza plachty za námi, takže jsem ho nejdřív neviděla. „Nevím, co byste tam teď dělali. Bude pro vás bezpečnější, když zůstanete tady.“
„Kavárny jsou otevřený.“ Lucas mě vzal majetnicky za ruku. „Nejsme tu ve vězení. Můžu si jít, kam chci. Tak zní pravidlo.“
Zdálo se, že Eduardo se chce hádat, ale místo toho jen řekl: „Tak běžte.“
Byli jsme volní a vyrazili ven bez určitého cíle. Vypadalo to na krásný podzimní den, kdy slunce zbarví všechny listy do různě zlatých odstínů. Protože jsme konečně zase byli spolu sami, měli jsme asi hned začít mluvit o tajných věcech, které byly důležité, ale místo toho jsme si povídali o všem možném, jenom ne o nich. Oba dva jsme vedli neobvyklé životy, ale v takových chvílích jsme se mohli tvářit jako normální lidé. Prožít jeden bezstarostný den – víc jsem si nemohla přát a neměla jsem v úmyslu ho promrhat.
V místní kavárně jsme srovnávali chuť čokoládových sušenek a arašídového másla a pak jsme je střídavě namáčeli do mé kávy s mlékem.
Na náměstí jsme si na několik hodin sedli na lavičku a vymýšleli si příběhy o všech kolemjdoucích – žena v červeném saku byla tajná agentka a prošedivělý muž, nastupující do nedalekého auta, měl u sebe důvěrné spisy, které potřebovala pro záchranu světa. Stařenka přecházející ulici vystupovala v padesátých letech v kabaretu v Las Vegas jen v bikinách s flitry a čelence z ptačích per. Věděli jsme, že nikomu z nich pravděpodobně nevymyslíme neobvyklejší život, než jaký vedeme my, ale i tak jsme si užili plno legrace.
V knihkupectví jsme vzpomínali na nejoblíbenější knihy z dětství. Ukázalo se, že jsme se oba zamilovali do Letopisů Narnie.
„Předtím mi nikdy nedošlo, že jsou o křesťanské víře,“ přiznala jsem. „Teď mi to přijde tak jasné, až se za to stydím. Ale mí rodiče mě do kostela nebrali moc často.“
Čekala jsem, že se Lucas zasměje. Ale místo toho se na mě zadíval tak vážně, až jsem měla pocit, že jsem v jeho očích zahlédla náznak nejistoty. „Ovlivňuje tě to? Myslím ty náboženské symboly, na které narážíš v knížkách.“
„V knížkách? Ne a asi ani nikdy nebude. Pamatuju si, jak mi máma před spaním četla Plavbu jitřního poutníka. Problém mi dělají obrazové symboly.“ Seděli jsme na schodech v přízemí, stranou od většiny zákazníků. Protože semestr byl právě v půlce, nerušili nás ani studenti. „Máš pocit, že by se ohledně tvých schopností něco změnilo?“
„Cítím se silnější. Běhám rychleji. Zmínilo se o tom i několik lidí ze skupiny, ale nepodezřívají mě. Myslí si, že na sobě pracuju. Mám sice sílu, ale nechovám se nijak nadpřirozeně. Bethanyová mi řekla, že pocítím kromě výhod i nevýhody, ale zatím nic.“
„Možná to ještě přijde.“ Naděje ve mně vzplála jako svíčka. „Řekl jsi, že už jsi přemýšlel, že odejdeš z Černého kříže.“
„To jo, ale nevím, co bych pak dělal. Sehnal bych práci? Tohle je to jediné, co umím, a nemyslím si, že bych v tomhle oboru dostal šanci někde jinde.“ Povzdychl si. „Bianco, vždyť jsem ani nikdy nechodil na střední školu, když nepočítám ten rok na Evernightu. Učil jsem se sám, ale to je něco jiného. Všechny tyhle vysokoškolský učebnice – to je pro mě úplně cizí svět. Nikdy bych se na vejšku nedostal.“
„Jde to i bez střední školy. Všeobecný zkoušky pro středoškoláky bys zvládnul.“
„Jenže bez střední bych nedostal stipendium a máma by mi vejšku nikdy nezaplatila. Všechny peníze má na činnost Černého kříže. Tak to je. Možná bych si na ni mohl vydělat, ale to nevím určitě.“ Polkl a já jsem poznala, že o tomhle hodně přemýšlel. „Asi jsem se té myšlenky ještě nevzdal. Ale není to moc pravděpodobné.“
Z tohohle začarovaného kruhu jsem mu nemohla nijak pomoct. Nevěděla jsem, jak mu poradit, takže jsem ho ani neměla čím utěšit. Aspoň jsem ho vzala za ruku. „Co bys studoval? Myslím na univerzitě.“
„Asi práva.“
„Práva? Nedovedu si tě představit v obleku a s aktovkou.“
„Nosil bych ho, abych tím zastrašil zločince.“ Pokusil se usmát. „Když už jsem měl na sobě i tu strašnou evernightskou uniformu.“
„Nesměj se. Já ji musím nosit dodnes.“
Lucas mi odhrnul pramen vlasů z tváře. „Já se tě ptát nemusím. Ty bys studovala astronomii.“ Přikývla jsem. „Proč ji tak zbožňuješ? Ukázala jsi mi všechna souhvězdí, ale nikdy ses nezmínila, proč je pozoruješ.“
Objala jsem si rukama kolena, opřela si o ně bradu a přemýšlela jsem. Přestože jsem znala odpověď, bylo důležité, abych to Lucasovi vysvětlila srozumitelně. „Mí rodiče mi prozradili, co doopravdy jsem, už když jsem byla malá, jakmile věřili, že to udržím v tajnosti. Od nich to znělo jako něco výjimečného. Jako velké dobrodružství. Představovala jsem si, že to bude jako v pohádce, kde se z chudé holky stane princezna, pro kterou si jednoho dne přijede princ. Jako by v tom tajemství bylo i nějaké kouzlo.“
Zdálo se, že Lucas se mě chce na něco zeptat, ale musel vidět, že hledám slova, a tak mlčel.
„Poprvé jsem si uvědomila, že nejde jen o něco zábavného a tajemného – poprvé jsem si uvědomila i tu stinnou stránku –“ Rozhlédla jsem se. Tahle část knihkupectví byla liduprázdná, ale přesto jsem se slovu upír raději vyhýbala. „– když jsem zjistila, že nikdy neumřu, ale všichni mí přátelé z Arrowwoodu ano. Carrie, Tom i Renee – ti všichni měli jednoho dne umřít. Všichni bez výjimky. Měli zestárnout a odejít a já měla zůstat sama. Vyděsilo mě to, protože mi došlo, že ze všech lidí, které kdy budu mít ráda, mi jich zůstane jen hodně málo.“
Lucas mě jemně pohladil po tváři. Polkla jsem, abych se zbavila knedlíku v krku, a pokračovala. „Takže jsem přemýšlela, co mi zůstane. Jestli existuje něco, co bych si mohla uchovat navždy.“
„Hvězdy,“ řekl Lucas. „Věděla jsi, že ty tu s tebou budou vždycky.“
Přikývla jsem a uvědomila si, že všechno pochopil. Objal mě tak pevně, až jsem uvěřila, že tu se mnou bude navždy i on.
 
Později odpoledne mě Lucas v Katině starém náklaďáku odvezl zpátky do Evernightu. Dorazili jsme tam za soumraku, ale počasí bylo tak ponuré, že jsme měli pocit, jako by už nastala noc. Kopce se schovaly v mlze, kvůli které nebylo vidět skoro ani na krok a která všechno zahalila do mléčně šedé barvy. Lucas mě nemohl vysadit přímo před bránou, takže zajel na kraj lesa. Odtud jsem to měla jen deset minut pěšky. Věděla jsem, že se musím vrátit brzy, abych se vyhnula Raqueliným otázkám, ale setrvávala jsem v Lucasově objetí, co nejdéle to šlo. Líbali jsme se tak dlouho, až jsme zadýchali celý vnitřek auta, a já si přála, aby tahle chvíle nikdy neskončila. Ale zároveň jsem cítila blízkost Evernightu a měla pocit, jako by na nás padal jeho stín.
„Nevydržím bez tebe dalšího půl roku,“ zamumlal mi Lucas do vlasů. „Musíme se zase brzy vidět.“
„Kdy budeš chtít. Vždyť to víš. Stačí napsat e-mail – dám ti e-mailovou adresu. Její heslo Bethanyová nezná.“
„To nepůjde. Máme zakázáno mít laptopy od doby, kdy nás před třemi roky chytli upíři, kteří se uměli nabourat do počítače,“ povzdychl si Lucas. „Mohl bych zkusit knihovnu, ale nikdy nevím, kdy dostaneme zákaz vycházení. V tom případě nesmíme ven z úkrytu za žádných okolností.“
„Tak jak chceš naplánovat naše další setkání?“
„Při každém setkání si domluvíme to další. Teď musíme vymyslet, kde se potkáme příště. Potom zase vyřešíme to následující. Takhle to bude nejjistější. Jde jen o to, určit místo a čas.“
„Já vím. A příští měsíc už je naplánovaný,“ řekla jsem. Lucas se na mě nechápavě podíval a já ho jemně šťouchla do ramene. „Blíží se víkend v Rivertonu. Pamatuješ?“
„Jasně – to je skvělý.“ Lucas se potěšené zazubil, ale pak se zarazil. „Bude tam spousta lidí, kteří by mě mohli poznat.“
„Sejdeme se někde, kde nebude tak rušno. Co třeba na břehu řeky? Tam nechodí nikdo kromě Vica a ten by přece nevadil.“
„Radši bych ho z toho vynechal pro jeho vlastní dobro, ale zkusit bychom to mohli. Kromě toho si stejně nejspíš zajde někam na večeři.“
Měla jsem radost, že jsme to takhle vyřešili, a znovu jsem ho začala líbat. Lucas mě pevně držel v náruči ještě několik minut. Kdybychom tak spolu mohli trávit víc času o samotě. Bylo v Rivertonu nějaké příhodné místo? Řekla jsem si, že musím něco vymyslet.
Mlha ještě zhoustla a já jsem si uvědomila, že se brzy úplně setmí. „Už musím jít,“ řekla jsem. „Měla jsem vyrazit už dávno.“
„Běž. Pospěš si. Neloučíme se nadlouho.“
Ještě jednou jsme se políbili a Lucas mi položil dlaň na srdce. Zachvěla jsem se, ale pak jsem se od něho nějak dokázala otočit, vystoupit z náklaďáku a rozběhnout se pryč. Za sebou jsem uslyšela zvuk motoru a skřípot pneumatik, který se postupně vzdaloval.
Je pryč. Píchlo mě u srdce. Zastavila jsem se a ohlédla se přes rameno za náklaďákem, jehož červená zadní světla mizela v mlze. „Asi se nemusím ptát, kdo to byl,“ pronesl hluboký hlas za mnou.
Otočila jsem se a spatřila Balthazara.



Kapitola osm
PŘICHYCENA PŘI ČINU.
Balthazar stál s rukama založenýma na prsou. Díky své vysoké postavě a širokým ramenům vypadal stejně vznešeně jako duby v lese. Rozklepala se mi kolena. „Vysvětlím ti to.“
„To nemusíš.“ Zadíval se na černou brož, kterou jsem měla ještě stále připíchnutou na svetru. Věděl, že jsem ji dostala od Lucase, protože jsem ji loni nosila každý den. „Scházíte se celou tu dobu?“
„Do toho ti nic není!“ Zhluboka jsem se nadechla a snažila se zůstat klidná. „Přísahám, že jsem o nás Lucasovi neřekla nic, co by už nevěděl. Jeho role špiona pro Černý kříž už skončila.“
„Máš na mysli to, jak tady loni slídil?“
Byl nepříjemně blízko pravdy. „Ty tomu nerozumíš. Lucas mi nechtěl lhát. Poslali ho sem splnit úkol –“
„Který splnil a vůbec mu nevadilo, že tě k tomu využil.“ Balthazar prudce vydechl, jako by ho něco bolelo. „Nezlobím se na tebe, Bianco. Jsi poprvé zamilovaná a nedokážeš rozumně uvažovat.“
„Balthazare, prosím tě, vyslechni mě.“
Narovnal se a prohlásil jakoby sám pro sebe: „Postarám se o to. Spolu s ostatními.“
Ztuhla mi krev v žilách. „Co myslíš tím spolu s ostatními?“
„S lidmi, kteří tě mají rádi.“
Otočil se směrem ke škole, ale já ho chytla za paži a zadržela. „Nesmíš to říct mým rodičům. Nesmíš to prozradit ani nikomu jinému.“
Balthazar mi položil ruce na ramena, jako by mě chtěl utěšit a ne vystrašit. „Jednoho dne pochopíš, že to bylo jen pro tvé dobro.“
Pro mé dobro. Nikdo, kdo mi tohle už někdy v životě tvrdil, netušil, co je opravdu „pro mé dobro.“ Strčila jsem do Balthazara takovou silou, že zaklopýtal o několik kroků dozadu. „Ty žárlíš. Prostě jen žárlíš. Proto se takhle chováš.“
Už v okamžiku, kdy jsem to vyslovila, jsem si uvědomila, že to není pravda. Balthazar na to reagoval pouze tím, že se vydal zpátky k Evernightu.
Běžela jsem vedle něho a lapala po dechu. Oba jsme cestou zachytávali o větvičky i větší větve. Nad hlavou jsem slyšela, jak vylekaní ptáci odlétají pryč a mávají těžkými křídly. „Není to tak, jak si myslíš. Lucas mě miluje. Chce být se mnou. Je nám jedno, že jsme každý jiný, protože díky naší lásce tyhle rozdíly překonáme.“
„To je první hloupost, kterou jsem od tebe kdy slyšel. Doufám, že i poslední.“ Balthazar odstrčil nízkou větev, aby mi uvolnil cestu, ale nepodíval se na mě. „Myslíš, že by mi to vadilo, kdyby šlo o někoho normálního?“
„Ano.“ Z Balthazara teď možná nemluvila žárlivost, ale to neznamenalo, že nežárlí.
Odmlčel se a zahalila ho mlha, takže jsem viděla jen jeho siluetu. „Tak dobře. Vadil by mi každý tvůj přítel, ale ani já, ani nikdo jiný bychom ti nestáli v cestě. Lucas není obyčejný člověk. Je to lovec z Černého kříže a to znamená, že nás chce zničit. Nelze mu věřit.“
„Ty ho neznáš!“ vykřikla jsem. Už mi bylo skoro jedno, jestli mě někdo uslyší, protože Balthazar se stejně chystal všechno vyzradit. Měla jsem chuť ho udeřit do obličeje. Chtěla jsem plakat tak dlouho, dokud by mě neuklidnil. Přála jsem si vrátit se do hodiny šermu a držet v ruce kord. Všechno mělo být zničeno a já jsem cítila takový vztek a strach, že jsem nedokázala rozumně uvažovat. „Ty nevíš, co udělal včera v noci!“
Balthazar mě sjel pohledem a já si okamžitě uvědomila, že mám díky Lucasově vášnivému objímání a líbání zmuchlané tričko a rozcuchané vlasy. „Dokážu si to představit.“
„Pomohl mi zachránit upírku! Zachránit ji, Balthazare. Ostatní členové Černého kříže by jí ublížili, ale Lucas ne. Poslechl mě. Byla to ta nejmladší upírka, jakou jsem kdy viděla – vypadala ještě jako dítě a byla bledá a otrhaná, takže mi jí bylo líto a zželelo se jí i Lucasovi, vím to!“
Balthazar se zničehonic zastavil. Pomalu se ke mně otočil a tvářil se tak, že jsem ho skoro nepoznávala. „Nejmladší upírka, jakou jsi kdy viděla?“
Proč ho nejvíc překvapila zrovna tahle část? „Jo.“
„Jak vypadala?“
„No, měla svědě, vlnité vlasy… Ale nejdůležitější je, že jí Lucas pomohl utéct před Černým křížem. Copak nechápeš, že se změnil?“
„Popiš mi ji přesně.“
„Právě jsem ti ji popsala!“
„Bianco.“ Hlas se mu zlomil. „Prosím.“
Všimla jsem si, jak zoufale se tváří. Pomalu jsem zavřela oči a snažila jsem se vybavit si ji, když jsme zavěšeny do sebe přecházely přes náměstí. Popsala jsem její dětský obličej srdcovitého tvaru, její tmavé oči a vlasy barvy slámy. Balthazarův výraz se změnil až ve chvíli, kdy jsem se zmínila o rudém mateřském znaménku, které měla na krku. V tu chvíli mu poklesla čelist a zašeptal: „Vrátila se.“
„Počkej – ty ji znáš?“
Pomalu přikývl a uhnul pohledem. Vypadal tak vzdáleně a zkroušeně, že jsem se na něj vmžiku přestala zlobit. „Balthazare, kdo je to?“
„Charity.“
To jméno ve mně okamžitě vyvolalo vzpomínku na loňské Vánoce, kdy jsme se s Balthazarem procházeli zasněženou krajinou a on mi vyprávěl o svém předchozím životě. Tenkrát se zmínil o člověku, který mu chyběl ze všech nejvíc.
„Charity. Myslíš tím svoji sestru?“ Myslela jsem si, že mi při té procházce prozradil své největší tajemství, ale něco přede mnou zatajil. Neprozradil mi, že se jeho sestra proměnila v upíra spolu s ním. „To byla ona?“
Balthazar mi neodpověděl. Napadlo mě, že asi jen těžko hledá slova. Když se ode mě pomalu a nejisté oddělil, pronesl zastřeným hlasem: „Nikomu to neříkej.“
„Dobře. Slibuju.“ Pak jsem si vzpomněla, že i já mám tajemství. „Ty to taky nikomu neprozradíš, že ne?“
Neodpověděl, ale já jsem věděla, že se nikomu nesvěří s tím, co jsme se dnes večer oba dozvěděli. Dlouho jsem se za ním dívala. Byla jsem tak ochromená údivem a náhlým strachem, že jsem se nedokázala pohnout z místa. Pak jsem se zhluboka nadechla a rozběhla se ke škole. Cestou jsem přemýšlela, jak Raquel popíšu rej meteoritů, který jsem vlastně ani neviděla.
 
Raquel mi moje vyprávění zbaštila i s navijákem. Ani se moc nevyptávala a mně se ulevilo, ale kupodivu jsem byla i trochu zklamaná. Pocit, že mi to projde, jsem měla až do nedělní večeře s rodiči, při které se mě máma nenucené zeptala, kde jsem trávila sobotní odpoledne, protože mě hledali a nemohli najít. Vyhrkla jsem první výmluvu, která mě napadla a která měla k pravdě hodně daleko.
Jenže se ukázalo, že horší už jsem si vymyslet nemohla, protože mé rodiče naprosto nadchla.
„Takže jsi se procházela s Balthazarem po lese?“ Táta z toho vyptávání udělal hru, čímž mámu rozesmál. Používal při tom starý anglický přízvuk, takže mluvil jako Sherlock Holmes. Působilo to dost komicky. „A o čem si mladá dáma povídala s panem Balthazarem Morem až do večerních hodin?“
„Nebyli jsme venku tak dlouho.“ Namazala jsem si máslo na rohlík a cpala se vším, co mi rodiče připravili. Krev mi chutnala ještě víc než jídlo. Musela jsem se bez ní obejít půlku víkendu, takže jsem pila jednu sklenici za druhou. „Je to naše osobní věc, takže se ho prosím na nic nevyptávejte.“
„Dobře,“ konejšila mě máma. „Jen jsme rádi, že už jsi doma.“
Když jsem zvedla hlavu od talíře a spatřila rodiče, jak srdečně a vděčně se na mě oba dívají, musela jsem se držet, abych je neobjala a neomluvila se za všechny své lži. Ale zůstala jsem sedět na místě, protože vzpomínka na Lucase mě přesvědčila, že některá tajemství stojí za to udržet.
Za několik týdnů ho opět uvidím. Mé staré vzpomínky už byly obehrané, protože jsem si je vybavovala pořád dokola. Teď jsem měla nové zážitky – polibky, smích a pocit, že se do Lucase zamilovávám znovu a znovu. Příštích pár dní bych se měla cítit jako v sedmém nebi.
Ale jako hrozivé mraky nade mnou visela otázka – prozradí Balthazar mé tajemství? Věděla jsem, že si tu záležitost s Charity nechá pro sebe, ale Bethanyová si ji určitě pamatovala ještě z doby, kdy studovala na Evernightu. Jak velké mohla být jeho sestra tajemství? Když jsem si navíc domyslela, jak moc Balthazar Lucase nenávidí, nebyla jsem si jistá, jak dlouho naše dohoda o zachování tajemství vydrží.
Prohlížela jsem si Balthazarův obličej každý den: při hodině angličtiny, když Bethanyová popisovala Macbethovy pohnutky; při šermu, když nám v duelu s jedním profesorem ukazoval, jak to má doopravdy vypadat; nebo když jsme kolem sebe prošli na chodbě. Nikdy mi můj pohled neoplatil. Zdálo se, že si přestal všímat i všech ostatních. Mladík, který vždycky všechny zdravil první a dával každému přednost ve dveřích, se teď nejistě ploužil po chodbách s prázdným výrazem v očích.
„Ten je nějak mimo,“ prohlásil jednoho dne Vic, když jsme ve velké hale prošli kolem Balthazara.
„Nemyslím si, že by bral drogy.“
„To jsem nechtěl říct, vážně. Kdyby nějaký bral, asi by se tvářil veseleji, ne?“ Vic pokrčil rameny. „Balty vypadá, že ho nic nebaví a nikdy nebavilo. Jako by ho už nedokázalo nic rozesmát.“
Chvíli jsem jeho názor vstřebávala. „Zdá se, že ho něco trápí, viď?“
„No, rozhodně není v pohodě.“ Vic si odhrnul vlasy z čela a luskl prsty. „Víš co, pozvu ho na další promítání. Tentokrát mám v plánu Matrix a Klub rváčů, protože oba filmy jsou o hegemonii zla a herci nosí úžasný kožený kabáty. Myslíš, že by se mu mohly líbit?“
„Komu by se to nelíbilo?“ Rozhodla jsem se, že si ve slovníku vyhledám význam slova hegemonie. Kdysi jsem si myslela, že Vic není moc chytrý, ale mýlila jsem se. Přestože si často nevšímal detailů, věděl o leckterém oboru více než kdokoli z mých přátel.
Záleželo mi na Balthazarovi jako na kamarádovi, takže mě tížilo vědomí, že se zjevně trápí. Ale lhala bych, kdybych tvrdila, že nejvíc mi na srdci ležela starost o něho. Na to jsem byla příliš sobecká. Pokaždé, když jsem viděla, jak ztraceně a nepřítomně vypadá, mě chtě nechtě napadlo, že vyzradí mé tajemství.
Balthazar mlčel a tvářil se zachmuřeně déle než týden, až do doby, než začal řidičský kurs.
Tahle výuka byla na akademii Evernight rozdělena do dvou skupin. Tu první tvořili lidští studenti, kteří se nejspíš aspoň trochu vyznali v moderních autech a pravděpodobně už doma zkoušeli řídit auta svých rodičů. Druhá skupina se skládala z upírů, z nichž někteří řídili pravidelně od vzniku prvního automobilu, a těch ostatních, kteří nikdy předtím za volantem neseděli a jejichž rozporuplné reakce by u lidských studentů mohly vyvolat nechtěnou pozornost. Správně jsem měla patřit do první skupiny, ale místo toho mě zařadili k upírům – pravděpodobně kvůli mým rodičům, kteří chtěli, abych se přátelila s „vhodnými lidmi.“
„Nechápu, proč má teď každý auto počítač,“ nadávala Courtney, když hledala blinkr. „Vážně, na co ho potřebuje? Když řídím, tak u toho přece nic nepočítám.“
„Slečno Brigantiová, soustřeďte se prosím na řízení,“ povzdychl si Yee a poznamenal si něco do notýsku. Učili jsme se řídit v jednom z oficiálních vozů školy – nepopsatelném šedém sedanu, který byl vyroben před několika lety. Jezdili jsme po štěrkových cestách na pozemku za školou. „Zkuste tuhle zatáčku příště projet trochu rychleji.“
„Rychlá jízda je nebezpečná,“ prohlásila Courtney a pak se usmála. „Vidíte, přečetla jsem si příručku.“
„To je velmi působivé, slečno Brigantiová, ale teď jezdíte rychlostí přibližně třicet kilometrů za hodinu. Rád bych viděl, jak ovládáte auto při rychlosti, která je na silnicích běžná.“
Courtney sevřela ruce na volantu. Dlouho neřídila a její nervozita se projevovala hlavně prudkými změnami směru jízdy. Otočila jsem se, abych zkontrolovala, jestli jsem pořádně připoutaná, což bylo těžké, protože jsem seděla vzadu na prostředním sedadle. Vedle mě seděl z jedné strany Ranulf, který si prohlížel vnitřek auta, jako by nikdy v žádném neseděl, a z druhé strany Balthazar, který zíral sklíčeně z okna.
„Tyhle automobily si lidé oblíbili až během posledních sto let,“ promluvil Ranulf. „Možná se to zase změní.“
„Cože, ty si myslíš, že se vrátíme ke koním a kočárům?“ Courtney si pohrdavě odfrkla, sešlápla plyn a auto s trhnutím vyrazilo kupředu. Yee se zapřel o palubní desku. „Tak sni dál, princi Valiante.“
„Lidé se často vracejí ke starým dobrým věcem,“ prohlásil Ranulf rozlítostněně.
„Nemyslím si, že by se vzdali aut.“ Snažila jsem se dát najevo porozumění a zároveň jsem skrývala pobavení. Chudák Ranulf vždycky vypadal tak ztraceně.
„Měl jsem koně rád. Kůň byl přítel na cestách. Tohle jsou jen plechy a člověk za jízdy nestíhá pozorovat krajinu.“ Tolik vět najednou jsem od Ranulfa slyšela poprvé.
„Muselo to být fajn.“ Chvilku jsem o tom přemýšlela – že už dnes nikdo nevlastní ani koně, ani kočáry, a kolik upírů by se do té doby chtělo vrátit – a pak jsem se narovnala. „Co takhle založit amishskou osadu?“
Balthazar se na mě otočil se zmateným výrazem ve tváři. „Cože?“
„Vždyť víš. Máme akademii a v současné době stavíme rehabilitační centrum v Arizoně. Vytváříme pro upíry bezpečná místa, kde je nikdo neobtěžuje a kde máme pod kontrolou, kdo se dostane dovnitř. Tak proč nezbudovat osadu podle vzoru Amishů? Nebo město, nevím, jak přesně to Amishové nazývají.“ Zdálo se, že nikdo nechápe, kam tím mířím. Asi jsem to nevysvětlovala dost jasně. „Upíři, kteří si nezvykli na život v přítomnosti, by se tam cítili jako doma. Mohli by chovat koně a jezdit v kočárech, svítit si pomocí luceren, nosit starobylé oblečení a nikomu by to nevadilo. No tak, to přece není špatný nápad!“
Yee se zjevně proti své vůli zapojil do hovoru. „Účelem zařízení pro upíry je začlenit je do moderního světa, ne je izolovat. Nezapomeňte dát směrovku doleva, slečno Brigantiová.“
„Dalo by se tím vyřešit přechodné období. Upíři by mohli začít tam a postupně přejít sem na Evernight nebo někam jinam.“ Vážně jsem to považovala za skvělý nápad. „A ti, kterým by se začalo stýskat po starých časech, by tam občas zajeli na návštěvu.“
„Páni, jako v tom filmu Svědek!“ Courtney se zasmála, tentokráte příjemněji než obvykle. Nadšeně zabubnovala prsty na volant. „Protože ten já naprosto zbožňuji.“
„Já taky.“ Viděla jsem ho párkrát v televizi a dozvěděla se tak o Amishích. „Tam to Harrisonu Fordovi fakt seklo.“
„Rozhodně. Do takové upíří osady bych se rozjela hned, kdyby to tam vypadalo stejně jako v tom filmu – Sakra!“
Auto dostalo smyk a vyjelo ze štěrkové cesty. Všichni se chytli nejbližšího sedadla a křičeli, protože jsme se řítili do příkopu. Naštěstí nebyl moc hluboký, takže se auto skoro nepoškodilo.
„Tímto se vracíme k první lekci,“ prohlásil Yee. „Je nutné dívat se na cestu.“
„Znamená to, že jsem propadla?“ Courtney se otočila a nenávistně si mě změřila. „Schválně jsi mě rozptylovala!“
„To není pravda!“
Nečekala na mou obhajobu. Prudce otevřela dveře, které se za ní zavřely, a nakvašeně rázovala zpátky ke škole. Yee otevřel dveře na své straně a zavolal za ní: „Slečno Brigantiová! Musíme auto vytlačit zpátky na cestu!“
„Vytáhněte si ho sami!“ zakřičela. Její blonďatý culík se kýval z jedné strany na druhou. „Propadla jsem, ne?“
„Teď už definitivně,“ zamumlal Yee.
„Je uražená,“ mínil Ranulf. „Proto odešla.“
„Nechte si rozbor chování slečny Brigantiové na hodiny psychologie,“ řekl Yee unaveně. „Teď musíme vytáhnout to auto.“
Střídavě jsme si sedali za volant a přidávali plyn, zatímco ostatní se snažili vytlačit auto z příkopu. Když jsme konečně uspěli, byli jsme všichni po kolena umazaní od bláta. Yee, Balthazar i Ranulf měli kalhoty, takže těm to tolik nevadilo, ale já jsem kvůli sukni měla špinavé a poškrábané nohy. Do konce lekce scházelo ještě asi půl hodiny, ale Yee mi dovolil vrátit se do školy, abych se mohla umýt. „Půjdu s ní. Už se připozdívá,“ pronesl Balthazar.
Zdálo se, že Yee chce něco namítnout, ale neudělal to. V areálu školy jsem ochranu nepotřebovala, ale stejně byla řada na Ranulfovi a Balthazar už uměl řídit docela dobře. „Jistě. Tak běžte.“
Když auto nastartovalo, vydali jsme se s Balthazarem ke škole. Od onoho večera, kdy mě nachytal v lese, jsme se spolu ocitli poprvé sami. Panovalo mezi námi nepříjemné ticho, a tak jsem chtěla něco plácnout, ale držela jsem jazyk za zuby.
„Takže upíří osada.“ Pousmál se, ale k jeho dřívějšímu úsměvu to mělo pořád ještě daleko. „To mohlo napadnout jen tebe.“
„Ty se mi posmíváš.“
„Neposmívám. Tobě nikdy.“ Balthazar se zhluboka nadechl. „Nikomu jsi o Charity neřekla.“
„Ne. Slíbila jsem ti, že si to nechám pro sebe.“
„Vím, že jsi svůj slib dodržela. Kdybys to někomu prozradila, Bethanyová už by mě podrobila křížovému výslechu.“
„Proč? Jak to myslíš s tím výslechem?“
„Charity a Bethanyová spolu nikdy nevycházely dobře.“
„To už vím od Charity.“ Zvědavě jsem se na něho podívala. „Pokud jste si tak blízcí, proč jste se přestali vídat?“
„Ztratili jsme se jeden druhému. Je to složité.“ Zastavil se. Ve tváři se mu zračila bolest. Samými rozpaky jsem sklopila zrak. Stáli jsme na žloutnoucím trávníku a já si všimla, že má skoro jednou tak větší chodidla než já. „Nikdy mi neodpustila.“
„Co ti neodpustila?“
Chystal se odpovědět, ale pak si to rozmyslel. „To je mezi námi. Stačí, když budeš vědět, že mě potřebuje. To se nikdy nezmění. Pro upíry se nikdy nic nemění. Děje se to pořád dokola – ztratí se a mně se zhroutí svět, ale pak ji znovu najdu a všechno je zase v pořádku.“
Vzpomněla jsem si, jak byla špinavá a osamělá. Zdálo se, že zoufale potřebuje někoho, kdo by se o ni postaral. „Jak dlouho už to trvá?“
„Neviděli jsme se třicet pět let.“ Třicet pět let, pomyslela jsem si a vybavila si náš rozhovor před loňskými Vánocemi, když jsme se procházeli zasněženou krajinou. Tehdy naposledy „ztratil kontakt“ s lidstvem, uvědomila jsem si. Přiměla ho k tomu ztráta Charity. „Ale vždycky se nakonec vrátí do Massachusetts, kde jsme spolu vyrůstali. Je to náš domov, Bianco. Tady jsme doma. Jestli se vrátila, znamená to, že se jí stýská. Teď mám naději ji znovu vidět. Ale nejdřív,“ ztišil hlas ještě více než předtím, „ji musím najít.“
Pochopila jsem, co tím myslí. „Chceš, abych tě k ní přivedla. Chceš, abych využila Černý kříž a zjistila, kde je, aby ses k ní mohl dostat jako první.“
„Ale nesmíš dopustit, aby jí ublížili.“ Narovnal svá široká ramena. Zapadající slunce zbarvilo oblohu do oranžova. „Vím, že žádám hodně. Ale odvděčím se ti za to.“
„Takže nikomu neřekneš o mně a Lucasovi.“
„Tvé tajemství je u mě naprosto v bezpečí.“ Věděla jsem, že to myslí vážně, protože zněl poraženecky. „Když to pro mě uděláš, na oplátku ti pomohu utéct ze školy, abys mohla být s Lucasem,“ dodal a já pocítila nejen úlevu, ale i údiv.
„Vážně? Pomůžeš mi utéct?“ Zatočila se mi hlava. „Ale jak?“
„Jednoduše.“ Napjatě se usmál. „Budeme předstírat, že spolu chodíme.“ Že spolu chodíme? Jejda. Ale pochopila jsem, jak na to přišel, ještě předtím, než pokračoval. „Starší upíři mohou se souhlasem Bethanyové z Evernightu na krátkou dobu odjet. Upírům, kterým důvěřuje, dává svolení bez problému. A mně ona věří. Navíc se tví rodiče netají tím, že by uvítali, kdybychom spolu trávili víc času. Když budeme předstírat, že jsme pár –“
Sklopil zrak a na chvilku se odmlčel. Očividně ho to stálo hodně sil.
„– můžu zažádat o svolení vzít tě někam na výlet. Když budou souhlasit tví rodiče, povolí mi to pravděpodobně i Bethanyová. Budou si myslet, že se tak z tebe rychleji stane ‚pravá upírka‘. To je nadchne a nechají nás jet.“
Byl to dobrý plán s pevnými základy. „Tohle jsi nevymyslel teď.“
„Už o tom přemýšlím pár dní. Jestli si to potřebuješ rozmyslet, chápu to.“
„Mám jen jednu otázku. Proč se o Charity nesmí nikdo dozvědět? Přece už kdysi na Evernightu studovala, takže ji Bethanyová dobře zná, ne?“
„Jak už jsem řekl, nevycházely spolu, a to je ještě slabé slovo. Když sem Charity přivedu, Bethanyová jí zde poskytne útočiště, protože to musí udělat pro každého upíra. To je zdejší nejposvátnější pravidlo. Ale zároveň se bude snažit mi to všemožně překazit. Pokusí se ji nějak vyděsit nebo mezi nás vrazit další klín. Nemohu ztratit dalších třicet pět let.“
„Rozumím.“ Udělala bych cokoli, abych Balthazarovi ulevila od bolesti. Kromě toho mi na oplátku umožní být s Lucasem. Obětovala bych pro to skoro všecko na světě.
„Ujednáno?“ zeptal se.
„Jo. Kdy začneme?“
„Můžeme rovnou teď.“ Balthazar mi podal ruku.
Přijala jsem ji, takže jsme se vydali ke škole ruku v ruce. Prošli jsme tak i velkou halou, po které bloumali studenti čekající na další hodinu. Cítila jsem na sobě jejich zvědavé pohledy. Lačnili po drbech stejně jako po krvi. U schodiště vedoucího k dívčím pokojům se Balthazar sehnul a políbil mě na tvář. Ucítila jsem dotek jeho chladných rtů.
Když jsem šla nahoru, přemýšlela jsem, jak tohle vysvětlím Lucasovi. Nechodím s Balthazarem. Jen to předstírám. A k tomu patří i opravdické držení se za ruce. A možná taky skutečné polibky. Ale všechno je jen přetvářka, chápeš?
Zaúpěla jsem. Už teď mě z toho vysvětlování bolela hlava.



Kapitola devět
TU NOC JSEM USKUTEČNILA SVÉ DRUHÉ VLOUPÁNÍ.
Při tom prvním jsem v domě Bethanyové nic důležitého nenašla, a tak jsem si umínila, že musím ve své pátrací akci pokračovat. Jenže Bethanyová od té doby ani jednou Evernight neopustila, čímž zmařila mou příležitost. Kde jinde než u ní jsem mohla najít odpovědi na své otázky?
Existovala ještě jiná možnost, kterou jsem původně zavrhla – archiv v severní věži. Jenže kdyby tam Bethanyová schovala dokumenty obsahující pravý důvod, proč přijímá na Evernight i lidské studenty, určitě by je Lucas loni našel. Měl na to spoustu času.
Ale ten večer jsem nemohla usnout, a zatímco jsem ležela v posteli a žíznila po krvi, přemýšlela jsem, jak Lucasovi vysvětlím naši dohodu s Balthazarem. Vyzkoušela jsem několik verzí – humornou, koketní, krátkou i dlouhou – ale ani jedna z nich nezněla přesvědčivě. Věděla jsem, že to Lucas nakonec pochopí, ale bude mu to chvíli trvat.
Povzdechla jsem si, přetočila se na záda a zakryla si polštářem uši, čímž jsem se snažila ztišit zmatený hlas ve své hlavě. Kručelo mi v břiše a bolela mě čelist. Toužila jsem po krvi. V době oběda jsem vypila jednu sklenici, která mi předtím vždycky stačila na celý den. To znamenalo, že jsem čím dál tím víc při chuti.
Zmítaly mnou pochyby, které mi nedovolily usnout. Když jsem si nazouvala pantofle a oblékala župan, pohlédla jsem na Raquel, která ležela v posteli na břiše. Spala tvrdě – možná až příliš. Vzpomněla jsem si, že jsem jí loni poradila, aby vyzkoušela prášky na spaní, a zamračila jsem se. Doufala jsem, že už je nebere, a nakázala si, že se jí pak musím zeptat.
Krev v termosce byla vlažná, ale to mi nevadilo. Pila jsem i cestou dolů po schodišti v jižní věži. Znala jsem to tu, takže jsem se pohybovala jako stroj, ale když jsem došla k chodbě vedoucí do severní věže s chlapeckými pokoji, vzpomněla jsem si, jak jsem se tu setkávala s Lucasem. Tenkrát jsem se na Evernightu jedinkrát cítila jako doma.
Kdyby se mi podařilo odhalit tajemství Bethanyové, mohla bych Lucasovi nejprve prozradit informace, po kterých Černý kříž tak zoufale toužil, a pak mu teprve říct o kompromisu, který jsem přijala, abych mohla být s ním. Všechno by se tím zjednodušilo. Měl by radost, že to může Eduardovi vmést do tváře. Vysvětlit mu náš plán s Balthazarem by potom byla hračka.
Zasunula jsem termosku do kapsy županu a pokračovala v cestě. Krev, kterou jsem právě vypila, mi zostřila sluch, takže jsem slyšela jednoho z profesorů, který procházel chodbou kolem pokojů, aby se ujistil, že si žádný upír nedá nějakého lidského studenta k půlnoční svačině. Zavřela jsem oči, soustředila se na zvuk jeho kroků a čekala, až se vzdálí a budu mít volnou cestu.
Potichu jsem otevřela těžké dveře a vstoupila do chodby. Byla jsem v pokušení dveře pustit a rychle běžet pryč, ale místo toho jsem je pomalu pouštěla, až se tiše zavřely. Pak jsem se vydala nahoru a napínala uši, jestli nezaslechnu nějaký zvuk: kapající kohoutek, chrápajícího studenta nebo zhasnutí lampičky.
Archiv se nalézal na konci točitého schodiště. Strčila jsem do dveří, čímž jsem zpřetrhala pavučiny a zvířila prach. Za oknem na mě podezřívavě hleděla kamenná obluda. Ve všech rozích stály stohy krabic a truhly, z nichž bylo mnoho popsáno staromódním rukopisem nebo neznámými znaky, které se v dnešní době už nepoužívaly. Krabice obsahovaly dokumenty o nespočtu studentů, kteří kdysi navštěvovali evernightskou akademii – většina z nich byli upíři.
Přemýšlej. Chtějí vědět, proč tu kromě upírů studují i lidé. Ale možná že když se tu dozvím něco o upírech, pomůže mi to zjistit něco i o lidských studentech.
Napadlo mě, že zdejší lidské studenty a upíry třeba něco spojuje. Co když patří do jejich rodin nebo jsou jejich potomky?
Pocítila jsem příval energie a začala otevírat nejbližší truhlu – jenže vtom jsem se zarazila. Když jsem v této místnosti byla naposledy, našly se v jedné z těchto truhel ostatky mrtvého upíra. Ale Bethanyová by tu přece Erichovu lebku nenechala hnít.
Opatrně jsem nadzvedla víko o pár centimetrů a nahlédla dovnitř. Žádná lebka tam neležela. Vydechla jsem úlevou, otevřela ji a namátkou vyndala několik papírů. Abych si ověřila svou teorii, musela jsem toho spoustu přečíst a tak jsem nechtěla otálet.
Pak jsem v koutku truhly zahlédla pohyb. Spatřila jsem tmavý ocásek myši, která hledala úkryt.
Aniž bych si to uvědomila, chňapla jsem po ní a zakousla se.
Vypískla jen jednou. Pokud sebou škubala, tak jsem to nevnímala. Cítila jsem jen, jak se mi její krev, skutečná, živá krev, rozlévá po jazyku a naplňuje ústa. Bylo to jako vychutnávat si šťavnaté hrozny za horkého letního dne, jen s tím rozdílem, že krev byla teplá, sladší a celkově chutnala daleko lépe. Cítila jsem na rtech dohasínající tlukot jejího srdce a na třikrát jsem z ní vysála všechnu krev.
Pak jsem si ji odtrhla od úst, zadívala se na její mrtvé tělíčko a udělalo se mi špatně.
Fuj! Párkrát jsem si odplivla, abych se zbavila myších chlupů a roztočů a odhodila myš do kouta. I přesto, že jsem si několikrát rukávem utřela ústa, nemohla jsem se zbavit chuti krve – která mi pořád ještě připadala skvělá.
Ještě že to neviděl Lucas, pomyslela jsem si. Odteď budu k obědu pít daleko víc krve. Klidně i několik litrů, abych se tomuhle napříště vyhnula.
Můj nedostatek sebeovládání mě rozhodil natolik, že jsem se chtěla vrátit zpátky do pokoje. Ale nakonec jsem zůstala v archivu. Stálo mě spoustu úsilí se sem dostat a to jsem nemínila jen tak zahodit. Abych co nejrychleji zapomněla na příhodu, která se právě udála, rychle jsem se začetla: Maxine O’Connorová, původem z Philadelphie –
Vzduch, který jsem vydechla, se náhle změnil v mlhu tak hustou, že jsem na okamžik skoro nic neviděla.
Myslela jsem si, že přece není taková zima. Začala jsem se třást, ucítila chlad i pod županem a prsty se mi chvěly natolik, že suchý, nažloutlý papír, který jsem držela v ruce, začal šustit. Ne, vím, že před pár vteřinami tu ještě nebylo tak chladno.
Po zdech se začal plazit mráz.
Ohromeně jsem pozorovala, jak si razí cestu po kamenné podlaze, jak se jeho namodralé pruhy děsivě štěpí a proplétají jeden přes druhý. Z podlahy se rozšířil na zeď a dokonce i na strop, který místy pokryl bílými vločkami. Ve vzduchu viselo několik malých, stříbřitých krystalů.
Byla jsem tak strnulá hrůzou, že jsem nemohla křičet, utéct ani udělat nic jiného. Jen jsem tam stála, třásla se a snažila se pochopit, že se mi to nezdá. Zvedla jsem ruce, které byly červené a ztuhlé zimou, a chtěla se dotknout sněhových krystalů ve vzduchu, abych se přesvědčila, že jsou skutečné.
Kéž by tady byl Lucas, máma, Balthazar, někdo, kdokoli. Panebože, co se to děje? Lapala jsem po dechu a začínala se mi motat hlava.
Přestože jsem se strašně bála, všimla jsem si, že jsem se zároveň ocitla uprostřed krásného a nadpozemského výjevu. Měla jsem pocit, jako bych se přenesla do křišťálového zámku ve středu planety pokryté sněhem.
Led zapraskal tak hlasitě, až jsem sebou trhla. S očima široce rozevřenýma jsem přihlížela, jak mráz pokryl okno, čímž znemožnil výhled ven, zakryl obludu a dokonce i měsíční svit, ale přesto jsem pořád viděla. Místností se teď rozlilo jiné světlo. Vzor, který mráz vytvořil na okně, se začal měnit na tvar, který se dal snadno rozpoznat.
Obličej.
Ledový muž byl vykreslený stejně dokonale jako na obrázku v knížce. Měl dlouhé tmavé vlasy, které mu lemovaly obličej jako mrak. Připomínal mi námořní kapitány z osmnáctého století, které jsem viděla na starých obrázcích. Jeho obličej, vytesaný do ledu, působil tak detailně, že se zdálo, jako by se na mě díval. Byl to ten nejpůsobivější přízrak, jaký jsem kdy spatřila.
Pak mě bodlo u srdce, protože jsem si uvědomila, že se na mě opravdu dívá.
Jeho rty se pohnuly, ledové křivky kolem jeho úst se měnily, protože chtěl něco vyslovit, ale já jsem nedokázala rozpoznat co a ani jsem nic nezaslechla. Leknutím jsem úplně oněměla, a tak jsem jen zavrtěla hlavou.
Zavřel oči. Vzduch se náhle ochladil ještě víc, až mi to způsobovalo bolest.
Led na okně se najednou roztříštil a střepy, které se rozletěly mým směrem, na sebe vzaly podobu jeho teď trojrozměrného obličeje, který se ke mně přibližoval. Zvuk tříštícího se skla ke mně donesl jeho výkřik: „Přestaň!“
Pak na zem dopadly kusy ledu a rozptýlily se kolem mě jako konfety. Nezpůsobily skoro žádný hluk: byly tak tenké, že skoro okamžitě roztály. Když ze zdí a oken zmizel mráz, v místnosti se rychle oteplilo na původní teplotu a ze stropu na mě začaly padat kapky vody.
Seděla jsem uprostřed toho všeho jako omráčená a nemohla se pohnout. Byla jsem tak vyděšená, že jsem nedokázala ani křičet. Jediná myšlenka, která mi prolétla hlavou, zněla: Co to sakra mělo znamenat?
Jakmile jsem byla schopná se pohnout, vyklopýtala jsem z archivu, seběhla dolů po schodech a vyřítila se ze severní věže. Vůbec jsem se nestarala, jestli mě tam někdo přistihne. Zastavila jsem se až ve svém pokoji a schovala se pod deku. Ležela jsem v posteli s vlhkými vlasy a srdce mi tlouklo jako o závod. Na spánek jsem neměla ani pomyšlení, a tak jsem si držela deku pod bradou a snažila se pochopit, co se právě stalo.
Měla jsem halucinace? Nikdy předtím jsem žádné nezažila, takže jsem si tím nemohla být jistá. Ale vzhledem k tomu, že jsem neměla horečku ani nevzala žádné drogy, jsem o tom pochybovala.
Nebo jsem tam nahoře usnula a zdál se mi sen? V žádném případě. Přestože jsem poslední dobou měla dost živé sny, nikdy se mi o ničem podobném nezdálo. Nohy jsem měla pořád ještě zmrzlé a vlhké od ledu, který okolo mě roztál.
Napadlo mě ještě jedno vysvětlení, ale s tím jsem se nechtěla smířit. To nemůže být pravda. Jsou to jen staré pohádky, které mi vyprávěli rodiče. Ani jako malá jsem nevěřila, že by mohlo jít o skutečné příběhy.
Tu noc jsem vůbec neusnula. Oknem v pokoji jsem pozorovala, jak skrz šedé mraky pronikají první sluneční paprsky nového dne. Nedlouho po rozednění se Raquel pohnula, zasténala a naštvaně odkopla přikrývku.
„Raquel?“ zašeptala jsem.
Mžourala na mě rozespalýma očima. Krátké, černé vlasy jí trčely do všech stran a nadměrně velké bílé tričko jí spadlo z jednoho ramene. „Přivstala sis.“
„Jo, to jo.“ Sbírala jsem odvahu. „Hele, když se tě zeptám na něco, co zní trochu, no trochu bláznivě, vyslechneš mě, že jo?“
„Jasně.“ Vyskočila z postele, jako by se na to připravovala. „Ty jsi mě taky vyslechla, když jsem byla loni přesvědčená, že se něco plíží po střeše, pamatuješ?“
To něco byl upír, který jí chtěl ublížit, ale nepovažovala jsem za vhodné se o tom zmiňovat – teď ani nikdy potom. Opatrně jsem začala: „Věříš v –“
„Boha? Ne.“ Podle jejího úsměvu jsem poznala, že si dělá legraci, aby mi to ulehčila. „Santa Clause? Taky ne.“
„U toho druhého jsem to ani nepředpokládala.“ Polkla jsem. „Chtěla jsem se tě zeptat, jestli věříš na duchy.“
Čekala jsem, že se mi Raquel vysměje. Nebylo by se čemu divit. Očekávala jsem, že mě zasype otázkami, jak jsem na to přišla. Myslela jsem si, že jsem připravená na každou její reakci. Jenže jsem se mýlila.
„Zmlkni.“ Vlezla si zpátky do postele, aby byla ode mě co nejdál. „Prostě zmlkni. Hned teď.“
„Raquel – jen jsem se ptala –“
„Řekla jsem ti, abys zmlkla!“ Měla vytřeštěné oči a rychle oddychovala. „Nechci, aby ses o tom ještě někdy zmiňovala. Nikdy, rozumíš?“
Přikývla jsem a doufala, že ji to uklidní. Ale vypadala čím dál tím vyděšeněji. Vyskočila z postele, popadla taštičku s hygienickými potřebami a vyrazila z pokoje, přestože do začátku vyučování zbývalo ještě několik hodin. Dveře zabouchla tak prudce, že jsem zaslechla, jak se o patro níž Courtney ospale zeptala: „Co se tam děje?“
Kéž bych to věděla. Právě jsem byla svědkem události, kterou jsem si neuměla vysvětlit. Pouhá zmínka o duchách Raquel vystrašila daleko více než mě skutečné setkání s nimi.
Vyčerpání z náročné noci se projevilo už během ranní hodiny psychologie. V jedné chvíli jsem si dělala poznámky o Adlerových teoriích a vzápětí jsem málem usnula na lavici. Podepřela jsem si hlavu rukou a snažila se psát. Na konci hodiny jsem měla pocit, že dnešní den se potáhne věčně. Jindy bych využila volna a vrátila se do pokoje, abych si na chvíli zdřímla, ale nechtěla jsem narazit na Raquel.
Šourala jsem se halou, kde do mě ze všech stran strkali studenti ve svetrech se znakem školy, a pak jsem zahlédla přátelský obličej. „Ahoj, Balthazare,“ pozdravila jsem a zamávala na něho.
Usmál se na mě srdečněji než kdy předtím. „Ahoj,“ zamumlal, když se ke mně vydal a majetnicky mě objal okolo ramen. V tu chvíli jsem si vzpomněla, že předstíráme, že spolu chodíme. „Alespoň se snaž vypadat šťastně,“ zašeptal mi do ucha tak zblízka, že se ho dotýkal rty.
„Vlastně jsem ráda, že tě vidím. Můžeme si někde promluvit?“
„Jasně. Pojď.“
Balthazar mě po schodišti odvedl dolů do přízemí budovy. Cestou jsme potkali několik lidí a já si všimla, jak někteří z nich nadzdvihli obočí a něco si šeptali. Přestože jsme to jen hráli, byla jsem docela pyšná, že mě vidí s tak krásným klukem, a bavila se představou, jak se na nás bude tvářit Courtney.
Ale když jsme procházeli velkou halou ke vchodovým dveřím, spatřil nás někdo jiný.
Když nás Vic zahlédl, zmizel mu z tváře všudypřítomný úsměv a mě píchlo u srdce. Vic a Lucas zůstali dobrými přáteli a Vic dokonce riskoval a tajně mi předával jeho dopisy. Teď si určitě pomyslel, že Lucase podvádím, a já jsem mu to ani nemohla vyvracet.
Vic neřekl ani slovo, jen sklopil zrak a předstíral, že si prohlíží svoje tkaničky. Já jsem se tvářila, že mě na světě nezajímá nikdo kromě Balthazara.
Došli jsme až na okraj školního pozemku blízko lesa. Nedaleko od nás sedělo ve stínu několik dalších párů. Balthazar se posadil na hustý koberec ze spadaných oranžových a červených listů a opřel se zády o kmen javoru. Sedla jsem si vedle něho a nesměle jsem mu položila hlavu na rameno. Myslela jsem si, že z toho budu mít nepříjemný pocit, ale ten se nedostavil.
„Měla bys o nás říct rodičům už brzy.“ Balthazarovi sjela ruka, takže mě nyní držel okolo pasu. „Čím dřív je o nás dvou přesvědčíme, tím dřív je budu moct požádat o svolení vzít tě na výlet.“
„Není kam spěchat. Uvidím se s Lucasem příští měsíc v Rivertonu, kde mu tohle všechno vysvětlím. Ale postarám se, aby se to máma s tátou dozvěděli včas.“ Zase lžu. Už mě to lhaní unavovalo a jediný člověk, kterému jsem mohla říct celou pravdu – Lucas –, byl daleko.
„Vypadáš unaveně. Není ti nic?“
„Nespala jsem celou noc. Viděla jsem něco, co mě vyděsilo, ale nevím, jestli tomu sama věřím. Musím se tě na to zeptat.“ Zhluboka jsem se nadechla. „Existují duchové?“
„Samozřejmě že ano,“ odpověděl tak klidně, jako bych se ho ptala na hvězdy. „Copak ti rodiče nevyprávěli o přízracích?“
„Vyprávěli mi příběhy o duchách, když jsem byla malá, a varovali mě, abych si na ně dala pozor, ale myslela jsem, že jsou to jenom takové duchařské historky.“
Balthazar povytáhl jedno obočí. „Víš, na to, že jsi upírka, se k nadpřirozeným bytostem stavíš dost skepticky.“
„Připadám si jako pitomec, když to podáváš takhle.“
„Ale no tak. Jsi ještě mladá. Za několik století budeš odborník jako já.“
Napadly mě další možnosti. „Co jiného ještě skutečně existuje? Vlkodlaci? Čarodějnice? Mumie?“
„Ani vlkodlaci, ani čarodějnice. A pokud vím, tak mumie najdeš leda v muzeích. Existují jiné nadpřirozené síly, ale nejsem si jistý, jak se jim říká a jak vypadají. Možná ani nemají žádnou tělesnou schránku. Jsou ještě temnější a důmyslnější než čarodějnice nebo vlkodlaci.“ Balthazar se odmlčel a zamračil se. „Počkej, říkalas, že jsi včera v noci viděla něco, co tě vyděsilo.“
„Myslím, že to byl duch. Nebo možná přízrak,“ vyřkla jsem slovo, které jsem u rodičů zaslechla jen párkrát.
„To není možné. Na akademii Evernight by se žádný neobjevil.“
„Proč ne? Strašidelné je to tu dost.“
„Protože v základním kameni této budovy se nacházejí kovy a minerály jako železo a měď, které jsou součástí lidské krve a které přízraky přirozeně odpuzují.“ Přejel mi špičkou prstu po čele, v místě, kde začínají růst vlasy; šlo o tak důvěrný projev něžnosti, až jsem se začervenala. Balthazar se zjevně dokázal soustředit na náš rozhovor a zároveň i na romantiku. „Kromě toho se nás přízraky bojí, přinejmenším stejně jako se my bojíme jich. Slyšel jsem, že pronásledují upíry, ale děje se to jen zřídka. Přízraky totiž většinou nedokážou upírům utéct.“
„Proč se nás bojí? Chápu, že děsíme lidi, ale upíři přeci nemůžou vysát krev duchům. Duchové ani žádnou nemají, nebo ano?“
„Mají, když se zhmotní, ale převážně na sebe berou podobu páry, mrazu nebo studených míst, někdy možná stínu, ale jinak ne.“
Při slově mráz se mi zážitek ze včerejší noci vybavil tak jasně, až jsem se zachvěla. Balthazar mě objal ještě těsněji než předtím, jako by mě chránil před podzimním větříkem. Trochu to pomohlo. „Takže pokud se přízraky bojí upírů, měly by se téhle škole vyhýbat. Navíc by je měly odpuzovat kameny a kovy, ze kterých je budova školy postavená. Ale pokud je to opravdu tak, jak mi vysvětlíš, co jsem zažila minulou noc?“
Vyprávěla jsem mu celý příběh – o zvuku praskajícího ledu, nadpřirozené zelenomodré záři, obličeji ledového muže a jeho posledním varování v podobě tříštícího se skla. Balthazar na mě vyjeveně zíral a na předstírání romantiky zjevně zapomněl. Když jsem skončila, ještě chvíli na mě jen upřeně hleděl a pak řekl: „To mohl být jedině přízrak.“
„Říkala jsem ti to.“
„Ale nikdy jsem neslyšel, že by se projevovaly tak živě. Co asi myslel tím ‚Přestaň‘? S čím máš přestat?“
„Na to jsem taky nepřišla. Hele, existuje rozdíl mezi přízraky a duchy? Třeba že přízraky jsou hodně zlí duchové nebo něco takového?“
„Ne. Jde o jednu bytost se dvěma názvy.“ Položil mi ruku na paži. „Musíme to říct Bethanyové.“
„Cože? To nemůžeme!“ Chytla jsem ho za svetr a pomačkala mu znak Evernightu, který tvořili dva havrani s mečem uprostřed. Pak jsem si uvědomila, jak by to mohlo působit na případné přihlížející. Rychle jsem mu svetr narovnala a tvářila se přitom jako jeho skutečná přítelkyně. „Balthazare, když jí to prozradíme, bude se zajímat, co jsem v tom archivu dělala.“
„A co jsi tam vlastně dělala?“
„Snažila jsem se zjistit, proč nechává v Evernightu studovat i lidi.“
Balthazar o tom chvíli přemýšlel, ale pak se vrátil k prvnímu problému. „Mohli bychom předstírat, že jsme tam měli mít noční dostaveníčko. Uviděla jsi přízrak těsně předtím, než jsem dorazil.“
„To by šlo,“ připustila jsem. „Lucas a já jsme tam – No, prostě jsme tam spolu jednou zašli.“
Balthazar při vyslovení Lucasova jména přimhouřil své tmavé oči a já jsem věděla, že vycítil, jak mě tato vzpomínka rozechvěla. Vybavila jsem si, jak jsme se tam několik hodin líbali, jak mi Lucas ležel v náručí, jak mě nechal, abych ho kousla a pila jeho krev. Vážně mi to poznal na obličeji? Ať už si myslel cokoli, jediná jeho reakce byla, že zastřeným hlasem pronesl: „Dobře. Tím spíše tomu uvěří. Řeknu jí to sám – nemusíš u toho být. Budu tvrdit, že se stydíš, a proto za ní nedokážeš přijít sama.“
„To je pravda.“
„Pak si na přízrak počíhá a navíc se o nás dvou zmíní tvým rodičům. Dvě mouchy jednou ranou.“
„Myslím, že to vyjde.“ Samým vyčerpáním jsem si znovu opřela hlavu o Balthazarovo rameno. „Vůbec jsem potom nemohla spát. Mám pocit, že se snad složím.“
„Já bych taky neusnul.“ Pohladil mě po paži. „Co kdyby sis na chvíli zdřímla?“
„Hodina matematiky začíná až za hodinu, ale nechci jít zpátky na pokoj.“
Čekala jsem, že se zeptá proč, ale místo toho si poklepal na nohu a nabídl mi ji místo polštáře. Lehla jsem si na zem a opřela se mu tváří o stehno. Nejdřív jsem se cítila nepříjemně, ale pak mi Balthazar položil ruku na rameno a já byla tak unavená, že jsem nedokázala přemáhat spánek. Poprvé od noční události jsem se cítila v bezpečí.
 
Během několika následujících dní se po škole rozšířily zvěsti o mé nové „lásce.“ Po skončení vyučování jsme s Balthazarem trávili čas v knihovně jako dřív, ale teď jsme se navíc drželi za ruce a naoko jsme se tvářili zamilovaně. Přísahala bych, že většinu lidí udivilo, proč takový vyzrálý, sexy kluk jako Balthazar chodí se zrzkou, která je blázen do astronomie, ale nezdálo se, že by náš vztah zpochybňovali. Courtney mě dokonce zase začala shazovat během vyučování, což mi přišlo tak směšné, že mě to ani moc netrápilo.
Zajímalo mě, jestli už o nás dvou ví i Raquel, ale neměla jsem šanci se jí zeptat. Od té noci, co jsem viděla přízrak, se mi vyhýbala, jak to jen šlo. Když jsem byla v pokoji, vymluvila se, že musí někam jít, a když jsem se ji snažila zatáhnout do rozhovoru, odpovídala mi jen „ano“, „ne“ nebo „dobře“, takže jsem to nakonec vždycky vzdala. Až do této chvíle jsem si neuvědomila, že Raquel tráví v pokoji příliš mnoho času. Chápala jsem, že není v pohodě a že jsem to svou otázkou na duchy ještě zhoršila, ale netušila jsem, jak jí pomoct.
Člověk, o kterého jsem si dělala největší starosti, byl kupodivu v pohodě. Jednou večer jsem zašla do velké haly, kde se bavili stejní lidé jako jindy. Mezi nimi seděli u stolu nejblíže ke dveřím Ranulf s Vicem a hráli šachy. Vic vypadal vážněji než kdykoli předtím, i když měl na sobě pestrobarevnou košili. Právě táhl jezdcem a s plesknutím ho položil na prázdné pole šachovnice. „Teď jsem tě dostal, co? No, myslím, že jo.“
„Nijak jsi mi svou těžkopádnou hrou neublížil.“ Ranulf ani neuměl mluvit nespisovně. Když se naklonil nad šachovnici, aby si promyslel svůj další tah, Vic se spokojeně protáhl a vtom zahlédl, jak stojím opodál. Trhla jsem sebou a chtěla odejít, ale Vic se zvedl a přišel ke mně.
„Ahoj,“ pozdravil mě a přenesl váhu z jedné nohy na druhou. „Jak se máš?“
„Docela dobře. Asi bychom si měli promluvit.“ Bylo to ještě těžší, než jsem očekávala. „O Balthazarovi.“
„Chci ti říct jen jednu věc, neva?“ Vic mi položil ruku na rameno. „Jsi moje kamarádka a chci, abys byla šťastná.“
„Vicu.“ Byla jsem tak dojatá, že jsem ze sebe nevypravila nic jiného, a tak jsem ho jen pevně objala.
Jeho hlas zněl zastřeně, protože měl ústa zakrytá mým ramenem. „Mám Balthazara rád. Je fajn.“
„Jo, je.“
„Řekla jsi to Lucasovi, že jo? Nebo mu to brzy řekneš? Protože by se měl dozvědět pravdu.“
„Brzy se spolu uvidíme.“ Záměrně jsem mu nesdělila podrobnosti našeho chystaného setkání v Rivertonu, protože jsem ho do toho nechtěla zatahovat. „Myslela jsem si, že bude lepší, když mu to řeknu z očí do očí, než abych mu napsala dopis nebo e-mail.“
„Asi je to těžký, když jste pořád tak od sebe.“
„To opravdu je. Kdyby tu Lucas zůstal, všechno by bylo jiné.“
Vic se samolibě usmál. „Jo, měl bych spolubydlícího, který by mě dokázal porazit v šachách.“
Ranulf ani nevzhlédl od šachovnice a prohlásil: „Slyším tvé urážky a hodlám je umlčet svým vítězstvím.“
„Sni dál,“ zavolal na něho Vic.
Vic netušil, že Lucasovi prozradím, jakou hru s Balthazarem hrajeme. Všechno se dá zase do pořádku. Teď přede mnou stála poslední a zároveň nejdůležitější překážka: mí rodiče.



Kapitola deset
NÁSLEDUJÍCÍ DEN JSEM SE OCITLA V SITUACI, která se dala čekat. Vyběhla jsem z knihovny, protože jsem měla zpoždění, a sbíhala do haly, když vtom jsem zaslechla její hlas a prudce zastavila.
„Máte nějak naspěch, slečno Olivierová.“ Bethanyová si mě změřila od hlavy až k patě. Měla na sobě tmavohnědé vlněné šaty, takže vypadala jako vytesaná ze dřeva. „Prcháte, jako byste viděla ducha.“
Snažila se být vtipná? Nereagovala jsem.
Naštěstí se zdálo, že to ani neočekává. „Někdy bychom si měly promluvit o tom, čeho jste byla svědkem nahoře v archivu.“
„Vyprávěla jsem to Balthazarovi od začátku až do konce. Pokud už s vámi mluvil, pak víte tolik co já.“
„Zmínila jste se o té události spolužákům nebo rodičům?“
„Ne.“ To nebyla tak úplně pravda, protože jsem téma duchů naťukla před Raquel, ale vzhledem k tomu, že mě Raquel odmítla vyslechnout, jsem jí o svém zážitku vlastně nic neřekla.
„Dobře. Ať se to nikdo nedozví. Jsem si jistá, že šlo o výjimečnou událost. Lidé se při setkání s nadpřirozenými bytostmi chovají nerozumně.“
Najednou mi došlo, kam tím míří. Stačilo, abych se Raquel jedinkrát zeptala na duchy, a vyděsila jsem ji k smrti. A rozhodně jsem nepotřebovala, aby mě rodiče začali hlídat na každém kroku. „Ano, paní ředitelko. Neřeknu ani slovo.“
Po tváři Bethanyové se rozlil spiklenecký úsměv. „Vzhledem k vaší mlčenlivosti vás nepotrestám za porušení pravidel školy a noční návštěvu chlapeckého křídla. Navzdory nedostatku sebekontroly nabral váš vývoj povzbudivý směr. Alespoň jste se teď zaměřila na vhodnějšího kandidáta.“
Narážela na Lucase, ale nenechala jsem se vyvést z míry. „Balthazar je skvělý. Vlastně se s ním mám za několik minut potkat, protože jsme pozváni na večeři k mým rodičům.“
„Tak to vás nebudu zdržovat. Vyřiďte svým rodičům mé srdečné pozdravy.“
Přikývla jsem a pospíchala dolů do haly. Asi šlo jen o mou bujnou fantazii, ale dala bych krk na to, že mě Bethanyová celou tu dobu pozorovala.
Když jsem vešla do pokoje, Raquel nepromluvila ani slovo. Jen se otočila ke zdi a dál si četla časopis. Nesnažila jsem se zapříst rozhovor. Jestli na mě chtěla být naštvaná kvůli jediné hloupé otázce, neměla jsem chuť jí to vymlouvat.
Začala jsem se prohrabávat šuplíkem se svetry. Brčálově zelený s kapuci – ne, ten jsem nosila loni, když jsem randila s Lucasem, takže na večeři s Balthazarem se nehodil. Zelený svetr na zapínání – byla by mi v něm zima, protože nahoře už teď na podzim bude chladno. Černý s výstřihem do véčka – naprosto všední, musí to vypadat, že jsem se kvůli Balthazarovi vyparádila.
„Většinou se kvůli večeři s rodiči nepřevlékáš,“ pronesla Raquel. Podle zvuku jejího hlasu jsem poznala, že je stále ještě otočená ke zdi.
Zarazila jsem se, protože jsem nevěděla, jak mám reagovat. Od doby, kdy jsem se zmínila o duchách, to bylo poprvé, kdy začala hovor jako první. Ulevilo se mi, ale zároveň jsem kvůli tomu byla na sebe naštvaná, protože já jsem se na rozdíl od Raquel chovala normálně. Proč bych měla mít pocit, že se musím ospravedlňovat?
„Pozvala jsem Balthazara.“ Nepodívala jsem se na ni a vytáhla jsem ze šuplíku tmavě vínový kašmírový svetr.
„Nedávno jsem vás spolu viděla. Říkala jsem si, jestli mezi vámi něco není.“
„Něco mezi námi je,“ prohlásila jsem stručně. Jinak jsem tohle téma nerozvíjela a Raquel se zase vrátila ke čtení. Rychle jsem si oblékla svetr, vzala si dlouhé náušnice a dokonce se trochu navoněla parfémem, který jsem dostala od rodičů k narozeninám. Voněl po gardéniích.
Když jsem vracela flakónek do zadní části šuplíku, přejela jsem prsty po sametové šálce, ve které jsem schovávala brož od Lucase. Nevzpomněla jsem si na okamžik, kdy mi ji kupoval, ale na chvíli, kdy jsme ji na útěku museli prodat do zastavárny, protože jsme byli dost zoufalí a naprosto bez peněz. Tenkrát jsem tu situaci považovala za bezvýchodnou, ale kdybych ji teď mohla vrátit, udělala bych to, protože bych byla s Lucasem. Bylo mi, jako bych nedokázala pochopit, proč se svět nerozdělí na dvě poloviny – prostě nerupne ve švech –, aby nás dva dal zase dohromady.
„Jsem ráda, že sis našla někoho nového.“ Raquel se konečně otočila a dokonce se váhavě pousmála. „Mohlo by to dopadnout líp než minule, ne?“
Raquel neměla Lucase nikdy v lásce, ale když o něm teď mluvila stejně jako Bethanyová, došla mi trpělivost. „Do toho ti nic není,“ vybuchla jsem. „Nejdřív si mě několik dní vůbec nevšímáš, a pak mi předhazuješ svoje názory na můj milostný život. Chováš se jako moje kamarádka, jen když máš dobrou náladu, a mě už to nebaví.“
„Promiň, že žiju.“ Raquel hodila časopis na podlahu a odešla pryč. Nedovedla jsem si představit, kam chce jít v tričku a boxerkách, a předstírala jsem, že je mi to jedno.
Navíc jsem neměla čas se tím zabývat. Musela jsem přivést svého nového „přítele“ na večeři k rodičům.
 
„Takže spolu letos opět půjdete na Podzimní ples?“ zeptala se máma, když mi dávala na talíř pořádnou porci bramborové kaše.
Vyměnili jsme si s Balthazarem pohledy. Ještě jsme o Podzimním plese nepřemýšleli, ale mámina otázka dávala smysl. „Určitě,“ pronesl rychle. „Neuvědomil jsem si, že už se blíží.“
„Čas plyne jako voda.“ Táta smutně zavrtěl hlavou a pak se napil krve ze skleničky. „Zdá se, že čím je člověk starší, tím život utíká rychleji.“
„To mi povídejte,“ vzdychl Balthazar. V takové chvíli jsem si vždycky uvědomila, že přestože vypadá na osmnáct nebo devatenáct, je ve skutečnosti starý víc než tři sta let a je stejně zkušený a silný upír jako mí rodiče.
Samozřejmě jsem celou dobu věděla, že se od ostatních u stolu liším. Nemohla jsem si toho nevšimnout, když všichni pili krev a já jsem měla na talíři krocana a bramborovou kaši.
„Budeme si muset pospíšit s výběrem šatů, jestli je budeš chtít upravit na míru.“ Máma se na mě zářivě usmívala, jako bych vyhrála v loterii.
„Rozhodně,“ řekla jsem. „To bych byla ráda.“
Samým nadšením mi stiskla rameno a já opět pocítila výčitky. Postrádala jsem dobu, kdy jsem svým rodičům mohla prozradit všechno.
Zbytek večeře už proběhl docela pohodově a po ní táta pustil Dinah Washingtonovou, moji oblíbenou zpěvačku. Jako by se oba mí rodiče co nejvíc snažili, abych se skvěle bavila. Když jsem pronesla, že bych chtěla Balthazara doprovodit dolů, zatvářili se až příliš nadšeně.
„Do příštího týdne nám upečou svatební dort,“ prohlásila jsem, když jsme kráčeli po kamenných schodech.
„Jen si přejí, abys byla šťastná.“
Podle jeho hlasu jsem poznala, jak stále touží po tom, aby mě šťastnou mohl udělat on. „Balthazare, vím, že si spolu užijeme spoustu legrace, a jsi vážně skvělý, ale ty a já –“ Upadla jsem do rozpaků a otočila to proti němu. „Co bys mohl vidět na někom v mém věku?“
„Tolik se od tebe neliším. Vím, že bych měl, ale neliším se.“ Zvědavě si mě prohlížel. „Tebe nenapadlo, že se tu všichni studenti chovají jako puberťáci? I ti starší než já?“
„No, to jo. Ale myslela jsem, že jsou jen nejistí, protože nezapadají do současného světa.“
„Tohle je jen jeden z důvodů. Jenže dospělost není jen otázka psychické vyzrálosti, Bianco, ale i fyzické. Ti z nás, kteří zemřeli mladí, nikdy úplně nedospějí. Nezáleží na několikasetletých zkušenostech, ani na prožitcích. Už to nedokážeme změnit.“ Na okamžik vypadal duchem nepřítomně a trochu se zachmuřil, ale pak se narovnal a přátelsky se na mě usmál. „Nedělej si starosti. Myslím, o nás dva. Necítím se zmateně.“
„Dobře,“ řekla jsem, přestože jsem o tom nebyla tak docela přesvědčená.
 
Když jsem se vrátila do pokoje, bylo už docela pozdě, ale Raquel tam nebyla. Zřejmě si našla nějaký skvělý úkryt. Oblékla jsem si pyžamo a nerušeně vypila celou termosku krve. Sice jsem svou dávku vypila u rodičů, ale už mě unavovalo budit se hlady ve tři ráno. Alespoň prospím celou noc, pomyslela jsem si.
To se mi nakonec nepoštěstilo, ale z úplně jiného důvodu. V noci mě probudila Raquel, která mi položila ruku na rameno a zašeptala: „Bianco?“
„Hm?“ Přetočila jsem se a zadívala se na ni. Nejdřív jsem byla tak rozespalá, že jsem si ani nevzpomněla, jak jsem na ni naštvaná. „Co se děje?“
„Musíme si promluvit.“
„Aha. Tak dobře.“ V tu chvíli jsem si uvědomila, že jsem se na ni předtím zlobila, ale teď už se to nezdálo důležité. Byla bledá v obličeji a v očích se jí zračil stejný strach, jako když ji loni pronásledoval Erich. Posadila jsem se a odhrnula si vlasy z obličeje. „Co se ti stalo? Proč ses tak vyděsila, když jsem se tě zeptala na duchy?“
„Napřed mi musíš povědět pravdu.“ Nadechla se mohutně, až se jí rozšířily nosní dírky. „Viděla jsi tu ducha?“
„Ne v našem pokoji, ale nahoře ve věži – myslím, že šlo o ducha.“ Nemohla jsem jí říct, že jsem si tím jistá, protože pak bych jí musela vysvětlit proč, a to jsem nechtěla. Když měla z duchů takovou hrůzu, asi by se jí vůbec nelíbilo, že je zároveň obklopená upíry.
Zdálo se, že se jí ulevilo, což mě překvapilo. „Takže nebyl tady. Nepřiblížil se ke mně?“
„Ne. Nebyl u tebe.“
„Jak vypadal?“
Napadlo mě, že když Raquel popíšu celou situaci, zase ji vyděsím, takže jsem to vzala stručně. „Byl to muž středního věku s dlouhými, tmavými vlasy a vousy jako muži na starých obrazech. Měla jsem dojem, že přichází z dávné minulosti. A vím, že nešlo jen o mou fantazii. Byl skutečný.“
„Takže jsi si jistá, že nebyl starý. V žádném případě nešlo o vetchého staříka?“ Když jsem zavrtěla hlavou, přiložila si ruku sevřenou v pěst k ústům a kousla se do prstů. Všimla jsem si, že zadržuje pláč.
„O co tu jde?“ Nejdřív mi neodpověděla, možná ani nemohla. „Raquel, zdá se, že toho víš o duchách víc, než jsi mi prozradila.“
Nechala ruku klesnout. Na jejím palci se objevila malá kapka krve. „V domě mých rodičů straší.“
„Myslíš, že jde o ducha?“
„Je to starý muž,“ prozradila Raquel. „Vyhublý na kost. Nemá vlasy. Poprvé jsem ho viděla už jako malá. Tehdy se mi zjevil vždycky jen na chvilku, hlavně ve snu. Takže jsem si myslela, že se vyskytuje jen v mých představách.“
Mluvila rozumně a klidně, ale třásla se po celém těle.
„Před několika lety jsem ho začala vídat častěji a uvědomila jsem si, že skutečně existuje. Čekal na mě hlavně v noci, kdy jsem se nejvíc bála. Rád mě strašil. Pokud je to vůbec muž – možná jen tak vypadá. Třeba jde jen o nějakou věc. Starou, zlou věc plnou nenávisti. Protože mě nenávidí. Odjakživa.“
„Co na to řekli tví rodiče?“ Jakmile jsem ta slova vypustila z pusy, chtěla jsem je vzít zpátky. Raquel mi vždycky vyprávěla, jak její problémy zlehčovali. Nepomohli jí ani s tímhle. „Nevěřili ti.“
„Nevěřil mi ani pastor z našeho kostela, ani učitelka. Nezbývalo mi nic jiného než mlčet. Věděla jsem, že si na mě vždycky počká. Že se na mě bude dívat těma svýma lačnýma očima. Do letošního léta dělal jen tohle. Myslela jsem si, že takhle to bude už pořád, a zvykla jsem si na to, že mě pozoruje, ale pak –“ Zachvěla se tak prudce, že jsem jí dala ruce na ramena, abych ji uklidnila. „V létě se mi v noci občas zdálo, že leží na mně a znásilňuje mě. Bolelo to, protože jsem se snažila mu uniknout, ale nemohla jsem se hýbat. Někdy se to dělo každou noc.“
„Panebože.“
Konečně se mi podívala do očí a po tváři jí stékala slza. „Bianco, nevím, jestli se mi to jen zdálo. Celý život si říkám, že se to odehrává jen v mé fantazii. Kvůli těm zvukům na střeše, které jsem tu loni slyšela, se tady cítím stejně ohrožená jako doma. Od chvíle, kdy jsem sem poprvé přijela, tu cítím přítomnost zla. Teď jsi to zažila i ty a víš, že je skutečné.“
„Je skutečné. Už o tom nepochybuj.“ Nebyla jsem si jistá, jestli jsem ji tím utěšila. „Ale s tou věcí u tebe doma to nemá nic společného. Viděla jsem něco úplně jiného.“ Ačkoli mě můj duch vystrašil, od Raquelina přízraku se zjevně odlišoval.
„Asi ano. Vyděsilas mě k smrti, víš. Ale stejně jsem si to neměla vylít na tobě.“ Raquel sklopila hlavu. „Promiň.“
„To já bych se ti měla omluvit.“ Cítila jsem se jako idiot. Raquel se nechovala podivně jen minulý týden; utápěla se v depresích už od začátku školního roku. Usoudila jsem, že je prostě jen nevyrovnaná, a nenapadlo mě, že by mohlo jít o vážný problém. Sice bych nikdy nepřišla na to, co ji opravdu trápí, ale mělo mi dojít, že se jí stalo něco hrozného. Moje vlastní záležitosti mě pohltily natolik, že jsem se nezachovala jako kamarádka. „Měla jsem se víc snažit si s tebou promluvit. Neměla jsem ti odsekávat. Je mi to moc líto.“
„To nic.“ Raquel jednou popotáhla a pak se napůl zasmála, obezřetně jako vždy, když dávala najevo své skutečné pocity. „Nechtěla jsem tě vyděsit.“
„Můžeš se mi se vším svěřit. Vždycky. Myslím to vážně.“
„To samé platí i pro tebe, ano?“
Nemohla jsem Raquel prozradit tolik věcí, ale přesto jsem přikývla.
Když šla spát, ležela jsem v posteli a přemýšlela o tom strašném příběhu, který mi vyprávěla. Ani na okamžik jsem nezapochybovala, že říká pravdu. Balthazar mě ujistil, že většina přízraků se upírů bojí, ale teď, když jsem věděla, čeho jsou schopní, mě jeho ujištění už tolik neuklidňovalo.
Ať už jsem tam nahoře viděla cokoli, bylo to nebezpečné, přinejmenším pro lidi, a možná i pro všechny z nás.



Kapitola jedenáct
„PROČ DRAMATA ČASTO POJEDNÁVAJÍ O LÁSCE?“
Bethanyová pomalu přecházela po třídě a podpatky jejích zašpičatělých bot klapaly o dřevěnou podlahu. Ruce sevřela za zády. Všichni už jsme věděli, že takovýmto tónem pokládá řečnické otázky, na které od nás nechce slyšet odpověď. Měli jsme jen mlčet a poslouchat.
„Samozřejmě proto, že láska je přesvědčivá. Přestože jde často pouze o dočasnou záležitost, láska přiměje i jinak rozumné bytosti chovat se velmi neobvykle.“ Na okamžik se svýma tmavýma očima zadívala ven z okna, ale vzápětí opět upřela svou pozornost na nás. „Proto dává smysl, že Shakespeare použil romantickou lásku jako stěžejní důvod Romeova a Juliina konání. Ptáme se sami sebe, jestli by se tak mladí lidé mohli chovat, a odpovídáme si, že ano. V tomto ohledu působí hra pravdivě.“
Zavrtěla jsem se na židli a podívala se na hodiny visící nad dveřmi. Do konce hodiny zbývaly jen tři minuty.
„Avšak u Romea a Julie nestačí zabývat se jen popisem vášní těchto mladých lidí.“ Došla k mé lavici, takže jsem ucítila vůni levandule, která ji pokaždé obklopovala, a pokračovala: „Ve vašem dalším úkolu, na který máte týden, na třech stránkách vyjádříte svůj názor na nedostatky ve hře Romeo a Julie. Teď se o nich nebudu zmiňovat, protože mě zajímá, jaké najdete vy.“
Vážně mluvila o nedostatcích? Ve hře Romeo a Julie? Mé nejoblíbenější hře?
Bethanyová se odmlčela a rozzlobeně se rozhlížela po třídě. Opět jsem měla pocit, že mi čte myšlenky a uhodí na mě. Ale tentokráte nebyla podrážděná kvůli mně. „Vidím, že mnozí z vás, kteří se chystáte do Rivertonu, se už přestali soustředit. Doufejme, že než vyprší termín odevzdání vašich prací, vrátí se vám schopnost kritického uvažování. Můžete jít.“
Vystřelila jsem ze dveří skoro jako první. Když jsem běžela halou, cítila jsem, jak se mi po tváři rozlévá úsměv. Přestože se mohlo stát, že to Lucasovi dnes večer nevyjde, věděla jsem, že pro to udělá všechno.
Právě když jsem chtěla vyběhnout schody vedoucí k dívčím pokojům, zahlédla jsem Balthazara, jak si dává batoh na rameno. Dostala jsem nápad, zasmála jsem se a pak si pomyslela: Proč ne? Hodí se to k našemu předstíranému vztahu. Rozběhla jsem se k Balthazarovi a vyskočila jsem, takže mu nezbývalo nic jiného než mě chytit do náručí.
„Páni!“ Pevně mě objal a nadzvedl. Chytla jsem ho okolo krku a zazubila se. Balthazar se také usmál. „Máš dobrou náladu.“
„To si piš.“
„Tuším proč.“ Povzdechl si a postavil mě zpátky na zem. „Uvidíme se u autobusu.“
Balthazar popíral nepsané pravidlo, že „evernightské typy“ nejezdí na výlety do Rivertonu s lidskými studenty. Myslím, že většina z nich je kvůli tomu považovala za snoby. Částečně měli pravdu, ale hlavním důvodem bylo, že se upíři báli vzdálit se z bezpečného prostředí Evernightu, protože by se mohla provalit jejich neznalost moderního světa.
Balthazar se dnes večer chystal vystoupit z řady. Tím jednak podpořil náš předstíraný vztah, protože to vypadalo, že se od sebe nehneme ani na krok, a navíc mi slíbil, že se postará o Raquel, až se vytratím za Lucasem.
Do té doby jsem se jí chtěla věnovat já sama, ať se jí to líbilo, nebo ne.
„V Rivertonu není co dělat,“ remcala, když jsem se do ní zahákla a táhla ji k autobusu. Měla na sobě vysoké šněrovací boty, džínsy a kabátek. „Upřímně řečeno bych radši zůstala na pokoji.“
„Tam jsi byla poslední dobou pořád. No tak, aspoň se odreaguješ. Můžeme se jít někam najíst, protože vím, že máš chuť i na něco jiného než na sendvič s arašídovým máslem a marmeládou.“
„No, když myslíš.“ Přejela pohledem mé oblečení – bílou košili, krátký šedý svetřík a úžasné boty na vysokém podpatku, které jsem měla na sobě podruhé v životě, protože jsem v nich měla trochu problémy s rovnováhou. „Vyparádila ses kvůli Balthazarovi, co?“
Napadlo mě, co asi Lucas řekne, až mě takhle uvidí, a znovu jsem se zazubila. Raquel se zasmála, přestože nemohla vědět, proč mám ve skutečnosti takovou radost. Zbytek cesty k autobusu jsme si poskakovaly, já na svých podpatcích poněkud nejistě, a bylo nám jedno, jestli se nám někdo posmívá. Balthazar si mě v autobuse posadil na klín, aby si Raquel mohla sednout vedle nás. Nebo aspoň hlavně z toho důvodu.
Celou cestu jsme se smáli a povídali si. Balthazar se snažil chovat se co nejmileji, aby Raquel přišla na jiné myšlenky. Za chvíli mu vyprávěla o tom, jak na střední škole začala jezdit na skateboardu, a smála se tomu, jak málo o tomhle sportu Balthazar ví. Zábavu narušil jen jediný okamžik. Když jsme zabočili na most přes řeku, Balthazar ztuhl a pevně mě objal okolo ramen.
Upíři nesnášejí vodní toky. Potřebují hodně času, než se nakonec odhodlají je překonat. Balthazar teď tuhle možnost neměl, a tak to pro něho bylo opravdu náročné. Vzala jsem ho za ruku, jako bych s ním flirtovala, a snažila se dodat mu sílu. Když jsme se dostali nad vodní plochu, zavřel pevně oči.
Udělalo se mi špatně. Nemohla jsem se pořádně nadechnout a nevěděla jsem, kde je nahoře a kde dole. Zatmělo se mi před očima, jako bych vstala příliš rychle. Sevřela jsem Balthazarovu ruku ještě pevněji; měla jsem ji teď stejně studenou a zpocenou jako on.
Pak se mi najednou udělalo lépe. Zhluboka jsem se nadechla a snažila se zorientovat. Autobus právě sjel z mostu nad řekou.
Vodní tok se pro mě stal stejnou překážkou jako pro ostatní upíry.
Balthazar se na mě zvědavě podíval a já jsem přemýšlela, jestli vycítil mou úzkost. Otočila jsem se k oknu, protože jsem mu nechtěla přiznat to, na co jsem sama ještě nebyla připravená.
 
Zašli jsme se najíst do rychlého občerstvení, kde jsme zůstali stát rovnou u pultu. Vic si objednal hamburger a hranolky, které si dal mezi plátek masa a housku. Nejdřív nás to rozesmálo, ale když jsme to vyzkoušeli, museli jsme uznat, že to chutná docela dobře. Bylo zvláštní vidět Balthazara, jak jí cibulové kroužky a pije mléčný koktejl. Kousal pomalu a rozvážně, možná že už skoro zapomněl, jak se to dělá. Ale zvládl to. Vic ani Raquel si ničeho divného nevšimli.
Potom Balthazar navrhl, že můžeme zajít do antikvariátu. Vic a Raquel souhlasili a já pronesla: „Já za vámi přijdu, jo? Zajdu do kina pozdravit rodiče. Vždycky tam dohlížejí na studenty.“
Raquel pokrčila rameny. „Mohly bychom jít do kina všichni.“
To ne, pomyslela jsem si, ale zachránil mě Vic. „V žádným případě. Víš, co dávaj? Příběh z Philadelphie. Naprosto misogynní film o důsledcích manželské nevěry.“
Raquel zamrkala údivem nad cizím slovem, které Vic použil. Chtěla jsem se filmu s mým milovaným hercem Cary Grantem zastat, ale nemohla jsem. „To je pravda. Asi by se vám nelíbil. Dorazím za vámi do antikvariátu později.“
Odešli a já osaměla. Vyrazila jsem směrem ke kinu pro případ, že by se někdo z nich ohlédl, ale pak jsem zabočila.
Už jsem blízko. Už jsem skoro tam. Od vysokých podpatků mě bolely nohy, ale naštěstí čím dál tím méně. Každou vteřinu jsem byla k Lucasovi blíž.
Za několik minut jsem došla ke břehu řeky. Nestály tu žádné obchody, jen pár domů. Podél řeky vedl starý betonový chodník, v jehož prasklinách rostla tráva. Někde byly betonové desky nadzvednuté od kořenů stromů, takže se po nich šlo špatně, obzvlášť na vysokých podpatcích.
Dívala jsem se, jak se na vodě odrážejí světla z mostu. Proč se mi dnes při přejíždění mostu udělalo špatně? Teď jsem šla podél řeky a vůbec mi to nevadilo. Naopak mi připadala hezká.
Pak jsem za sebou uslyšela kroky. Lucas. Rozbušilo se mi srdce a s úsměvem jsem se otočila k osobě přicházející ze tmy.
V tu chvíli se všechny mé naděje rozplynuly.
„Ahoj,“ pozdravila Dana, když se vynořila ze tmy. „Vím, že jsi dnes večer chtěla vidět někoho jiného. Promiň.“
Zklamání vystřídal strach. „Nestalo se Lucasovi něco? Je v pořádku, že jo?“
„Je v pohodě. Naprosto. Ale nemůže se sem teď dostat, protože je v Bostonu obklíčili nebezpeční upíři. Zůstane tam ještě několik týdnů. Nebyla jsem tam s nimi, takže mě Lucas požádal, abych sem za tebou zašla. Mám s tebou domluvit vaše další rande, takže si upřímně řečeno trochu připadám, jako bych strkala nos do cizích věcí.“ Snažila jsem se tomu zasmát, ale místo toho jsem jen zavzlykala. Dana mě rozpačitě poplácala po rameni a řekla: „No tak. Víš, že kdyby mohl, určitě by přišel.“
„Já vím. Jen jsem ho dnes opravdu chtěla vidět. Ale díky, že jsi mi to přišla říct,“ odpověděla jsem zklamaně. Pořád bylo lepší dozvědět se špatnou zprávu, než čekat u řeky celou noc. Přestože se Dana chovala mile, přála jsem si, aby odešla a já se mohla vybrečet.
„Není zač.“ Pak se narovnala a přestala se usmívat. Zatvářila se ostražitě a bojovně. „Někdo sem jde. Jsi si jistá, že s vámi do Rivertonu nejeli žádní upíři?“
„Jen jeden a ten není nebezpečný.“ Dana se na mě podívala, jako bych se zbláznila, takže jsem předstírala, že jsem se o přátelských upírech vůbec nezmínila. „Je to bud někdo z města nebo nějaký student. Budeme se chovat nenuceně.“
„Správně.“
Já jsem to ale nedodržela, protože zpoza ohybu řeky se vynořila Raquel.
„Ahoj!“ pozdravila jsem ji až příliš vesele. „Myslela jsem, že jsi v knihkupectví!“
„Nebavilo mě to tam.“ Raquel pokrčila rameny. „Tak jsem odešla.“
Skvělý, pomyslela jsem si. Chudák Balthazar ji bude celou noc hledat všude možně.
„A co ty? Myslela jsem, že jdeš za rodičema do kina.“ Raquel vrhla na Danu podezřívavý pohled.
Jenže Dana se usmála a podala jí ruku. „Dana Tryonová. Ráda tě poznávám. Známe se s Biancou už dlouho a náhodou jsme se potkaly ve městě.“
„Aha.“ Raquel si s ní potřásla rukou. „Ty jsi z Biančina rodného města?“
„Stará dobrá střední škola v Arrowwoodu,“ řekla jsem rychle. Byla jsem Daně vděčná za pohotovou reakci. „Jo, dost jsme spolu kamarádily, takže když jsem ji zahlédla, zapomněla jsem na kino.“
Raquel se usmála, zjevně našemu příběhu uvěřila. „Bezva. Vy se tady jen tak procházíte?“
„No, v podstatě jo.“ Raquel měla očividně v úmyslu tu s námi zůstat. Jak jsme před ní měly předstírat, že jsme dobré kamarádky? Viděly jsme se potřetí v životě.
Zdálo se, že Danu nastalá situace nevyvedla z míry. „Vlastně se vracím do města pro něco k jídlu. Bianca se chystá jít se mnou. Přidáš se k nám?“
„No, já už jsem jedla –“ Uvědomila jsem si, že Raquel ve skutečnosti chce jít s námi, což mě překvapilo. Dana si ji musela získat díky své srdečné povaze. „Ale nedala jsem si dezert. Ten koláč vypadal docela dobře.“
„Koláč!“ Usmála se Dana. „Ten mají rádi všichni. Ujednáno.“
Povídaly jsme si nenucené celý večer a nikdo by určitě nepoznal, že se Dana a já skoro neznáme. Raquel to rozhodně nepostřehla, hlavně díky tomu, že jsme se jí skoro celou dobu vyptávaly na její výtvarné projekty, jízdu na skateboardu a ostatní věci. Když jsme změnily téma, začala se mě Dana vyptávat na naše údajné bývalé spolužáky. „Jak se má Hubert? Vy jste spolu teda tenkrát na škole flirtovali! Vážně ti nikdy nevadilo, že nosí tak silné brýle? Nebo že jsi s ním chodila na setkání fanoušků Star Treku?“
„No, to víš,“ zamumlala jsem. „Tenkrát se mi líbili intelektuálové.“
„Kdybys znala kluka, se kterým chodila loni, viděla bys, že v tomhle se změnila,“ řekla Raquel.
„To si umím představit.“ Dana se uculila. Věděla jsem, že neodolá a bude si kvůli tomu Lucase dobírat.
Skočila jsem jim do řeči. „A co ty, Dano? Ještě sbíráš plyšový poníky? Když jsem se stěhovala pryč, měla jsi jich celou sbírku.“
Raquel se začala smát a Dana se na mě naštvaně podívala, ale přitom se usmívala. „Asi už jsem z toho vyrostla.“
Když jsme jedly koláč, Raquel si odskočila na záchod. Jakmile byla z doslechu, Dana se zeptala: „Takže, kdy a kde se s Lucasem setkáte?“
„Bude lepší, když se potkáme tady v Rivertonu, třeba před kinem. V sobotu po Díkůvzdání, v osm večer.“ V tu dobu už mě Balthazar určitě bude smět vzít na výlet. „To už Lucas bude moct přijet, že jo?“
„Snad jo.“ Dana se usmála. „Takže úkol jsem splnila. Cítím se tak mravopočestně.“
„Mravopočestně? Proč ti to nevěřím?“
„Protože jsi chytrá.“
Vzhledem k tomu, že jsem neustále předstírala, že jsme s Danou kamarádky už od dětství a smála jsem se jejím vtipům, neměla jsem čas trápit se kvůli Lucasovi. Smutek na mě padl, až když jsme nastupovali do autobusu. Balthazar na mě tázavě pohlédl, zjevně chtěl vědět, jestli Lucas souhlasil s naším předstíraným vztahem. Nemohla jsem udělat nic jiného než pokrčit rameny a zavrtět hlavou. Zdálo se, že pochopil, že jsme se nesetkali, ale neměli jsme možnost si o tom promluvit. Jen jsme se zase chytli za ruce, když jsme jeli zpátky přes most.
Tu noc, než jsme šly spát, měla Raquel nejlepší náladu za celý rok. Dana dokázala rozveselit skoro každého. Ale já jsem měla pocit, jako bych v duchu zůstala u řeky a čekala tam na Lucase, přestože nemohl přijít. Pevně jsem zavřela oči a snažila se usnout. Čím dřív tenhle den skončí, tím dřív přestanu myslet na to, že naše setkání nevyšlo. Potom už si budu moct říkat, že se brzy uvidíme. Musela jsem to brát takhle, protože jinak bych se přes to nedokázala přenést.
Jenže mě zradily i mé sny.
„Musíš se schovat,“ prohlásila Charity.
Stály jsme ve staré modlitebně, kde jsem se rok předtím poprvé setkala se členy Černého kříže. Chlad z vysvěcené půdy mi pronikl až do morku kostí a roztřásl mě. Charity se opírala o rám dveří, jako by jinak nevydržela stát.
„Nemusíme se schovávat,“ řekla jsem jí. „Lucas nám neublíží.“
„Nemusíš se skrývat před Lucasem.“ Odhrnula si z obličeje blonďaté kadeře. Přestože měla jinou barvu pleti než Balthazar, všimla jsem si, jak si jsou podobní – měli stejně vlnité vlasy, byli stejně vysocí a měli stejně pronikavé, tmavohnědé oči. „Ale přesto se musíš skrýt.“
O čem to mluvila? Pak mě napadlo, že vím. Když jsem se posledně ocitla v modlitebně, shořela. Byl tohle důvod, proč nás obklopovaly podivné stíny? Byl to kouř? „Hoří,“ pronesla jsem.
„Ne. Ale brzy začne.“ Charity ke mně natáhla ruku. Chtěla mě odvést do bezpečí, nebo naopak? „Lucas neví, že ses ocitla v ohrožení.“
„Zachrání mě! Přijde sem!“
Zavrtěla hlavou a já jsem za ní spatřila plameny. „Nepřijde. Protože nemůže.“
Když jsem se probudila, prudce jsem oddechovala a cítila se osaměleji než kdykoli předtím.



Kapitola dvanáct
„ROMEO A JULIE SE MOC DOBŘE NEZNAJÍ.“ Ta slova mi zněla divně i přesto, že jsem je napsala. „Vzepřou se svým rodičům, riskují svůj život a nakonec jeden pro druhého zemřou, přestože se předtím viděli jen párkrát. Jde o velký milostný příběh založený na poblouznění. Možná se měli v Shakespearově hře znát déle.“
„Všechno, co tvrdíte, je pravda, slečno Olivierová, ale nejsem si jistá, že se jedná o nedostatky tohoto dramatu.“ Bethanyová seděla za stolem a prsty s dlouhými, zakřivenými nehty hlasitě poklepávala o dřevěnou desku. „Romeo a Julie se v podstatě neznají ani na konci hry. Ale co když právě tohle chtěl Shakespeare vyjádřit? Že ta divoká vášeň, kvůli které Romeo a Julie obětují sami sebe, patří jen k prvotnímu oblouznění? Že dospělí, vyzrálí lidé by takové chyby neudělali?“
Málem jsem zalezla až pod lavici, ale Bethanyová si ze mě naštěstí pro tentokrát žádného obětního beránka neudělala. Rozhlédla se po místnosti. „Chce ještě někdo z vás navrhnout nějaký nedostatek, kterého si ve hře všiml?“
Přihlásila se Courtney, která mě jako vždy chtěla trumfnout. „Chovali se, jako by spolu před svatbou v žádném případě nemohli spát, což je samozřejmě hloupost.“
Bethanyová si povzdychla. „Nezapomínejte, že navzdory oplzlému humoru se Shakespeare ve svých dílech přizpůsoboval morálce své doby. Někdo další?“
Poprvé jsem v hodině literatury slyšela promluvit Vica. „Podle mě udělal tento básník chybu v tom, že nechal nejdříve Tybalta zabít Mercutia a teprve potom Romeo zabil Tybalta. Všichni přece měli být pokrevní nepřátelé, ne? A pokud říká princ na konci pravdu, Montekové nejsou o nic lepší než Kapuleti. Takže by od Shakespeara bylo odvážnější, kdyby nechal bojovat jen Romea s Tybaltem kvůli jejich vzájemné nenávisti. Takhle Tybalt zabije Mercutia a Romeo z toho vyvázne bez boje.“
Čekala jsem, že si ho Bethanyová vychutná jako všechny ostatní, ale místo toho pronesla: „Pan Woodson uhodil hřebíček na hlavičku. Vzhledem k okolnostem je Romeova vražda Tybalta poněkud nemorální.“
Když Bethanyová napsala na tabuli nejednoznačná morálka, podívala jsem se na Vica, který sice pokrčil rameny, ale výraz jeho tváře jednoznačně vyjadřoval: Nemůžu za to, že jsem génius.
Navzdory zábavné diskusi o literatuře mezi Bethanyovou a Vicem jsem se během hodiny i dlouho potom cítila prázdně. V knihovně jsem si sedla do kouta na malou židli, kam skrz barevné okno dopadaly do oranžova a zlata zbarvené sluneční paprsky, a upřeně se zadívala na své poznámky. Jak dobře se vlastně s Lucasem známe? Seznámili jsme se víc než před rokem a já jsem mezi námi od začátku cítila zvláštní pouto. Ale naše neuskutečněné setkání v Rivertonu mi připomnělo, jak málo času spolu můžeme trávit, čímž přicházíme o možnost dozvědět se o sobě spoustu důležitých věcí.
Co když jsme se chovali jako Romeo a Julie a dávali všechno v sázku příliš brzy?
Pak jsem si vzpomněla, jak jsme tu spolu seděli a sluneční paprsky zbarvily Lucasovy vlasy do bronzova. Vzpomněla jsem si, jak mi vyprávěl o svém útěku z domova v pouhých pěti letech s balíčkem sušenek v jedné ruce a prakem v druhé. Vzpomněla jsem si, jak jsme si v obchodu s obnošeným oblečením v Rivertonu zkoušeli staré, legrační oděvy, jak jsme spolu flirtovali v altánku nebo na pocit, když jsme se poprvé líbali.
Vzpomněla jsem si, jak mi říkal, že mě miluje i přes to, že jsem upírka, ačkoli ho celý život učili, aby upíry nenáviděl. Také jsem si vzpomněla, jak ležel pode mnou a nastavil mi krk tak, abych ho mohla kousnout a pít jeho krev.
Mezi námi nešlo o poblouznění. Byla to láska. Jestli jsem si byla v životě něčím jistá, pak právě tímhle.
Usmála jsem se, odložila jsem sešit s poznámkami a zavřela oči, abych se mohla lépe ponořit do svých vzpomínek. Přestože jsem se každý den musela tvářit, že to není Lucas, po kom toužím, pořád jsem mu mohla zůstat věrná. Pokud vydržím být silná, nezáleželo na tom, jak dlouho budeme jeden bez druhého. Rozhodla jsem se, že nebudu smutná kvůli tomu, že nemůžeme být spolu, a soustředím se na ty úžasné věci, které jsme spolu zažili. Bylo načase přestat truchlit a začít slavit.
 
Na letošní Podzimní ples mi máma nemusela upravovat šaty, a protože jsem se nalíčila sama, měla víc času na můj účes. Seděla jsem na rohu postele v bytě svých rodičů v podprsence bez ramínek a kalhotkách, opatrně si foukala na čerstvě nalakované nehty a myslela na Patrice, která si dělala manikúru i pedikúru v podstatě každý den. „Patrice by na mě byla hrdá, kdyby mě teď viděla.“
„Měla bys jí o tom napsat.“ Mámina slova zněla poněkud nezřetelně, protože měla mezi rty několik sponek. „Určitě by byla ráda.“
„Asi jo.“ Pochybovala jsem sice, že Patrice myslí na někoho jiného kromě sebe, ale přesto jsem jí dlužila aspoň pohled.
„Možná že už jsi dospěla,“ prohlásila máma, když mi dala do vlasů další sponku. „Myslím tím v rámci našeho druhu. Teď, když jste s Balthazarem pár.“
„Asi máš pravdu,“ řekla jsem. „Ale přijde mi trochu zvláštní, že je o tolik starší než já.“ Mírně řečeno, vzhledem k tomu, že Balthazar zažil už první Den díkůvzdání v Americe*.
Pokrčila rameny. „Tvůj otec je skoro o šest století starší než já. Věř mi, že po stu letech jsme ten rozdíl skoro nevnímali.“
Díky mým rodičům to vypadalo tak jednoduše; dřív jsem si velkého věkového rozdílu mezi nimi vůbec nevšimla. Až teď, když jsem trávila s Balthazarem více času, jsem zjistila, že na věku opravdu záleží. „Stejně mě to pořád udivuje.“
„Já vím. Musíš začít uvažovat dlouhodobě jako všichni chytří upíři. Tohle je něco, co tě Balthazar může naučit a co Lucas nemohl.“
Ztuhla jsem a cítila, jak se máma zarazila. Obě jsme si uvědomovaly, že se pohybujeme na tenkém ledě. Mluvila jsem se svými rodiči skoro o všem, kromě Lucase. „Nechodím s Balthazarem kvůli tomu, abych se od něj něco naučila,“ řekla jsem potichu. „Stejně tak jsem svým vztahem s Lucasem nedávala najevo žádnou vzpouru.“
„To jsme si nikdy nemysleli, zlatíčko. Z toho, co se stalo, jsme tě nikdy nevinili. Víš to, že ano?“
Neotočila jsem se k ní. Určitým způsobem bylo jednodušší, když jsme se při rozhovoru nedívaly jedna druhé do očí. „Vím.“
Zdálo se, že je nervóznější než já. „Bianco, dnes večer bychom si měly o něčem promluvit.“
„Cože?“ Tušila, že mám tajemství a že se vídám s Lucasem?
V několika vteřinách mě napadl tucet možností, ale vtom se máma zeptala: „Je zapotřebí, abychom si spolu znovu promluvily o sexu?“
Panebože.
„Vím, že si uvědomuješ, jak to v životě chodí,“ pokračovala, ačkoli jsem celá zrudla. „Ale když se sblížíš s někým tak zkušeným, jako je Balthazar, tohle téma teď pro tebe bude mnohem reálnější. Možná máš další otázky.“
„Je na to trochu brzy,“ vyhrkla jsem rychle. Nechtěla jsem se s ní o tom bavit. „Vždyť jsme spolu sotva začali chodit.“
„Když myslíš.“ Zněla pobaveně, ale pohladila mě po rameni a už se o tom během dokončování příprav na ples nezmínila.
Právě když jsem vklouzla do stříbrných střevíčků se špičatou špičkou, ozvalo se zaklepání na dveře. Táta s Balthazarem se hlasitě pozdravili a poplácali po zádech, což začali dělat poslední dobou. Loni se takhle táta vítal i s Lucasem, možná se tak chovali všichni otcové k nápadníkům svých dcer a nápadníci k jejich otcům. Máma mi setřela řasu z tváře a objala mě. „Běž a nandej jim to.“
Když jsem přišla do předsíně, táta i Balthazar zmlkli. Táta se usmál a zhoupl se na patách, očividně na mě byl pyšný. Balthazarův výraz se nezměnil, ale v jeho očích se zračilo uznání, které mě rozechvělo.
Měla jsem na sobě tmavozelené, přiléhavé saténové šaty bez ramínek s velkým výstřihem na zádech. Měly rozparek až do půlky stehen, aby se mi dobře tancovalo. Na krku mi visel mámin náhrdelník ze stříbra a opálů z dvacátých let dvacátého století a na krku mě šimraly náušnice, které k němu dobře ladily. Máma mi udělala nízký drdol, přes který ještě natáhla jednotlivé pramínky, a celý účes zakončila ozdobnou sponou. Loni jsem se cítila krásně, ale teď jsem měla navíc pocit, že už nevypadám jako dívka, ale jako žena.
Rodiče nás popoháněli, abychom vyrazili co nejdříve. Když jsme se vydali dolů po schodech, Balthazar mě vzal za ruku, abych neztratila rovnováhu. Pak mi v nových botách uklouzla na ošoupaných schodech noha, takže jsem zavrávorala, a on mě objal paží okolo ramen. „Nestalo se ti nic?“
„Jsem v pořádku.“ Vzhlédla jsem k němu a uvědomila si, jak jsou naše obličeje blízko sebe. Pořád mě pevně objímal okolo ramen. Věděla jsem, že bych se od něho měla odtáhnout, ale zároveň jsem si uvědomovala, že po mně touží, a to mě vzrušovalo. Poprvé v životě jsem cítila, že jako žena mám zvláštní a jedinečnou moc.
„Takhle ti ty vlasy moc sluší,“ prohlásil Balthazar. Prohlížel si můj obličej. „Dříve ženy nosily takový účes častěji. Vždycky se mi líbil.“
Na rtech mi pohrával úsměv. „Takže tohle má být výlet do minulosti?“
Tou otázkou jsem Balthazara probrala ze snění. Celý ztuhl. „Jsem spokojený s tím, co se děje tady a teď,“ řekl. „Pojď. Zatancujeme si.“
Hala byla opět slavnostně vyzdobená, ale tentokrát v jiném stylu. Vedle zrcadel v rámech z tepané mosazi hořely stejně jako loni svíce, jejichž světlo se odráželo po celé místnosti, ale zdi a stoly byly navíc ozdobeny tisíci různých sněhobílých květin. Na tmavé podlaze dokonce ležely okvětní plátky, takže hala celkově působila jemně a rozzářeně.
Když mě Balthazar vedl na taneční parket směrem k orchestru, jehož členové právě ladili nástroje, všimla jsem si, jak se na něj několik dívek obdivné dívá. Myšlenka, že je ten vysoký, kultivovaný muž ve večerním obleku uchvacuje, mě vzrušovala. Možná je každý čas od času rád, když na něho někdo žárlí. Pak jsem zahlédla někoho, kdo rozhodně nevypadal ohromeně.
„Satén.“ Courtney se podívala na mou róbu a nadzdvihla jedno obočí. Měla na sobě úchvatné zlaté šaty s hlubokým výstřihem, ale přesto se mi ty moje líbily víc. „To máš odvahu. Jakmile si sedneš, pomačká se jako starý pytel na odpadky.“
„Tak to budeme muset protancovat celou noc,“ pronesla jsem vesele. „Abych neseděla ani chvilku.“ Prošli jsme okolo ní a Courtney zůstala stát s otevřenou pusou.
Tentokrát jsem si ples užila ještě víc než před rokem. Už jsem se netrápila kvůli Lucasovi, protože teď jsem si byla naší vzájemnou láskou naprosto jistá. Přestože bych na ples šla raději s ním, tušila jsem, že by se nebavil tak skvěle jako já. Mohla jsem všechno pustit z hlavy a radovat se z tance s Balthazarem. Všude okolo nás hrály smyčce, klavír a harfa a vířily barevné dívčí šaty. Měla jsem pocit, jako bych se ocitla uvnitř neustále se točícího kaleidoskopu.
„Valčík ti jde čím dál tím lépe,“ prohlásil Balthazar uprostřed večera. Jeho široká ruka spočívala na mých holých zádech. „Ty jsi cvičila?“
„Zkoušela jsem si ho na pokoji. Raquel se mi při tom neustále smála.“
„Stálo to za to.“ Naklonil se ke mně, takže se rty skoro dotýkal mého ucha, a zašeptal: „Teď?“
Rozhlédla jsem se po místnosti. Většina profesorů byla pryč, nepochybně hlídali hlavně venku, protože tam se vytrácela spousta párů. „Teď.“
Přesunuli jsme se do rohu tanečního parketu a pak jsme z něj úplně odešli. Smáli jsme se a předstírali, že si jen chceme na chvíli odpočinout. Když jsme se vydali po schodech nahoru do severní věže, prošlo okolo nás několik studentů ve smokinzích, kteří se na mě upřeně zahleděli. Jakmile odešli, zeptala jsem se: „Myslíš, že něco tuší?“
„To usuzuješ podle toho, jak se na tebe dívali? Myslím, že mi jen záviděli.“ Balthazar si povzdychl. „Neví, jak se věci mají. Pojď.“
Po cestě jsme nikoho nepotkali. V duchu jsem proklínala klapot svých vysokých podpatků, ale přesto jsme nerušeně došli až ke dveřím archivu. Zaváhala jsem a pak jsem zaklepala. Balthazar a já jsme nemuseli být jediným párem, který tu hledal soukromí, a rozhodně jsem tu nechtěla někoho překvapit ve vášnivém objetí. Když nikdo neodpověděl, Balthazar prohlásil: „Vzduch je čistý.“
Spěchali jsme dovnitř. Od chvíle, kdy se mi tu zjevil duch, tady určitě někdo byl – pravděpodobně Bethanyová, která zde pátrala po důkazech. Krabice i truhly byly odsunuté a místnost byla poprvé uklizená. Okna byla tak čistá, až byla skoro neviditelná, a zdálo se, že obluda za oknem skočí každou chvílí dovnitř. V žádném rohu už nevisely pavučiny.
„Co vlastně hledáme?“ zeptal se Balthazar.
„Cokoli, co vysvětluje, proč teď studují na Evernightu také lidští studenti. Lucas to potřebuje vědět. Navíc, pokud něco zjistíme, snáz ho přesvědčíme, aby nám pomohl s Charity. Kromě toho, tebe to vážně nezajímá?“
„Vždycky jsem si myslel, že to Bethanyová dělá kvůli penězům. Lidé jsou schopni pro peníze udělat spoustu věcí.“
„Kdyby jí šlo o peníze, začala by přijímat lidské studenty už před mnoha lety. A jak jsi sám řekl, Bethanyová mění pravidla jen hodně nerada. Proč teda změnila tohle? Navíc, kdyby chtěla získat pro akademii peníze, nenabízela by lidským studentům stipendium. Raquel ho dostala a není sama.“
Balthazar přikývl a dal mi tak najevo, že uvažuju správně, ale tvářil se, jako by tu nechtěl zůstat ani o minutu déle. „Když jsi tady byla naposledy, zjevil se ti přízrak.“
„Jestli se chceš vrátit dolů –“
„Nenechám tě tu samotnou,“ prohlásil tak rozhodně, že jsem se zastyděla za to, jak jsem žertovala o jeho strachu.
„Myslím, že jsem se s duchy setkala už třikrát a pokaždé na jiném místě – jednou ve velké hale, pak na schodišti a naposledy tady. Proto předpokládám, že to s touhle místností nemá nic společného.“
Zjevně jsem ho nepřesvědčila, ale přesto se zeptal: „Co tedy hledáme?“
„Jakékoli souvislosti mezi upíry, kteří tu kdysi studovali, a současnými lidskými studenty.“
„Tím se nám to hledání moc neusnadňuje, Bianco.“ To bylo ještě mírně řečeno. Přestože tu Bethanyová uklidila, místnost byla pořád plná dokumentů a některé byly staré přes dvě stě let. „Asi bychom se do toho měli pustit hned.“
Nadzvedli jsme víka a probírali se nažloutlými papíry. Byly zaprášené, takže jsem si neustále čistila šaty, protože jsem se nemohla vrátit dolů umazaná. Balthazar nahlas předčítal jednu řadu jmen a já mezitím přelétávala očima další: Tobias Earnshaw. Agatha Browningová. Dhiram Patel. Li Xiaoting. Tabitha Isaacsová. Noor Al-Eyafová. Jonathan Donahue. Sky Kaburangi. Sumiko Takaharaová. Jména, která jsme našli, pocházela z různých zemí i staletí. Měla spolu společné jen jedno: že jsme se z nich nedozvěděli vůbec nic. Akademie Evernight byla docela malá, takže jsme oba znali jména skoro všech lidských studentů. Ale ani jeden z nich neměl s upíry, jejichž složky jsme tu našli, na první pohled nic společného.
„To nebyl zrovna nejlepší nápad,“ povzdychla jsem si a setřela jsem si prach z dlaní.
„Tvoje domněnka se nepotvrdila, ale ani nebyla vyvrácena. Problém je, že těch dokumentů tu leží moc. Nikam se nedostaneme, dokud nebudeme vědět víc o tom, co vlastně hledáme.“ Balthazar vytáhl ze saka kapesní hodinky a zamračil se. „Měli bychom se brzy vrátit dolů. Určitě si všimli, že jsme odešli, a když se vrátíme teď, budou si myslet –“
„Dobře.“ Když jsem si uvědomila, co tím naznačuje, upadla jsem do rozpaků a nemohla se mu podívat do očí.
„Slibuju, že budeme pátrat dál.“
„Díky.“
Cestou zpátky jsme nikoho nepotkali a na Balthazarově hlase bylo poznat, že se mu ulevilo. „Ještě že nás nikdo neviděl. Nechci, abys kvůli mně měla špatnou pověst.“
„Upíři mohou mít špatnou pověst?“
„To bys měla vědět líp než kdo jiný.“ Vzal mě za ruku a zamířili jsme zpátky na taneční parket. „Pojď. Vyvoláme skandál.“
Tentokrát jsme netančili jen tak pro zábavu. Balthazar si mě přitáhl k sobě a já si uvědomila, že kromě Lucase mě ještě nikdo takhle těsně nedržel. Dotýkali jsme se tělem jeden druhého. Pohybovali jsme se pomaleji, jako bychom na celém světě existovali jen my dva. Upřímně řečeno jsem si byla více než kdy jindy vědoma, že nás ostatní upřeně pozorují. Vycítila jsem pobavení dozorujících profesorů, zájem našich spolužáků a Courtneyinu vzrůstající žárlivost.
Je to jen hra, přesvědčovala jsem samu sebe. Ani pro jednoho z nás to nic víc neznamená. Hry jsou od toho, aby se člověk bavil.
V jednu chvíli zavadil Balthazar rukou o šaty nějaké dívky a trhnul sebou. „Co to –“
Přestali jsme tancovat a šli na stranu. Uchopila jsem jeho ruku do své a uviděla na jeho ukazováčku malou kapku krve. „Asi měla v šatech špendlík.“
Balthazar zavrtěl hlavou, ale pak se zarazil, zvedl prst k mým rtům a nabídl mi svou krev.
Upíři okolo nás by to považovali za flirtování. Když si upíři navzájem sáli krev, šlo už o velmi důvěrný vztah, protože ten, který sál, cítil i ty nejtajnější touhy a přání toho druhého. Chtěl tím Balthazar ještě podpořit náš předstíraný milostný vztah, nebo to myslel vážně?
Každopádně jsem ho nemohla odmítnout.
Přitiskla jsem rty na jeho prst a kapku olízla jazykem. Chutnala slaně. Tahle malá kapka stačila na to, abych se dozvěděla, na co v tu chvíli myslel: představoval si, jak tančím ve svých zelených šatech, starší a tisíckrát krásnější než ve skutečnosti.
Polkla jsem a na chvíli se mi zatmělo před očima.
„Teď už je to mnohem lepší,“ pronesl Balthazar tlumeným hlasem a pomalu odtáhl svůj ukazováček od mých rtů. Uvědomila jsem si, že jsem předtím zavřela oči.
Cítila jsem se zmateně a snažila jsem se uklidnit. „To je dobře.“ Usmál se na mě a vypadal skoro pyšně. Otočila jsem se k tanečnímu parketu. „Co si jít zase zatancovat?“ navrhla jsem přehnaně vesele.
„Pojďme.“ Balthazar mě chytil za ruku a ve správný okamžik nás vtáhl do víru tance. Měla jsem pocit, jako by se tempu hudby přizpůsobil i můj tep. Chuť krve mě tak rozrušila, že se mi točila hlava. Tohle se nesmí opakovat, pomyslela jsem si. Lucasovi by se to vůbec nelíbilo.
Najednou jsem klopýtla, a tak jsem se Balthazarovi začala omlouvat, ale v tu chvíli jsem na hladké podlaze uklouzla znovu. Když jsem se Balthazara chytla za ramena, abych neupadla, zamračil se a já si uvědomila, že i on má potíže se stabilitou. Oba jsme se podívali dolů a zjistili jsme, že stojíme na ledě.
Po celé místnosti se začaly ozývat překvapené hlasy a vyděšené výkřiky, protože led byl stále silnější. Několik lidí upadlo a jedna dívka zaječela. Všimla jsem si, že všechny květiny jsou obalené jinovatkou.
„Je tohle –“ zamumlal Balthazar.
„Ano.“
V hale se zvedl mně známý, studený vítr a několik svící zhaslo. Hudebníci přestávali jeden po druhém hrát, až nakonec docela utichli. Někteří profesoři začali směrovat studenty ke dveřím, ale všichni byli ochromení strachy. Všechny stěny byly pokryty namodralým ledem a okna námrazou. Ze stropu visely rampouchy, které byly čím dál tím delší a tlustší. Cítila jsem na pokožce mrznoucí déšť, který mě štípal jako tisíce jehliček.
„Co jsme to způsobili?“ Držela jsem se Balthazara pevně za sako. „Probudili jsme přízrak?“
„Přízrak?“ Courtney zjevně zaslechla, co jsme chtěli utajit. „Tohle způsobil přízrak?“
Všichni začali panikařit a chtěli se dostat ven, ale na ledě jim to klouzalo, takže padali jeden přes druhého. Odevšad zněly výkřiky. Balthazar mě popadl kolem pasu a druhou rukou mi chránil hlavu. Halou stále foukal studený vítr, který uhasil i zbylé svíce. Byla čím dál tím větší tma a já cítila čím dál tím větší strach.
Budou vědět, co udělat, pomyslela jsem si, ačkoli jsem se celá třásla. Bethanyová, mí rodiče nebo někdo jiný si s tím určitě poradí, protože někdo to proboha musí zastavit –
Na jediném čirém okně v hale se v námraze postupně objevovala písmena, která utvořila slovo NAŠE.
Pak začal led na stěnách, stropu i podlaze praskat. Zavrávorala jsem a uslyšela nad sebou strašlivý zvuk. Vzhlédla jsem a spatřila třesoucí se dvoumetrové rampouchy, které v tu chvíli začaly padat a proměnily se tak ve smrtící zbraň.
Všichni zaječeli. Balthazar mě srazil na podlahu a zakryl mě svým tělem. Když jsem se vzpamatovala ze studené podlahy a váhy Balthazarova těla, viděla jsem, jak jeden z rampouchů dopadl těsně vedle nás a roztříštil se na kousíčky ledu, které se rozletěly do všech stran a zabodly se mi do paží. Zaslechla jsem, jak Balthazar kleje, a uvědomila si, že ho musely zasáhnout daleko víc než mě. Těsně vedle něho ležela hromada těžkého ledu.
Pak se vysypalo sklo v okně a na podlahu se snesly střepy – brzy bylo po všem. Všude okolo sebe jsem slyšela pláč a výkřiky. Balthazar se nadzvedl, držel se za záda a ve tváři se mu zračila bolest. Rozhlédla jsem se kolem sebe. Všude bylo mokro, protože led rychle tál. Po podlaze se válela plesová výzdoba a saténové lodičky.
„Balthazare, jsi v pořádku?“
„Ano.“ Asi by to znělo přesvědčivě, kdyby nezůstal ležet na podlaze. „A ty?“
„Jo.“ Teprve v tu chvíli mi došlo, že jsem mohla umřít; Balthazar mi možná zachránil život. „Děkuji, že jsi –“
„To nestojí za řeč.“
Zírala jsem na okno. Slovo NAŠE už zase skoro zmizelo. Na co duchové uplatňovali nárok? Na místnost archivu? Na severní věž?
Nebo na celý Evernight?
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„TAKŽE BYSTE ŘEKLA, ŽE JSTE VČERA VEČER ZAŽILA něco podobného jako předtím v archivu?“ Bethanyová si dělala poznámky, aniž by se jen jednou podívala na to, co píše. Místo toho upírala celou dobu své pichlavé oči na mě.
„To, co jsem viděla nahoře v archivu, nebylo tak strašidelné.“ Bethanyová se zamračila a já si uvědomila, že jsem jí svou odpovědí moc nepomohla. „Bylo chladno a zjevil se mi obličej muže, ne slova. Ten muž ke mně promluvil. Řekl: ‚Přestaň.‘“
„Přestaň?“ Táta stál vedle mé židle z jedné strany a máma seděla z druhé. Přivedli mě sem a zdálo se, že je událost na plese vyděsila ještě víc než mě, a to už bylo co říct. Táta se chytl opěradla židle tak pevně, že se mu napnuly svaly na ruce. „Co tím myslel?“
„Nevím,“ hlesla jsem. „Vážně nemám tušení.“
Bethanyová zvedla pero k ústům a zamyslela se. „V podstatě jste tam nic nedělala. Jen čekala na pana Mora. Je to tak, že ano?“
Musela jsem prozradit něco víc, protože na tom očividně záležela bezpečnost ostatních. „Četla jsem si tam nějaké dopisy.“
„Dopisy?“ Bethanyová přimhouřila oči.
„Jen abych si ukrátila čas.“ Znělo to přesvědčivě? Musela jsem doufat. „A spolu s Balthazarem jsme se tam včera večer vrátili.“
Naštěstí se nikdo nezeptal proč. Asi ten důvod považovali za zřejmý. Překvapilo mě, jak z toho moji rodiče byli nervózní. „Jaké dopisy, zlatíčko?“ Máma mi položila ruku na rameno. „Řekni nám úplně všechno, co si pamatuješ. Mohlo by to být důležité.“
„Není skoro co si pamatovat! Podívala jsem se na nějaké dopisy. Žádný z nich nijak nevyčníval. Nechápu, proč by tohle mělo přízraky rozzlobit.“
„Otázka zní, co je vyprovokovalo. Musíme na to přijít, a čím dříve, tím lépe,“ procedil táta skrz sevřené čelisti.
„Promiňte, Adriane, ale o tohle nejde.“ Bethanyová položila pero na stůl. „Musíme hlavně zjistit, jak se jich zbavíme. Jak víte, můžeme tenhle problém vyřešit konstruktivně.“
Mámina ruka se napnula. Zavrtěla hlavou. Zvědavě jsem se na ni podívala, ale její výraz v obličeji zůstal nečitelný.
Zdálo se, že táta Bethanyovou neslyšel. „Přízraky nenávidí upíry. Jsou to naši nepřátelé a chovají se nebezpečně. Včera večer se to jen potvrdilo.“
„To jsem nezpochybňovala,“ prohlásila Bethanyová. „Měla jsem na mysli, že se i nadále musíme soustředit na své vlastní cíle a nenechat se jimi zastrašit.“
Slova mého otce mi připomněla otázku, která mě napadla už při mém prvním rozhovoru o přízracích s Balthazarem. „Proč přízraky nenávidí upíry?“
Máma s tátou si vyměnili pohledy, zjevně přemýšleli, jak a jestli vůbec mi mají odpovědět. Jediný, kdo zareagoval, byla Bethanyová. „Nikdo z nás přesně neví, kde se tu upíři, lidé a přízraky vzali. Existují různé mýty, ale věda o těch, kteří přežili svou smrt, nic podstatného nezjistila. Pouze některé pověsti v sobě skrývají část pravdy.“
„Pověsti?“
„Kdysi žili jen lidé,“ vysvětlovala Bethanyová. „Je to už velmi dávno. Ještě předtím, než se vyvinulo skutečné lidské vědomí a zároveň i mravní zásady, odhodlání a city. Lidé žili jako zvířata a netušili, že mají také duši. Jevy jako jasnovidectví, schopnost slyšet myšlenky, sdílení snů, které jsou v současnosti považovány za nadpřirozené, byly tenkrát stejně samozřejmou součástí světa jako zemská přitažlivost. Ale lidstvo se vyvíjelo a s ním i vědomí. Tak vznikl prostor pro hříchy.“
Upřeně jsem na ni hleděla. Nikdy jsem nic podobného neslyšela a vzhledem k tichu, které nastalo, mě napadlo, že mí rodiče možná také ne.
Bethanyová pokračovala hlasem, který výjimečně nezněl ani trochu opovržlivě. „Pak nastal den, kdy člověk poprvé zabil jinou lidskou bytost – vědomě a úmyslně, protože chápal, jaké to je, vzít někomu život. V tu chvíli bylo pouto mezi pozemským a nadpřirozeným světem zpřetrháno. Přestože život první oběti skončil, její existence ne. Nadpřirozená část prvního zavražděného člověka se rozdvojila na tělo a duši. Z nesmrtelného těla vznikli upíři a z nesmrtelné duše přízraky. Máme jiné schopnosti než ony a liší se i naše vědomí. Od té doby jsme odděleni od přízraků i lidských bytostí.“
Ze všech těch nových informací se mi točila hlava. „Je to všechno pravda?“
„Nemohu to dokázat, ale mnozí z nás tomu věří už hodně dlouho,“ řekla Bethanyová. „I já sama se přikláním k této verzi.“
„Takže pokaždé, když se z někoho stane upír, vznikne i přízrak?“
„Ne. Náš ‚rodokmen‘ se rozdvojil už při první vraždě. Upíři jsou schopni tvořit další upíry. Ale přízraky musejí být tvořivější.“ Na tváři jí pohrával zvláštní úsměv. „Přesto i ony mohou vzniknout spontánně, hlavně po vraždách v důsledku zrady nebo nedodržení slibu. Neděje se to moc často, ale stává se to.“
„Pokud už přízraky nemají s upíry nic společného, proč nás nenávidí?“
Chvíli si mě pozorně prohlížela a pak pronesla: „Většina přízraků nemá tělo. Musí je přivádět k šílenství, když mohou pouze pozorovat, co se na světě děje, ale nemohou se nijak zapojit. Představte si, jak byste se cítila, slečno Olivierová, kdybyste byla tak bezmocná a zároveň viděla, že ostatní nesmrtelné bytosti jsou schopny citů, činů a zemských požitků. Uvědomte si, jak se na rozdíl od nich naše životy podobají těm lidským. Je vám to teď jasnější?“
„Myslím, že ano.“
„Pokud budete svědkem nějaké podobné události, samozřejmě mi ji okamžitě nahlásíte. Adriane, Celio, děkuji, že jste ji přivedli tak rychle.“
„To je všechno?“ Máma zavrtěla hlavou. „Nemůžeme udělat nic jiného, abychom ochránili studenty?“
„Studenti by si hlavně měli dávat pozor, aby netrávili příliš mnoho času o samotě.“ Bethanyová nadzdvihla jedno obočí. „Hlavně v místnostech daleko od profesorů s nadějí, že jejich milenec brzy dorazí.“
„Příště vezmu Balthazara s sebou,“ slíbila jsem. Bethanyová se zamračila, ale přísahala bych, že mé rodiče to pobavilo.
Vraceli jsme se z budovy bývalých stájí, kde Bethanyová bydlela, zpátky do školy. Bylo zataženo a nezvykle chladno, takže mě napadlo, že jsem si měla vzít teplejší bundu. Táta mě objal okolo ramen. „Ty se nebojíš?“
„Ne. A vy?“
„Ne,“ prohlásila máma, ale když uviděla můj výraz, povzdychla si. „Tak dobře. Ale nemáme žádný rozumný důvod. Bojíme se o tebe, protože jsme tví rodiče a máme tě rádi.“
„Co paní Bethanyová myslela tím ‚konstruktivním řešením‘, jak se zbavit duchů?“ zeptala jsem se.
„Doufejme, že je ta zatracená věc už pryč,“ pronesl táta a v podstatě mi tak na mou otázku vůbec neodpověděl. Než jsem se stačila zeptat na něco jiného, usmál se a zamával. „Podívej, kdo sem jde.“
Přes školní areál k nám mířil Balthazar. Měl na sobě dlouhý kabát a tmavomodrou šálu. „Jak probíhal výslech?“
„Větší zábavu si ani neumíš představit,“ poznamenala jsem ironicky.
„No, jestli tu straší, mohli bychom vyzkoušet něco nového.“ Balthazar se usmál tím nejoslnivějším způsobem. „Samozřejmě s vaším svolením, pane Oliviere a paní Olivierová.“
„Co tím myslíš?“ zeptala se máma. „Pokud byste s tím souhlasili, vzal bych Biancu občas někam na výlet. Možná už tenhle víkend. Mohli bychom zajet třeba do Rivertonu, kde by mi mohla ukázat, jak se žije ve dvacátém prvním století, a já bych jí zase mohl vyprávět, kde jsem všude byl a co jsem všechno zažil.“ Pronesl to, jako by ho to právě napadlo, takže vůbec nebylo poznat, že to plánujeme už několik týdnů. „Vím, že je dost mladá na to, aby se mnou trávila čas mimo Evernight, ale dokud se tady vyskytuje tenhle přízrak, budu se cítit bezpečněji někde jinde. Vsadím se, že Bianca taky.“
„Rozhodně,“ prohlásila jsem. „Bezpochyby.“
Mí rodiče nás z ničeho nepodezírali. Upřímně řečeno vypadali až moc nadšeně. Věděla jsem, že mají Balthazara rádi. Kdo by neměl? Ale zdálo se, že jim velmi záleží na tom, abychom se dali dohromady. Dokud nám to mělo pomáhat, neměla jsem v úmyslu něco namítat. Táta promluvil jako první. „Pokaždé ji přivezeš zpátky včas.“
„Samozřejmě.“
„A vždycky nám dáš předem vědět, kam se chystáte a co tam budete dělat,“ prohlásila máma a zhoupla se na patách.
„Pokaždé,“ slíbil Balthazar. „Požádám o svolení i paní Bethanyovou.“
„Já to zařídím,“ řekla máma. „Je pravděpodobnější, že vám to dovolí, pokud ji požádáme my.“
„Tohle je velká zodpovědnost,“ oznámil mi táta. „Jsi si jistá, že jsi připravená?“
Myslela jsem jen na to, že brzy zase uvidím Lucase. „Jsem naprosto připravená.“
Usmáli se tak šťastně a důvěřivě, až mě zamrzelo, že jsem jim neřekla pravdu. Ale věděla jsem, co musím udělat, a nechtěla jsem couvnout.
 
Bezprostředně po plese byli všichni dost vyděšení. Raquel si třikrát začala balit s tím, že uteče, a pokaždé mi trvalo déle než půl hodiny, než jsem ji uklidnila. Celý týden jsme spaly s rozsvícenými světly a nebyly jsme jediné. V noci hlídkovalo na chodbách ještě víc profesorů než předtím. Jednou jsem tam dokonce zahlédla i Bethanyovou se svíčkou v ruce. Kráčela tak rozhodně, že vypadala skoro dychtivě. K velké hale se nikdo vůbec nepřibližoval. Na rozbitém okně visela plachta, protože nové tabulky skla ještě nedorazily, a skrz ni proudil dovnitř studený vzduch, ale to nebyl důvod, proč se všichni tomu místu vyhýbali velkým obloukem. Na konci týdne jsem se těšila, že se odsud dostanu na pár hodin pryč, a to nejen kvůli Lucasovi, i když samozřejmě zůstal tím nejdůležitějším důvodem.
„Vypadám dobře?“ Prohlížela jsem se v zrcadle a snažila se nevšímat si své bledé pleti. Příliš dlouho jsem nevypila žádnou krev. Předsevzala jsem si, že se musím alespoň trochu napít cestou do města.
„Už po stý ti říkám, že vypadáš skvěle,“ pronesla Raquel, aniž by zvedla hlavu od svého nejnovějšího výtvarného projektu. Ponořila se do něho, aby zapomněla na svůj strach. „Balthazar tě vidí každý den. Ví, jak vypadáš.“
„To je pravda.“ Proto jsem se oblékla dost obyčejně. Vzala jsem si na sebe džínsy a modrý propínací svetr, přestože jsem se samozřejmě měla setkat s Lucasem.
Raquel odložila nůžky a časopisy. „Bethanyová vychází vstříc jen svým oblíbencům. Jsem ráda, že si můžeš vyrazit ven, ale chtěla bych, aby nás pustila všechny.“
„Vím, že to není fér. Ale zatím ji na to nechci upozorňovat. Kromě toho víš, že já k jejím oblíbencům nepatřím. Mám jen štěstí, že Balthazar ano.“
„Balthazar je do tebe blázen. To vidí každý.“
Předstírala jsem, že si před zrcadlem upravuju líčení, aby si nevšimla nejistoty, která se mi zračila v očích. „Je skvělý.“
„Nejdůležitější je, že jsi zamilovaná a šťastná.“ Raquel nikdy nic tak romantického nepronesla, takže kdybych nezaslechla v jejím hlase vážný tón, myslela bych si, že si ze mě dělá legraci. „Na ničem jiném nezáleží. Vážně. Jasný?“
Raquel se blížila pravdě víc, než tušila. „Jasný.“
„Tak dobře.“ Usmály jsme se na sebe a Raquel obrátila oči v sloup. „Nemysli si, že tě teď obejmu nebo něco takového.“
„Díky bohu.“
Hodila po mně zmuchlanou stránku z časopisu a já se sehnula.
Balthazar si na náš výlet do Rivertonu půjčil šedý sedan, který sloužil pro výuku řízení. Po cestě jsme poslouchali hudbu v rádiu. Přepínala jsem stanice, protože jsem hledala své oblíbené písničky, a Balthazar mezitím obhajoval staré hity.
„Musíš jít s dobou,“ přesvědčovala jsem ho. „Copak to není ten hlavní důvod, proč jsi přijel studovat na Evernight?“
„Možná jsem tu kvůli ostatním studentům,“ řekl s úsměvem na tváři.
Dobrá nálada nám vydržela až do doby, než jsme se přiblížili k mostu přes řeku. Balthazar zajel ke kraji silnice a snažil se uklidnit. „Tohle nesnáším,“ prohlásil. „Vážně to nenávidím.“
„Jak jsi mohl cestovat do Evropy a do Karibiku, nebo kdes to všude byl? Pokud je pro tebe tak těžké přejet přes řeku, jak jsi mohl zvládnout cestu přes oceán?“
„V určitém smyslu je jednodušší dostat se přes větší vodní plochy. Vždycky, když máme před sebou dlouhou zaoceánskou cestu nebo uvízneme na vysvěcené půdě, ocitneme se ve velkém stresu a upadneme do hlubokého spánku, který nás chrání. Myslím, že je to něco podobného, jako když zvířata přezimují. Musíme si ale dát pozor, aby nás v takovém stavu nenašli lidé, protože nemáme puls a nejde nás lehko probudit, takže pak snáze skončíme pohřbení zaživa. Pokud by nás pohřbili ve vysvěcené půdě, znamenalo by to náš konec.“
„Nebo kdyby nás zpopelnili.“
„Přesně tak. Ale na lodi se můžeš schovávat i několik týdnů. Probudíš se vyhladovělá, ale dá se to zvládnout. V letadle ostatní předpokládají, že jsi tvrdě usnula, a většinou procitneš zanedlouho potom, co se letadlo ocitne nad pevninou. Nechci, aby to vypadalo, že je to legrace. Ale to nejhorší zaspíš. Velmi nepříjemné jsou i změny tlaku.“
Vzpomněla jsem si na všechny ty hloupé filmy o upírech, na které jsem se dívala pozdě večer v televizi a ve kterých rumunská hrabata v černých kápích při plavbě do Anglie spala v rakvích. Došlo mi, že se ty pověsti možná zakládají na pravdě. Nejbezpečnější způsob, jak se někam dostat, bylo předstírat smrt. Jak jsem mohla tušit, že i na hororech je něco pravdy?
Řeka se třpytila v měsíčním světle a já pocítila strach. „Co takhle vyrazit hned? Minule to v autobuse nebylo tak hrozné, protože jsme ji přejeli rychle. Možná je to tak lepší.“
Balthazar se otočil a pozorně se na mě zadíval. „Ty jsi to taky cítila?“
„Jo.“
„Začínáš cítit to samé co my ostatní. Stává se z tebe pravá upírka.“ Pronesl to docela nadšeně.
„Taky potřebuju častěji krev,“ přiznala jsem se mu. „A začala jsem uvažovat o zabíjení veverek.“
„Už jsi někdy zabila nějaké zvíře?“
Strašně jsem se styděla. „Myš. Jednou.“ Pořád jsem si vybavovala, jak žalostně pištěla.
„To je v pořádku. Všichni čas od času toužíme po živé krvi.“
„Přesvědčuju samu sebe, že to není o nic horší, než když sním hovězí maso.“
„To není.“ Balthazar na chvíli zaváhal a pak se zeptal: „Řekla jsi o tomhle Lucasovi?“
„Ano,“ lhala jsem. Sice jsem se mu nesvěřila se vším, ale ani jsem neměla možnost. Zároveň jsem Balthazarovi nechtěla prozradit, že Lucas získal některé naše schopnosti.
„Chápe, že se z tebe brzy stane pravá upírka? Je na to připravený?“
„Pravá upírka se ze mě nestane do doby, než zabiju člověka, a to ještě chvíli potrvá.“
„Nikdy jsem nepotkal nikoho, jako jsi ty, Bianco. Myslím nikoho, kdo by se narodil upírům. Ale jestli tomu rozumím, nemůžeš to odkládat donekonečna. Dříve nebo později budeš muset někoho zabít.“
„Musím mít přece na výběr,“ trvala jsem na svém. „Víš, co by se stalo, kdybych nikdy nikoho nezabila?“
„Ne.“ Nepochybovala jsem, že mi říká pravdu. „A ty?“
„Vím jen to, že mě Lucas miluje bez ohledu na to, co jsem.“
Balthazar stiskl rty a nastartoval auto. „Ať už to máme za sebou,“ procedil skrz zuby a šlápl na plyn.
 
Když jsme zaparkovali u kina, uviděla jsem Lucase, jak tam čeká s rukama v kapsách. Zvedl hlavu a usmál se, jenže pak zahlédl Balthazara. Ztuhl a okamžitě se zatvářil ostražitě. Usmála jsem se na něj, abych ho ujistila, že je všechno v pořádku, ale nezdálo se, že bych ho tím uklidnila.
„Ahoj,“ zavolala jsem a běžela k němu. „To je v pořádku. Balthazar nám pomáhá.“
„Proč by to dělal?“ zeptal se Lucas a přimhouřil oči.
Balthazar si založil ruce. „Nemusíš mi děkovat.“
„Přestaňte oba dva,“ řekla jsem. Kino bylo osvětleno barevnými světélky a na zdi visel plakát s Humpreym Bogartem a Lauren Bacallovou k filmu Mít a nemít. Dala jsem Lucasovi pusu na tvář, takže se konečně přestal na Balthazara mračit. „Balthazare, Lucas a já si potřebujeme na chvíli promluvit o samotě, ano?“
Lucase zrovna nenadchlo, že jsem Balthazara požádala o svolení. Rychle jsem ho vzala za loket a odvedla za roh. Balthazar nadzdvihl obočí a opřel se o auto. Když jsme zabočili, zašeptala jsem: „Všechno ti vysvětlím.“
„Ze všech lidí jsi to musela říct zrovna jemu –“
„Neřekla jsem mu to. Přišel na to sám. Přistihl mě, když jsem se lesem vracela z našeho posledního setkání. Ale on nás neprozradí, Lucasi. Dokonce je ochotný nám pomoct, pokud mu pomůžeme s Charity.“
„S charitou?“
Neuvědomila jsem si, že nezná její jméno. „To je ta upírka z Amherstu.“
„Počkej – Charity? Tak se jmenuje? Ty jsi přišla na to, kdo to je.“ Usmál se tak pyšně, že mezi námi polevilo veškeré napětí. „Zamiloval jsem se do génia.“
„Ne tak úplně. Znám její jméno jen proto, že jde o Balthazarovu sestru.“
„Cože?“
Řekla jsem mu jen to, co podle mě mohl pochopit: jak spolu vyrůstali v kolonii Nová Anglie, jak je zabili upíři a jak Balthazar trval na tom, že musí Charity najít a postarat se o ni.
„Chce ji najít kvůli jejímu bezpečí, nebo bezpečí lidí v jejím okolí?“ zeptal se Lucas.
„Jejímu, samozřejmě. Řekla jsem ti, že ona není zabiják.“
„A já ti to věřím. Ale pohybuje se ve společnosti upírů, kteří dělají problémy.“
„No, jestli se chytla špatné party, může ji z toho Balthazar dostat, nebo si to aspoň myslí. Pokud mu pomůžeme, pomůže na oplátku on nám. Může nám toho spoustu prozradit o upírech a duchách –“
„Hej, hej. Zadrž. Duchách? Co ti s tím mají společného?“
„Na evernightské akademii straší duch.“ Lucas se zatvářil tak, že jsem se neubránila úsměvu. „Jo, a to jsme si mysleli, že horší už to být nemůže.“
„Zatraceně.“
„Vysvětlím ti to později, ano? Jde o to, že nám Balthazar může poskytnout spoustu informací, ke kterým bychom se jinak nedostali. Dokonce je ochotný brát mě na výlety, abych se s tebou mohla vídat. Na oplátku po nás žádá, abychom mu pomohli najít jeho sestru. To pro něho můžeme udělat, ne?“
Lucas chvíli mlčel a pak prohlásil: „Myslel jsem si, že mě nesnáší.“
„Nepatří zrovna do tvého fan klubu. Ale dodrží slovo.“
„A jak ti vlastně pomáhá dostat se z Evernightu? Zná nějakou tajnou cestu ven nebo tak něco?“
Dospěli jsme k ožehavému tématu. „No, je starší a zodpovědnější, a tak jsme předstírali, že mě učí, jaké to je být upírem. Díky tomu mu to povolili mí rodiče i ředitelka Bethanyová.“ Zhluboka jsem se nadechla a pokračovala: „A taky jsme je tak nějak přesvědčili, že spolu chodíme.“
Nastalo ticho. Lucas se na mě obezřetně zahleděl.
„Nechodíme spolu. Rozhodně ne. Věříš mi, že ano? Protože Balthazar i já víme, jak to ve skutečnosti je.“ V případě Balthazara jsem v to aspoň doufala.
„Jo, věřím.“ Neznělo to přesvědčivě. „Ale vždycky ses mu líbila. Vzpomínám si, jak majetnicky se k tobě choval na Podzimním plese. Vážně majetnicky.“
„Na ten ples mě opravdu doprovázel, ale vzpomínáš si proč? Protože jsi se v Rivertonu neovládl a vyděsil jsi mě.“
„Celý život jsem si účty vyřizoval pěstmi, Bianco. Když lovíš upíry, je to ten nejlepší způsob, jak zůstat naživu.“
Přistoupila jsem k Lucasovi tak blízko, že jsem cítila jeho vůni. „Chápu to. A ty zkus prosím pochopit tohle. Je to naše jediná možnost.“
Lucas se zhluboka nadechl. „Nechci reagovat nepřiměřeně. Přísahám. Je mi to líto, Bianco. Jde o to, že mi strašně chybíš a nemáme vůbec možnost si spolu pořádně promluvit, a to poslední, co jsem se dnes večer chtěl dozvědět, je, že trávíš spoustu času s někým jiným.“
„Záleží mi jen na tobě.“ Vzala jsem jeho obličej do svých dlaní a něžně ho políbila. „Věříš mi?“
„Ano.“ Narovnal ramena. „Tak já se s Balthazarem usmířím a pak odsud všichni vypadneme, jo?“
„Dobře.“
Zavěšeni jeden do druhého jsme se vrátili před kino. Balthazar stál pořád opřený o auto. Když nás uviděl, narovnal se a sebevědomě vykročil směrem k nám. Kdyby se Lucas nezachoval stejně, rozesmálo by mě to. „Balthazare,“ oslovil ho Lucas pomalu. „Když jsem tě viděl naposledy, vrazil jsi mi jednu pořádnou pěstí do břicha.“
„Ty jsi mi zase málem zlomil nos. Naštěstí teď budeme spolupracovat.“
„Naštěstí pro mě, nebo pro tebe?“ Lucas dal svým domýšlivým úsměvem jednoznačně najevo, že za toho šťastlivce považuje v tomto případě Balthazara. „Mimochodem, máš pěkný auto. Ideální na třídní schůzky a setkání s osobním bankéřem. Na první pohled je jasný, že ti je víc než sto let.“
„V tomhle autě se studenti akademie učí řídit,“ ucedil Balthazar a v tváři mu zaškubalo. Zdálo se, že se musí držet, aby to Lucasovi nevrátil.
Dala jsem Lucasovi pohledem najevo, aby s tím přestal, ale on se pořád choval, jako by si potřeboval něco dokazovat. „Copak, od té doby, co se ti rozbil Studebaker, jsi žádný kočár bez koní neměl?“
Balthazar se spokojeně usmál. „Moje poslední auto byl červený Mustang GT 390 Fastback z roku 1968.“
Netušila jsem, o čem je řeč, ale Lucas zjevně ano. Ve tváři se mu nejdřív zračilo opovržení, pak závist a nakonec váhavý respekt. „Žihadlo.“
„Jo.“ Balthazar vzdychl a na chvíli zapomněl na nepřátelství.
Muži, pomyslela jsem si. „Tak fajn,“ řekla jsem a doufala, že jejich slovní potyčka už skončila. „Setkáme se tu tak za dvě hodiny?“
„Ještě nikam nechoď.“ Balthazar upřel svou pozornost zpátky na Lucase. „Nejdřív mi pověz, co víš o mé sestře, a slib mi, že ji Černý kříž přestane pronásledovat.“
„Já nejsem vůdce Černého kříže, jasný? Neudělají to, co jim řeknu. Dokud se Charity bude potloukat s upíry, na které máme spadeno, bude její život ohrožený. Takže ji od nich musíme nějak dostat pryč.“
„Existuje jen jeden způsob.“ Balthazar přistoupil k Lucasovi a využil toho, že je ještě vyšší než on. „Charity je lidská bytost. Stejně jako ty a já.“
„Ty a já nejsme stejní.“
Balthazar naklonil hlavu. „Tak stejně jako ty a Bianca. Budeš mě už konečně poslouchat?“
„Bianca není zabiják! Nevybrala si, co je.“
„Kluci, nechte toho,“ prosila jsem je, ale nevěnovali mi pozornost.
„Nevybrala? Myslíš, že my ostatní jsme si mohli vybrat?“ Přestože mluvil mírně, zněl v jeho hlase tvrdý podtón, který jsem u něho nikdy předtím neslyšela. Zamrazilo mě. „Víš, jaké to je, když tě někdo v noci pronásleduje? Když běžíš, co ti nohy stačí, a zjistíš, že jsou rychlejší? Když se probudíš ve stáji, vedle tebe leží těla tvých rodičů, máš svázané ruce nad hlavou a tucet vyhladovělých upírů se pře, kdo tě dostane jako další? Myslíš, že máš v tu chvíli na výběr?“
Lucas na něho jen upřeně hleděl. Očividně si nikdy nic takového nedokázal představit. Ani já ne.
Balthazar ztlumil hlas ještě více než předtím. „Zkus si představit, že vidíš, jak tvá malá sestřička umírá, a pak mě můžeš zkusit přesvědčit, jestli by ses celý život nesnažil to nějak odčinit. Teprve až to uděláš, můžeš mě poučovat o možnosti volby. Do té doby mi řekni, co potřebuji vědět, a pak zmlkni.“
„Dej si pohov,“ prohlásil Lucas, ale už zjevně mírněji. „Chápu to, jasný? Souhlasím s tím, že všichni musíme udělat, co je v našich silách.“ Vytáhl z kapsy kabátu malý zápisník a podal mu ho. „Jsou tam o ní nějaké informace – o Charity – z honů, na které jsme se poslední dobou vypravili. Nevíš něco o upírech, ke kterým se přidala?“
„Ne.“ Balthazar už listoval zápisníkem a hledal nějaké informace, které by ho mohly dovést k Charity.
„Většina poznámek ti asi nebude k ničemu, ale snad v nich najdeš aspoň něco. Příště ti přinesu zprávy jen o ní a pokusím se je dát dohromady tak, abys z nich mohl zjistit něco víc.“ Na okamžik se odmlčel a pak dodal: „Doufám, že ti to pomůže.“
„Děkuju,“ pronesl Balthazar upřímně.
Nastalo nepříjemné ticho a já nevěděla, jak mám reagovat na to, co si Balthazar v minulosti prožil. Nakonec jsem ho objala a zeptala se: „Jsi v pořádku?“
„Jsem v pohodě. Asi si zajdu do kina.“ Objímali jsme se tak dlouho, dokud jsem si neuvědomila, že nás Lucas upřeně pozoruje. „Uvidíme se za dvě hodiny.“
Když jsme s Lucasem odjížděli v náklaďáku jeho mámy, zeptal se mě: „Všechno v pohodě?“
„Jo, jasně. Jen si dělám starosti o Balthazara. Netušila jsem, co se mu stalo. Ani si nedokážu představit, jak strašné to muselo být.“
„Od chvíle, co jsem se narodil, mě pronásledují upíři. Nemusím si to představovat.“
„Vím, že někteří z nás zabíjejí lidi,“ řekla jsem potichu. „Vím to už nějakou dobu. Ale ne všichni.“
„Já to chápu. Ale každého z nás rodiče učili něco jiného, a tak ani jeden z nás netuší, kde přesně je pravda.“
Povzdychla jsem si. „Nechci už o tomhle mluvit, ano?“
„Dobře.“
„Kam to vlastně jedeme?“ Světla náklaďáku osvětlovala silnici, kterou jsem neznala. Mířili jsme prudce do kopce.
„Neboj, krásko.“ Lucas se usmál. „Vrátíme se včas. Připravil jsem si pro tebe překvapení.“
Navzdory napjaté atmosféře, která předtím panovala, jsem se pousmála. „Dáš mi malou nápovědu?“
„Poznáš to, až tam dojedeme.“
Poznala jsem to.
Stála tam stará observatoř s hnědozelenou střechou, ve které byly otvory pro hvězdářské teleskopické dalekohledy. Po tváři se mi rozlil úsměv a Lucas prohlásil: „Tady ve městě bývala malá univerzita, která je teď už několik desítek let zavřená. Ale hvězdárnu nechali otevřenou, aby sem mohli chodit středoškolští studenti.“
„Je přístupná i dnes večer?“ zeptala jsem se dychtivě.
„Dnes večer podnikneme soukromou prohlídku. Budeme si ji muset otevřít sami.“
Lucas bez problémů otevřel vchodové dveře paklíčem. Vstoupili jsme dovnitř a ocitli se v nevelké kruhové místnosti s velmi vysokým stropem. K dalekohledu vedly točité kovové schody. Díky otevřené kupoli tu byla stejná zima jako venku, ale mně to nevadilo. Lucas mě vzal za ruku, a když jsme stoupali nahoru, slyšeli jsme slabou ozvěnu našich kroků.
Zezdola nevypadal teleskopický dalekohled tak obrovský, ale když jsme k němu došli, zahvízdal Lucas údivem nad tím, kolik má kol a držadel. „Ty víš, jak se s takovouhle věcí zachází?“
„Myslím, že na to přijdu.“ Nikdy jsem nemanipulovala s tak velkým dalekohledem, alespoň ne sama, ale před pár lety jsem navštívila observatoř s vědeckým táborem a taky jsem na tohle téma přečetla dost knížek. Určila jsem si světové strany a pak jsem namířila čočky dalekohledu na nejbližší souhvězdí. Souhvězdí, která jsem vždycky předtím viděla jen rozostřeně, byla nyní stejně jasná jako v mých knihách. Ale teď mě nadchla daleko víc, protože byla skutečná. „Páni.“
„Můžu se podívat?“
„Tohle je souhvězdí Orion.“ Ustoupila jsem, aby se Lucas mohl zadívat do objektivu, a objala ho radostí z takového překvapení. Na okamžik jsem si vzpomněla, jak jsem tohle souhvězdí loni ukazovala Balthazarovi, ale tenkrát jsme neměli tak dobrý výhled. Doufala jsem, že mu není samotnému v kině smutno.
„Vypadá to vážně velkolepě.“
„Hm.“ Jak jsem Lucase objímala, cítila jsem jeho teplé tělo a přestávala se soustředit na hvězdy. Chtěla jsem využít příležitosti a všechno si důkladně prohlédnout, ale dokázala jsem myslet jen na to, jak jsme si blízko. Kéž bychom takhle blízko mohli zůstat navždy. Udělala bych pro to cokoli a Lucas určitě taky.
Lucas se otočil čelem ke mně a lehce mě políbil. Vzala jsem jeho obličej do dlaní a líbala ho už vášnivěji. Jenže ani to mi nestačilo. Líbala jsem ho čím dál tím prudčeji a rychleji, až jsem začala lapat po dechu.
„Chyběla jsi mi,“ zašeptal mi Lucas do vlasů. „Myslím na tebe každou noc, než usnu a někdy po tobě toužím tak moc, že ani usnout nedokážu.“
„Já vím.“ Rozepnula jsem si kabát a rozechvěle jsem si položila jeho ruce na boky. „Já jsem na tom stejně.“
Lucas mě hladil a přejížděl mi prsty po křivce prsou. Nakonec jsem to už nevydržela a bezmyšlenkovitě ho stáhla s sebou na podlahu. Když si lehl vedle mě, rozepnula jsem si svetr tak prudce, až jsem málem utrhala knoflíky. Lucas vypadal na okamžik překvapeně, ale pak si rozepnul kabát a lehl si na mě, aby mě zahřál.
Naše polibky teď byly ještě divočejší, až skoro k nepříčetnosti. To, co jsem cítila, ani nešlo popsat slovy. Samým blahem jsem zvrátila hlavu. Zdálo se mi, jako by se hvězdy nad otevřenou kupolí začaly naklánět a točit. Zajela jsem prsty do Lucasových vlasů, aby se mě stále takhle dotýkal a já mohla cítit tuhle vášeň co nejdéle.
Touží po tom stejně jako já, pomyslela jsem si. Lucas ví, kam tohle spěje, a nechce přestat.
Líbali jsme se jako šílení a prudce oddychovali. Lucas mi vsunul stehno mezi nohy. Dala jsem mu ruce na tváře. „Ty a já – chceš, abych – vážně se to stane?“
„Cože?“ Jako by se ke mně vracel z veliké dálky. „Och. Myslel jsem, že dnes večer ne –“
„To já taky, ale vím, že to chceš.“ Znovu jsem ho líbala. Třásl se, možná samým vzrušením. Zažívali jsme stejně ohromující a náruživou chvíli jako loni v severní věži. „Pak budeme opravdu spolu. Navždy.“
„Jsi si jistá?“
„Všechno se změní. Pro nás oba. Ale ano – jsem. A ty?“
Usmál se na mě tak, že mě polilo horko. „Naprosto.“ V našich polibcích se teď skrývalo něco nového. Záměr. Potřeba. Pak mi Lucas zašeptal do ucha. „Máš – ochranu?“
„Ochranu?“
„Vždyť víš.“ Žádnou ochranu jsem s sebou neměla. „No, já s sebou žádný kondomy nevzal, protože jsem pitomec.“ Lucas si mi opřel hlavu o rameno. „Netušil jsem, že se dostaneme až takhle daleko. Mělo mi to dojít, protože pokaždé, když se tě dotknu –“
„Počkej, ty sis myslel, že mluvím o sexu?“
Lucas na mě zíral. V tu chvíli mi došlo, že samozřejmě mluvil o sexu – ležel na mně a já byla napůl svlečená. Taky mě napadlo, že by k tomu mohlo dnes večer dojít, ale já měla na mysli naše spojení na věky věků.
„Bianco – ty jsi mluvila o tom, že bys mi vysála krev?“
„Jo.“
„Ale nešlo ti jen o tohle.“ Zbledl. „Že ne?“
„Myslela jsem, že chceš, abych z tebe udělala upíra.“ Věnovala bych mu ten nejvzácnější dar. Rozněžněle jsem se dotkla jeho tváře. Vybavily se mi staré sny a na okamžik jsem se odvážila doufat. „Kdybych to udělala, stal by se upír i ze mě. A pak už bychom se od sebe nemuseli nikdy odloučit.“
Lucas ztuhl. „Já zemřu jako první. Myslím to tak, že zemřu a zůstanu mrtvý. Tohle po mně už nikdy nežádej, Bianco, protože to je to jediné na celém světě, co pro tebe neudělám. Nikdy se nestanu upírem. Nikdy.“
Každé jeho slovo znělo jako úder. Měla jsem pocit, že nám začíná rozumět a že se jeho postoj změnil. Ale teď dal svůj názor velmi jasně najevo. Cítila jsem se zmatená a odmítnutá. Lucas nechtěl přijmout, co jsem mu nabídla a kdo jsem byla.
Zdálo se, že už si nemáme co říct a veškerá vášeň okamžitě vyhasla. Oba jsme se posadili a odtáhli se od sebe. Pocítila jsem chlad, takže jsem si začala chvějícími se prsty zapínat svetr. Lucas mě něžně objal okolo ramen, ale působilo to nepřirozeně. Nikdy bych nevěřila, že se budu v jeho objetí cítit divně, ale teď tomu tak bylo.
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„JSI V POŘÁDKU?“ ZEPTAL SE MĚ LUCAS ASI UŽ podvacáté, když jsme se vraceli do Rivertonu.
„Jsem v pohodě. Vážně.“ Cítila jsem se zklamaná a zmatená, ale nechtěla jsem to přiznat ani jemu, ani sobě.
Když jsme se vzpamatovali, dívali jsme se na hvězdy a povídali si, ale nic už nebylo jako předtím. Pořád mi v uších zněla Lucasova věta: Nikdy se nestanu upírem.
Už mi to jednou řekl. Věřila jsem mu. Ale tentokrát mě to opravdu zasáhlo. Ať už se stane cokoli, navzdory tomu, jak moc jeden druhého milujeme, nás navždy bude něco rozdělovat. Vydržela jsem naše letošní odloučení, protože jsem věřila, že to není natrvalo. Jak je to možné, když se tolik milujeme?
Ale teď jsem přemýšlela, jestli nám celý život budou muset stačit tajné schůzky, propašované dopisy a krátké chvíle plné vášně jednou za několik týdnů strávených bez sebe.
A Lucas jednoho dne zestárne, zemře a nechá mě tu samotnou.
Lucas zaparkoval před kinem, právě když diváci začali vycházet ven. Mezi postaršími páry a smějící se mládeží vynikla vysoká postava v dlouhém černém kabátě. Balthazar vypadal zachmuřeně.
„Měla bych jít.“ Otočila jsem se zpátky k Lucasovi. „Kdy a kde se uvidíme příště?“
„Mohlo by to vyjít v lednu v Albionu, protože po tomhle městě se Charity potuluje dost často. Tak je to aspoň napsané v hlášení. Balthazar tě tam snad ochotně doveze.“
„Určitě. Druhou sobotu v lednu? V osm večer?“ Přikývl. „Kde přesně se potkáme?“
„V centru. Je to malé město, věř mi, že se nemůžeme minout.“ Položil mi ruku na tvář. „Miluju tě.“
Jen jsem přikývla, protože jsem měla stažené hrdlo.
Lucas si mě přitáhl k sobě a políbil mě na čelo. „No tak. Neplač.“
„Nebudu.“ Vdechla jsem jeho vůni. Kéž bych ho pořád mohla mít tak blízko sebe. „Vzpomeň si na mě na Štědrý den. Taky na tebe budu myslet.“ Něžně jsme se políbili a pak jsem neochotně otevřela dveře náklaďáku a vylezla ven.
Skoro celou cestu zpátky jsme s Balthazerem mlčeli, ale nešlo o žádné trapné ticho. Oba jsme měli o čem přemýšlet. Nakonec jsem se ho zeptala: „Dozvěděl jsi se toho z Lucasových poznámek hodně?“
„Moc ne. Ale vím, že Charity znovu navštěvuje města v okolí – místa, na která si pamatuje. Občas to dělá, ale ne kvůli šťastným vzpomínkám. Jako by je nenáviděla za to, že se mění, zatímco ona zůstává pořád stejná.“
„V tom případě ji můžeš najít.“ Třela jsem si ruce, protože jsem je měla stále ještě studené. „Víš, kde ji máš hledat.“
Balthazar zapnul topení, aniž by spustil oči ze silnice. „Možnosti, kde ji najít, jsou teď jasnější. Ale její chování bylo vždycky nepředvídatelné.“
„Hlavní je, že už můžeš začít.“
„Věčná optimistka.“ Proti své vůli se pousmál. „Jo. Je načase začít.“
Když jsme zaparkovali co nejdále od budovy školy, chystala jsem se vylézt z auta, ale Balthazar se ani nepohnul. Zaváhala jsem. „Díky,“ řekla jsem. „Za dnešní večer. Hodně to pro mě znamená.“
Balthazar zvedl ruku k mému obličeji. Nedotkl se mě, ale jeho prsty byly blízko mých úst. „Máš nateklé rty.“
„Cože?“ Jakmile se o tom zmínil, uvědomila jsem si, že mi z Lucasových vášnivých polibků tak opuchly rty, až mě bolely. „Ach. Nevypadá to moc –?“
„Nic se neděje,“ prohlásil lehce, ale jeho pohled byl zastřený. „Každý, kdo si toho všimne, si bude myslet, že ses líbala se mnou.“
 
Naštěstí jsem neměla čas trápit se kvůli našemu odloučení, protože se přiblížil závěrečný týden prvního semestru, takže jsem musela odevzdat spoustu referátů a učit se na zkoušky. Na jednu stranu jsem za to byla vděčná.
Smutek mě však neopustil ani navzdory tomu, že jsem se musela soustředit na eseje pro Bethanyovou a příklady z matematiky. Nikdo si toho však nevšiml, protože všichni byli stále ještě celí nesví z přízraku. Okno v hale už bylo sice zasklené – opět čirým sklem –, ale přesto hala zůstávala prázdná i během deštivých dnů a studenti se radši zdržovali ve svých malých pokojích. Zvěsti, které se po škole šířily, byly čím dál tím absurdnější.
„Slyšela jsem, že tohle strašení je důsledkem šamanského prokletí,“ prohlásila jednoho dne Courtney ve sprše. Myla jsem si vlasy o několik sprchových koutů dál. „Šamani opravdu existují a někdo, kdo minulý semestr vyletěl ze školy, se rozhodl tohle místo proklít a zkazit nám tak nejlepší večer roku.“
Chtěla jsem jí říct, že je to naprostá pitomost, ale sama jsem pro to ještě neměla jiné vysvětlení.
Když začal zkouškový týden a napětí ještě vzrostlo, uvědomila jsem si, že upíři mají z přízraku větší strach než ostatní studenti. Ti byli sice taky stále ještě znepokojení, ale zdálo se, že většina z nich se s tím vyrovnává lépe. To by mě nikdy nenapadlo.
Nedávalo mi to smysl. Upíři možná spíše věřili, že přízraky skutečně existují a že mohou být nebezpečné. Ale lidští studenti se o nich skoro nebavili, přestože nikdo nepochyboval o tom, že událost na podzimním plese způsobily nadpřirozené síly.
„Není to divné,“ odvážila jsem se načít tohle téma, když jsme se s Vicem učili v knihovně, „že tolik lidí už to přestalo řešit?“
„Myslíš zkoušky? Já to teda řeším, věř mi.“
„Nemám na mysli zkoušky, ale tu – věc. Vždyť víš.“
„Toho ducha?“ Vic ani nevzhlédl od učebnice anatomie.
„Jo. Zjevně ti nevadí, že tu straší.“
„Já jsem vždycky žil na místě, kde strašilo.“ Vic pokrčil rameny. „Přestal jsem se bát už dávno.“
„Cože?“ V životě by mě nenapadlo, že by Vic mohl vědět o přízracích víc než upíři z Evernightu. „V domě tvých rodičů straší příz − – teda duch?“
„Jo, u nás v podkroví je jedno chladnější místo, kde můžeš zaslechnout podivný zvuky a cítíš, že tě někdo pozoruje, i když nikoho nevidíš. O tom místě ví celá moje rodina. Přespával jsem tam každý Halloween a upřímně řečeno to byl pokaždý nejlepší mejdan roku.“ Když uviděl, jak jsem vykulila oči, začal se smát. „Spousta zdejších studentů zažila to samý.“
„U tebe doma?“
„U sebe doma. Nebo ve škole. Znáš Clementine, tu novou studentku? Přísahala, že její babička měla ducha v autě. Stejně jako v hororu Stephena Kinga, chápeš? Takový auto bych chtěl řídit.“
„Jak ses tohle všechno dozvěděl?“
Vic si povzdechl. „Víš, ty trávíš všechen svůj volný čas s Balthazarem, Raquel nad svými výtvarnými projekty a Ranulf se znova ponořil do studia severských mýtů, takže jsem si musel najít jinou zábavu. Něco bláznivýho. Podivnýho. Říkám tomu ‚bavit se s ostatníma lidma‘. Během toho zázračnýho procesu se někdy dozvím informace i od dvou nebo třech lidí za den. Mojí metodou se hodlají zabývat i vědci.“
„Sklapni.“ Z legrace jsem do něj šťouchla a znovu ho rozesmála, ale zároveň jsem se snažila si to všechno srovnat v hlavě. Vic věděl o lidských studentech samozřejmě víc než kdokoli jiný, protože s každým vycházel. Dokonce i někteří upíři, kteří na něho shlíželi spatra, se s ním občas dali do řeči. „Ublížili ti duchové někdy někomu?“
„Nic takovýho jsem neslyšel. Našeho ducha v podkroví jsem měl vždycky rád. Jako dítě jsem mu nahoru chodil číst pohádky a ukazoval jsem mu svoje nový hračky. Jde jen o starou duši, která uvízla mezi dvěma světy, tak proč se jí bát?“
„Co takhle padající led na podzimním plese?“
„Nikoho nezranil. Myslím, že duch nás chtěl jen trochu postrašit, a bavil se tím, jak pobíháme sem a tam a křičíme.“
„Možná.“
Asi bych byla klidnější, kdybych předtím neslyšela Raquelin příběh.
 
Skoro každý den, než jsem usnula, jsem myslela na Lucase. Někdy jsem vzpomínala na naše společné chvíle, někdy jsem si je jen představovala, nebo jsem přemýšlela, kde asi zrovna je, a doufala, že se má dobře. Ale večer po poslední zkoušce to bylo jinak. Přemohlo mě vyčerpání i smutek z toho, že se znovu uvidíme až za měsíc.
Ne, ten večer jsem nechtěla myslet na Lucase. Nechtěla jsem myslet vůbec na nic. Pevně jsem zavřela oči a přála si co nejdřív usnout.
Venku zuřila bouře a vítr lomcoval větvemi stromů. Stála jsem u rozbitého okna ve velké hale a dávala si pozor, abych nešlápla na střepy. Na tvář mi dopadaly kapky deště.
„Ty nechceš zůstat uvnitř?“ zeptala se Charity. V ruce držela pochodeň jako v nějakém hororu. Naoranžovělý plamen se mihotal blízko jejího těla, ale ona se ani nepohnula. Nikdy jsem neviděla žádného jiného upíra, který by se nebál ohně. „Je tu teplo a sucho. Můžeme se postarat o to, aby tady bylo ještě větší teplo.“
„Nemůžu tu zůstat.“
„Nemůžeš? Možná jen nechceš.“
Nevěděla jsem, jestli má pravdu. Uvědomovala jsem si jen to, že musím utéct – od ní i z Evernightu.
„Bianco!“ Uslyšela jsem Lucasův hlas. Napnula jsem uši a zjistila, že přichází zvenku. „Bianco, nehýbej se!“
„Je mi to líto, Bianco.“ Charitiny velké, černé oči vypadaly stejně nevinně jako oči dítěte. Zvedla pochodeň výš a já ucítila, jak mě žár z ní pálí na tváři. „Ale musí to tu shořet.“
Vyskočila jsem z okna. Pořezala jsem si ruce a nohy o úlomky skla a tvrdě dopadla do mokré trávy. Kde je Lucas?
Pak jsem si všimla, že živý plot houstne a rozrůstá se. Tohle už jsem zažila – ale kdy? Kdy jsem to jen viděla? Přišla jsem na to až ve chvíli, kdy zvláštní květiny s lopatkovitými okvětními plátky začaly tmavnout, až nakonec úplně zčernaly.
Můj sen – je to jen sen – nebo není –
„Lucasi?“
Posadila jsem se na posteli a zhluboka oddychovala. Raquel se opřela o lokty a rozespale na mě mhouřila oči. „Říkala jsi něco?“
„Jen se mi něco zdálo.“ Zalapala jsem po dechu. „To je všechno.“
„Jseš si jistá? Naprosto jistá?“
„Jo. Jsem. Přísahám.“ Chvíli jsem se ještě vzpamatovávala a pak jsem ji znovu začala ujišťovat. „Pravděpodobně jsem jen vyplašená z toho, jak dopadnou písemky.“
Pozorovala mě vytřeštěnýma očima, protože si vzpomněla na vlastní noční můry.
Znovu jsem se snažila ji uklidnit. „S žádným duchem to nemá nic společného. Vážně.“
„Jak si tím můžeš být tak jistá?“
„Ty sis přece byla taky jistá. Nebo ne?“
„Asi ano.“ Raquel vylezla z postele a přešla bosa po dřevěné podlaze. Odhrnula mi z obličeje několik zpocených pramínků vlasů. „Mám ti donést trochu vody?“
„To bys byla hodná. Díky.“
Jakmile jsem osaměla, začala jsem opět přemýšlet o snu a květinách, které už jsem kdysi viděla. O stejných květinách se mi zdálo tu noc, kdy jsem poprvé potkala Lucase. Když jsme našli brož ve tvaru těchto zvláštních květů, považovala jsem to za náhodu.
To jsem si alespoň vždycky myslela. Ale teď mě poprvé napadlo, že mé sny možná znamenají něco víc.
 
Vánoční prázdniny byly klidnější než loni, kdy na Evernightu zůstalo víc upírů bez domova. Tento rok skoro všichni z nich kvůli přízraku ze školy odjeli a já jsem byla zvědavá, kolik z nich se sem na jaře vrátí.
Tentokrát byla zima nepříjemná, protože nenapadl skoro žádný sníh, bylo zataženo a po okresních silnicích se kvůli vrstvě ledu nedalo jezdit, což Balthazarovi znemožnilo pokračovat v hledání sestry. Viděla jsem na něm, jak moc ho mrzí, že nevyrážel ven častěji, dokud to ještě šlo, a snažila jsem se mu zlepšit náladu. Na Štědrý den jsem mu v počítačové učebně pomáhala získat náskok v předmětu, který jsme měli v rozvrhu od ledna.
„Musíš reagovat rychleji,“ řekla jsem.
„Chvíli mi trvá, než si uvědomím, co znamenají jednotlivé šipky,“ protestoval Balthazar, zatímco se prokousával nejnižším stupněm hudebně-taneční počítačové hry.
„Musíš si to zautomatizovat, aby tvoje tělo zareagovalo v okamžiku, kdy spatříš šipku. Nečekej na povel z mozku.“ Seděla jsem vedle něho na podlaze se zkříženýma nohama a nevěřícně ho pozorovala. „Jsi dobrý tanečník, Balthazare. Jak je možné, že ti tohle nejde?“
„Protože tohle není tanec. V dnešní době sebou lidé jen škubají do rytmu.“
„No, asi si na to budeš muset zvyknout, protože v téhle hře žádný foxtrot nenajdeš.“
Balthazar na mě hleděl trochu rozzlobeně, ale já věděla, že to nemyslí tak úplně vážně. Pustil mě k počítači a vzal mé vítězství s nadhledem.
Potom jsme šli nahoru do bytu mých rodičů, kde jsem trávila dny volna. Když nám máma otevřela, uvítala nás vůně skořice a jablek. „Už bylo načase.“ Položila Balthazarovi ruku na rameno a mně dala pusu na tvář. „Čekáme na vás.“
„Páni, to je stromek.“ Balthazar se usmál na dvoumetrovou jedli v rohu pokoje. Byla ozdobená mými výtvory z papíru a lepenky, které jsem vyráběla rok co rok. Vypadala náležitě svátečně, ale mně se nezdálo, že by se nějak lišila od vánočních stromků z uplynulých let. Ovšem Balthazara ohromila. „Je to už dlouho, co jsem si naposled rozbaloval dárky pod stromečkem.“
„Bylo to ještě předtím, než ses stal upírem?“ zeptala jsem se.
„Tenkrát jsme neměli vánoční stromky,“ pronesl, zatímco mu máma pomáhala z kabátu. „Tahle německá tradice se rozšířila do světa až dvě stě let po mé smrti. Ale je to hezký zvyk. Myslím, že se udrží i v budoucnu.“
„Já taky.“ Táta se objevil v kuchyňských dveřích a na sobě měl zástěru umazanou od čokolády. „Jen jsem rád, že na ně dnes už nikdo nedává svíčky.“
„Opravdové svíčky? Které hoří?“ Nemohla jsem tomu uvěřit.
Máma ironicky pokrčila rameny. „Opravdový plamínek na větvích opravdových stromů, které rychle schnuly. Nevěřila bys, jak bývaly Vánoce nebezpečné.“
Strávili jsme příjemný večer. Táta měl zástěru od čokolády, protože připravoval polevu na dort, který mi upekl jako překvapení. Z hrnečků jsme pili teplý jablečný mošt a ze skleniček krev, tak jako každé Vánoce. Poprvé v životě mi to připadalo zvláštní, ale máma, táta i Balthazar se skvěle bavili a tak jsem jim nechtěla kazit náladu. Na tátově gramofonu jsme si pouštěli vánoční písničky a užívali si tlumené praskání typické pro vinylové desky. Na chvíli jsem na svůj splín zapomněla.
Později večer si Balthazar klekl ke stromečku, aby se podíval na dárky. Už předtím mi slíbil, že mi dárek přinese zítra. Koupila jsem mu vlněný svetr, což nebylo zrovna originální, ale potřeboval něco moderního na sebe a navíc mi jeho hnědá barva Balthazara určitým způsobem připomínala. Ale když si vybral první balíček se svým jménem, zamračila jsem se, protože nebyl ode mě.
„Počkej,“ řekl. „Je jich tu pro mě několik. Bianco, neutratila jsi za ně moc peněz, že ne?“ Zavrtěla jsem hlavou.
„Za to můžeme my,“ pronesl táta. Objal rozzářenou mámu kolem ramen. „V podstatě už patříš do rodiny, Balthazare. Chtěli jsme, abys s námi strávil Vánoce se vším všudy.“
„Díky.“ Balthazar vypadal opravdu dojatě, ne kvůli dárkům, ale protože ho brali jako součást rodiny. Možná jsem se měla cítit stejně, když jsem viděla, co to pro něho znamená, ale nedokázala jsem to.
Místo toho jsem myslela na to, že ho mí rodiče mají rádi až moc. Jenže pro ně nebylo až tak důležité, že je hodný, ale že jako upír udělá z jejich dcery dokonalou upírku, tak jak to vždycky plánovali.
Celý život jsem jim chtěla jejich přání splnit. Ale když jsem si uvědomila, jak zoufale po tom touží, přemýšlela jsem, čeho se tak bojí.
Nejen, že mě nechali vzít Balthazara k sobě do pokoje, ale máma za námi dokonce zavřela dveře. Lucase do mého pokoje pustili pouze dvakrát a dveře zůstaly pokaždé otevřené.
„Moji rodiče tě zbožňují,“ prohlásila jsem. „Všiml sis, že?“
„Nebyli by tak nadšení, kdyby věděli, kam tě vozím a proč. Ale ještě jim to neprozradíme.“ Balthazar přešel k oknu a prohlížel si obludu, které z křídel visely rampouchy. „Zdá se, že je jí zima.“
„Měla bych jí uplést šálu nebo něco takového.“ Schoulila jsem se na sedačku v okenním výklenku a dotkla se dvěma konečky prstů studeného skla.
„Je ti líto dokonce i kamenných oblud.“ Sedl si vedle mě, položil mi ruku okolo ramen a opřel si nohu o mou.
Rozpačitě jsem se na něho podívala. „Kdyby sem přišli tví rodiče –“ začal vysvětlovat.
„Já vím. Měli bychom vypadat – spokojeně.“
„Přesně tak.“ Balthazar si všiml, jak jsem zaváhala, a znalecky se usmál. „Máš pocit, že využívám situace.“
„To ne. Vím, že bys to neudělal.“
„To se mýlíš. Udělal.“ Naklonil se ke mně tak blízko, že se naše obličeje skoro dotýkaly. „Jsi až po uši zamilovaná do Lucase Rosse a já s tím nemůžu nic dělat. Ale to neznamená, že si neužívám, když jsem tak blízko tebe.“
Z nějakého důvodu jsem se nedokázala přestat dívat na jeho rty. Měl hranatou čelist a od rána mu na tváři narostlo mírné strniště. „Jen mi to přijde dost riskantní.“
„Jediný, kdo tu riskuje, jsem já. Existuje riziko, že se na tebe příliš upnu. Pokud necítíš zmatek, tak se tě to netýká.“
„Necítím.“
„Samozřejmě že necítíš.“ Znovu se pousmál.
Přinutila jsem se vstát, ale kolena se mi třásla. Balthazar zůstal sedět u okna a nepřestával se usmívat. „Takže, zdá se mi, že máš poslední dobou dobrou náladu. Vypadáš vesele – ne přehnaně, ale přesto vesele.“
„Jo, jsem v pohodě.“
Sedla jsem si na kraj postele, takže se vzdálenost mezi námi zvětšila. Teď už jsem byla schopná se soustředit. „Po tom výletu do Rivertonu jsi neprožíval zrovna jednoduché období,“ prohodila jsem. „Zjistil jsi něco nového od té doby, co jsme o tom spolu mluvili naposledy?“
„Ne – až Charity najdu, dozvíš se to jako první. Čím dřív budeme moct odvolat Černý kříž, tím lépe.“ Opřel se o okenní rám. Za ním byla vidět obluda, takže to vypadalo, jako by mu na ramenou seděl sám ďábel. „Ale snažím se vyrovnat se s tím, že to bude chvíli trvat. Neviděl jsem ji třicet pět let; těch pár měsíců už to vydržím.“
„Mluvíš, jako bys ty potřeboval ji a ne obráceně.“
Balthazar o tom chvilku přemýšlel. „Asi pořád potřebuju někoho, o koho bych se mohl starat.“
Znovu jsme se ocitli na tenkém ledě, a tak jsem rychle změnila téma. Už nějakou dobu jsem zvažovala, jestli se mu s touhle záležitostí můžu svěřit. „Když ti prozradím něčí opravdu hodně důvěrný příběh, protože si myslím, že by sis mohl vědět rady, slíbíš mi, že to nikomu neřekneš? A nikdy nedáš najevo, že o tom víš?“
„Samozřejmě.“ Zhluboka si povzdechl. „Týká se to Lucase?“
„Ne. Týká se to Raquel.“ Tak potichu, že mí rodiče nemohli slyšet ani slovo, jsem mu vyprávěla, co mi Raquel prozradila o přízraku, který ji tak dlouho děsil.
Očividně ho to nevystrašilo tolik jako mě. „A co sis myslela o přízracích, Bianco? Že jsou stejně roztomilé a přátelské jako Casper a jeho kamarádi?“ Pak se zamračil. „Dávají ještě seriál o Casperovi?“
„Natočili film,“ odpověděla jsem mu nepřítomně. „Jenže tenhle duch dělá horší věci, než že jen tvoří mráz a led. Je to násilník.“
„Dokonce i v mýtech lidí se vyskytují takzvaní incubi, Bianco. Jsou to démoni, kteří sexuálně zneužívají spící ženy. Démonům s ženským tělem, kteří zneužívají spící muže, se říká succubi. Přízraky nemají těla, a tak využívají každé příležitosti, kdy mohou zneuctít tělo někoho jiného. Posedlost, sexuálně motivované útoky, pronásledování – děje se to pořád dokola.“
Zachvěla jsem se. „Je to tak děsivé. Na světě je tolik duchů – musí jich být miliony, Balthazare. Pokud jsou všichni schopni –“
„Zadrž. Na světě se nevyskytují miliony duchů. Je jich docela málo. Rozhodně méně než upírů.“
„To není možné. Skoro všichni lidští studenti tady na škole vyrostli v domech, kde strašilo.“
„Cože? Děláš si legraci?“
„Zjistil to Vic. Skoro každý z nich měl doma ducha. Jestli je to pravda, musely by jich existovat stovky i tisíce.“ Hlas se mi vytratil, protože jsem si uvědomila, že se nabízí i jiná možnost.
Buď na celém světě stály domy, ve kterých strašilo, a šlo jen o náhodu, že se studenti, kteří v nich vyrůstali, sešli na Evernightu, anebo jsem přišla na odpověď, po které jsme s Lucasem už dlouho pátrali. Tohle byl důvod, proč jim Bethanyová dovolila studovat na zdejší akademii. Přijímala jen ty studenty, v jejichž životech se vyskytovaly přízraky.
„Bethanyová vyhledává přízraky,“ zašeptala jsem.
„Cože?“
Vysvětlila jsem to Balthazarovi, jak nejlépe jsem uměla, a samým vzrušením jsem skoro začala koktat. „Tohle musí být ono. Jakmile je sem přijme, získá na mnoho let spojení na jejich rodiny a bydliště. Pokud by se potřebovala dostat do některého z těch domů, pravděpodobně by to pro ni nebyl žádný problém.“
„Souhlasím s tebou, že to nemůže být náhoda,“ řekl Balthazar. Pak se ušklíbl. „Nejde o shodu náhod. Ale proč by je Bethanyová vyhledávala? Přízraky nenávidí nás a my nenávidíme je. Obyčejně nás nechávají na pokoji a my jim tu laskavost oplácíme.“
„Jenže teď se něco změnilo. Období příměří skončilo.“ Zachvěla jsem se a objala si nohy rukama. „Pronásledují nás. Chtějí zničit buď tuhle školu, nebo upíry vůbec. Bethanyová musela tušit, že se to stane, a tak začala přijímat lidské studenty, aby je vystopovala. Možná k nim chtěla získat přístup.“
Balthazar bubnoval prsty po okenním parapetu. „Něco na tom je. Ale zamysli se, Bianco – několik staletí se žádný duch neodvážil přiblížit k Evernightu, a jakmile tu začnou studovat lidé, objeví se jich tu hned několik?“
„Několik?“ Vzpomněla jsem si na dívku, kterou jsem spatřila na začátku školního roku, ledového muže, kterého jsem viděla v severní věži, a přízrak, který narušil podzimní ples. „Jo, rozhodně není jen jeden. Ale trvalo rok, než tady začaly strašit.“
„Pokud šlo ze začátku jen o drobné incidenty, mohly začít Evernight pronásledovat už loni a my si ničeho nevšimli.“
Konečně jsem té záhadě přišla na kloub. Pochopila jsem, že naši školu ovládly přízraky a že to, co jsme viděli, byl jen začátek.
 
„Je nádherný, miláčku.“ Máma si dala náramek na zápěstí a pak tátu políbila na tvář. Vzhledem k tomu, že už jí kupoval vánoční dárky déle než tři sta let, obdivovala jsem ho, že stále ještě dokáže vymyslet něco, co jí udělá radost. Ale možná důvod jejich šťastného vztahu spočíval právě v tom, že se těšili z každého dárku, gesta i slova.
Táta mi z legrace pocuchal vlasy. „Tvé dárky necháme na zítřek, až tu bude Balthazar, ale tenhle si rozbal hned, ano?“
Poslušně jsem vzala dárkovou tašku, ve které se skrýval starožitný zelenohnědý náhrdelník s přívěskem ve tvaru slzy. „Je krásný,“ pronesla jsem, když jsem ho držela v rukou. Uvědomila jsem si, jak je těžký. „Co je to za kámen?“
„Obsidián,“ prohlásila máma. „Zkus si ho, ať víme, jak ti sluší.“
Pověsila jsem si ho na krk a oba se úplně rozzářili. Přemýšlela jsem, proč vybrali zrovna tenhle kámen, ale líbil se mi jeho černý lesk.
Jak se asi měl Lucas? Nedokázala jsem si představit, že by mu Kate nebo Eduardo vyprávěli vánoční příběhy z dětství, a pochybovala jsem, že Černý kříž zůstával na jednom místě tak dlouho, aby zdobili stromeček. Představila jsem si, jak si jako malý kluk s blonďatými vlásky a velkýma očima přál k Vánocům hračky, ale nikdy žádné nedostal. Přesto si nikdy nestěžoval. Možná teď právě spal na provizorním lůžku někde v garážích – bez dárků, cukroví i koled. Tahle představa mě zalila lítostí a vzpomněla jsem si, jak mi kdysi řekl, že nikdy nevedl normální život.
Bylo mi smutno z toho, že Lucas tráví Vánoce sám.
Až po naší nešťastné rozepři ve hvězdárně jsem si uvědomila, jak moc jsem spoléhala na to, že spolu jednou zůstaneme navždy. Přesto jsem stále doufala, že se jednoho dne vzdá svého členství v Černém kříži a stane se upírem jako já. Jenže tuhle možnost on rozhodně odmítl.
Ale jak jinak by mohl získat svobodu? Jak bychom pak mohli zůstat spolu?



Kapitola patnáct
ULEVILO SE MI, KDYŽ ZNOVU ZAČALA ŠKOLA, protože na mě padal čím dál tím větší splín. Chodby byly opět plné studentů a začali jsme znovu dostávat spoustu domácích úkolů. Mohla jsem tak alespoň na chvíli zapomenout na své problémy.
Většina studentů se očividně i přes vánoční prázdniny zabývala tím, že navštěvují školu, kde straší. Někteří upíři už se nevrátili a ti zbývající reptali kvůli hlídkám na chodbách a nedostatku spánku, protože v noci střídavě zůstávali vzhůru. Dokonce jsem zaslechla dohady, zda bychom se neměli pokusit o obřad vymítání duchů. Jasně, pomyslela jsem si, jsem si jistá, že kněz s krucifixem a biblí by tu byl opravdu vítán.
Lidští studenti zůstávali poměrně v klidu. Ani Raquel nebyla z přítomnosti ducha nijak vyděšená. „Nejde o toho samého ducha,“ uvažovala nahlas, zatímco si vybalovala kufr plný jídla – instantních polévek, sušenek a sklenic s burákovým máslem. „Kdyby mi chtěl ublížit, už bych o tom věděla. Raději bych se potkala s tímhle než s tím, který straší v domě mých rodičů.“
„Jak to tam můžeš vydržet?“
„Letošní svátky jsem strávila u starší sestry a jejího manžela. U nich je to v pohodě. Naši si myslí, že to přeháním, ale zároveň se domnívají, že Frida má na mě dobrý vliv.“
Napadlo mě, že mí rodiče mi taky dovolí leccos, když jsem s Balthazarem. „Jakmile trávíš čas s někým, kdo na tebe má podle ostatních dobrý vliv, odpustili by ti třeba i vraždu, co?“
Začaly jsme se smát a pak se podělily o čokoládovou tyčinku.
Brzy vyšlo najevo, že ne všichni upíři řešili o vánočních prázdninách jen přízraky a že se vyskytl nový problém, který se mě bezprostředně týkal.
„Skoro třicet let jsem si nepotřebovala měnit píchlou pneumatiku,“ láteřila Courtney, zatímco pumpovala hever. „Mladá, přitažlivá blondýna si vždycky poradí nějak jinak, to mi věř. Pokaždé se najde nějaký hlupák, který velmi rád pomůže. Ale samozřejmě chápu, že tobě by se to mohlo hodit.“
„Podáš už mi konečně ten klíč? Nikdy to kolo nevyměníme, když si budeš pořád takhle stěžovat.“
„Jsi nějaká nedůtklivá.“ Courtneyiny plné rty se zkroutily do lstivého úsměvu. „Copak se děje, Bianco? Neřešíš snad nějaké problémy ve vztahu?“
„Mezi mnou a Balthazarem je pořád všechno v nejlepším pořádku.“ Vlastně to byla pravda. Klečela jsem na studeném chodníku, vlněné rukavice jsem měla ušpiněné od maziva a snažila jsem se soustředit na výměnu kola.
„Ty si asi myslíš, že mi říkáš pravdu,“ pronesla Courtney. „Ale pravděpodobně netušíš, kam se Balthazar vydává bez tebe.“
„O čem to mluvíš?“
„Někdy kolem Silvestra jsem ho zahlédla v Amherstu. Bez tebe.“
„Co jsi tam dělala?“
„Znám to tam, jasný? Občas se tam podívám. Stejně jako Balthazar, který tam zjevně za někým jezdí. Na tvém místě bych mu nevěřila.“
Určitě tam neúspěšně hledal Charity. Ve tváři se mi zračil smutek a Courtney se ušklíbla. Nemohla tušit, proč jsem tak poklesla na duchu, ale to jí nevadilo. Odhalila mé slabé místo a byla odhodlaná toho využít. „Balthazar si může jezdit, kam chce. Mně to nevadí. Nejsme siamská dvojčata.“
„To je ale špatně. Měli byste trávit všechen čas spolu.“ Courtney na mě mrkla, spustila hever a hodila mi klíč na dotažení kola. Chytila jsem ho a doufala, že už si mě přestane dobírat kvůli domnělé nevěře mého údajného přítele. Balthazar i já jsme potřebovali předstírat náš vztah i nadále a nemohli jsme si dovolit, aby si nás někdo moc všímal.
 
Tušila jsem, že tohle setkání bude pro mě i Lucase jiné, ale nevěděla jsem, jak moc.
„Nevím, kde přesně se s ním potkáme,“ řekla jsem, když jsme s Balthazarem projeli okolo cedule s nápisem Albion. „Tvrdil, že to poznáme, jakmile to uvidíme. Nevím, jak to myslel.“
„Neboj. Lucas má pravdu. Věř mi, že není tolik možností, kde by mohl být.“
Brzy jsem pochopila, co tím myslel. Albion byl ještě menší než městečko, kde jsem vyrůstala. Bylo tu jen pár ulic a v místě, kde se sbíhaly, stál jediný semafor. Zdálo se, že kromě rodinných domů, které vypadaly staře, se tu nachází jen obchod s potravinami, benzínová pumpa a pošta. „Zastavil se tu čas, co?“
„Před sto padesáti lety, když jsme tu bydleli, to tady vypadalo lépe.“
Mluvil o sobě a Charity. Zadívala jsem se mu do tváře, ale jeho výraz se nezměnil.
Balthazar zaparkoval na ulici blízko semaforu. Během dne napadl sníh, a tak nám při cestě do středu městečka křupal pod nohama. Dychtivě jsem očima pátrala ve tmě, jestli nezahlédnu Lucase. Toužila jsem ho zase vidět, pevně ho obejmout a povídat si s ním tak dlouho, dokud nás to znovu nespojí. Chtěla jsem navodit intimní atmosféru, protože náš důvěrný vztah trpěl dlouhou dobou, kdy jsme se neviděli.
Když jsme zahnuli za roh, uslyšela jsem: „Tady jste.“ Otočila jsem se a celá se rozzářila. „Lucasi?“ Rozběhl se k nám. Měl na sobě nepromokavou bundu a pletenou čepici, takže jsem ho hned nepoznala. Rozpřáhl paže a já mu vběhla do náruče. Na tváři jsem ucítila jeho studený nos. „Ahoj, andílku,“ zamumlal.
„Ty mě vždycky uvidíš dřív než já tebe. Pokaždé se ke mně přikradeš zezadu.“
„A tobě se to líbí.“
„Jo, líbí.“ Políbila jsem ho na tvář a pak na rty. „Ale jednou tě překvapím.“
„Zkus to.“ Lucas mě objal ještě pevněji než předtím. Navzdory všem těm vrstvám oblečení mezi námi mnou projela vlna touhy.
„Odhalila jsem to tajemství.“ Samým vzrušením se mi rozbušilo srdce. Tolik jsem doufala, že z té novinky bude mít radost. „Vím, proč Bethanyová pozvala do Evernightu lidské studenty.“
„Vážně? Proč?“
Pověděla jsem mu, jak jsme s Balthazarem přišli na to, že se Bethanyová takhle snaží vystopovat duchy, a očekávala jsem, že z toho bude stejně nadšený jako já. Jenže místo toho Lucasovi pomalu mizel úsměv z tváře. Zmateně jsem vyhrkla: „No tak, Lucasi. Je to úspěch. Tohle jsi se snažil zjistit skoro dva roky! Tímhle přece Eduarda uzemníš! Nebo si myslíš, že se mýlím?“
„Ne, vsadil bych se, že máš pravdu. Když jsem se hlásil na Evernight, použili jsme adresu profesorky Ravenwoodové z Providence, která pořád tvrdila, že v přízemí jejího domu jsou duchové. Jenže před smrtí už se jí všechno pletlo, a tak jsem jí moc nevěřil. Asi budu muset zajít k jejímu hrobu a omluvit se jí.“
„Potom je to opravdu tak. Můžeš ostatním členům Černého kříže říct, co jsme se dozvěděli. Splníš svůj úkol a Eduardo ti přestane šlapat na paty. Nebo ne?“
Lucas si povzdychl. „Kéž by. Jenže Eduardovi se to nebude líbit. Některé buňky Černého kříže se potýkají s duchy celkem pravidelně, ale my skoro nikdy. To znamená, že by vyšetřování převzala jiná skupina.“
„Přesto znáš odpověď a víš, že lidští studenti nejsou v ohrožení.“
„Ty Eduarda neznáš. Toho nezajímá, jak dobře je škola hlídaná, ani že tam upíři nikdy nenapadají lidi. Nenávidí Evernight. Chce ho vymazat z mapy. Předtím se měl na co vymluvit. Teď to jen bude muset přenechat někomu jinému.“
„To znamená, že už nebudeš mít tolik důvodů se sem vracet. Bude pro nás ještě složitější se vídat.“ Veškeré mé úsilí naši situaci ještě zhoršilo. Sklonila jsem hlavu.
Lucas mi vzal obličej do dlaní. Jeho rukavice z hrubé vlny mě škrábaly na tváři. „Nějak to vyřešíme. Vždycky si nějak poradíme. Musíš tomu věřit.“
Stáhlo se mi hrdlo, a tak jsem jen přikývla. Lucas mě vášnivě políbil, jako by nás to mohlo spojit navždy.
Balthazar si odkašlal.
Ustoupila jsem o krok dozadu a teprve potom mi došlo, jak pro něho tahle situace musí být nepříjemná. Napadlo mě, že toho Lucas využije a začne si z něho utahovat, ale překvapil mě. „Dobře. Změníme téma. Balthazare, myslím, že tvá sestra je tady v Albionu.“
„Ty jsi viděl Charity.“ Balthazar zvedl bradu a jeho tělo se napnulo.
„Dopoledne. V západní části města. Když jsem sem jel, zahlédl jsem ji, jak jde po silnici kolem lesa. Hned jsem to otočil, ale jako by se propadla do země.“
Balthazar přikývl. „Myslím, že vím, kde ji hledat.“
Lucas mi stiskl ruku. „Mrzí mě to, ale víš, že to musíme vyřídit.“
„Ano, vím.“ Ve skutečnosti jsem z toho měla skoro radost. Kdyby se Balthazar a Charity konečně setkali, byli by oba šťastní. Kdyby se nám s Lucasem podařilo dosáhnout našeho cíle a pomoct jim, užili bychom si pak společný čas ještě lépe.
Nakonec jsme jeli Lucasovým náklaďákem, přestože jsme se ve třech v kabině dost mačkali. To ale nebyl jediný důvod, proč jsem se mezi nimi cítila nepříjemně. U obou jsem vycítila pevné odhodlání k akci. V jejich očích se zračila tvrdost a neústupnost, což působilo podmanivě a zároveň znepokojivě.
Ale všimla jsem si i rozdílů.
„Nevytahuj zbraň, dokud ti neřeknu,“ pronesl Balthazar, když jsme drncali po polní cestě. „Pokud je v Albionu, je pravděpodobně sama.“
Lucas stiskl volant tak pevně, jako by před sebou držel štít. „Nechám si u sebe nůž. Je mi líto, chlape, ale nevydám se za ní neozbrojený.“
Viděla jsem, jak se Balthazarovy oči hněvivě zaleskly, a tak jsem se rychle zeptala: „Máme tam s Lucasem vůbec jít? Nebylo by lepší, kdyby sis s ní šel promluvit sám?“
„Možná. Přesto bych chtěl, aby vás viděla a pochopila, že jsme přátelé. Později by to mohlo pomoct.“
Balthazar nám ukázal cestu k malému, starému domku na kraji města – pokud k němu vůbec ještě patřil. Vypadalo to, že se tam stěží vejdou dvě místnosti a nahoře na komíně uprostřed zchátralé střechy chybělo několik cihel. Lucas vypnul světla už několik minut předtím, než asi sto metrů před ním zastavil. Obešel náklaďák a vyndal dva velké nože. Jeden mi podal. Balthazar mlčel. Přestože jsem si skoro nedovedla představit, že vezmu do ruky takovou zbraň, vzala jsem si ho, protože jsem Lucasova varování ohledně Charitina gangu brala vážně.
Panovalo tu skoro naprosté ticho. Vítr zesílil a vháněl nám do tváří štiplavé vločky sněhu. Měsíc i hvězdy zakryly mraky a noc byla tak tmavá, že kdyby střecha domečku nebyla pokrytá sněhem, vůbec bych ho neviděla.
„Žádné stopy,“ zašeptal Lucas tak tiše, že jsem ho přes vítr a křupání sněhu skoro neslyšela. „Buď už se sem nevrátila, nebo sem zrovna šla, když jsem ji viděl na silnici –“
„– a zůstala v domě.“ Balthazar si pozorně prohlížel potemnělá okna, ale pochybovala jsem, že v nich navzdory svým upířím schopnostem něco uvidí. „Zjistíme to.“
Zastavili jsme se až u schodů, které vedly ke vchodovým dveřím. Balthazar po nich vyběhl a položil ruku na kliku. Několik dlouhých vteřin stál bez hnutí a já si uvědomila, že zadržuju dech.
Pak vstoupil dovnitř a za okamžik prohlásil: „Není tady.“
„Máme smůlu.“ Lucas kopl do sněhu. Čelisti měl pevně sevřené.
„To jsem neřekl,“ odporoval mu Balthazar. „Podívejte.“ Ohnul se, chvilku dělal něco, co jsem v té tmě nedokázala postřehnout, a pak najednou zaplápolal plamen svíčky.
Když jsme s Lucasem vešli dovnitř, zjistili jsme, že tu poslední dobou někdo pobýval. Někdo s velmi podivným způsobem vedení domácnosti. Na matraci na podlaze ležel kdysi krásný krajkový přehoz, který byl teď špinavý a potřísněný krví. Za ní bylo o zeď opřené zdobené mosazné zadní čelo postele, plné pavučin. Svíčka, kterou Balthazar zapálil, stála ve stojánku na stolku pokrytém vrstvami různě barevného vosku, který stekl po nohách stolku i na zem. V jedné fialové kaluži uvízl po jeho zaschnutí dokonce i křehký střevíček se štrasovými kamínky a úzkým podpatkem. Na podlaze i v rozích byly prázdné láhve od ginu a v krbu se místo dřeva nahromadilo tolik rozbitého skla, že nemohlo jít o náhodu. Hnědé, modré, zelené i čiré střepy se ve světle svíčky nepřirozeně třpytily.
„Nevykládej si to špatně, Balthazare,“ ozval se Lucas, „ale byla tvá sestra vždycky cvok?“
„Ohleduplný jako vždycky.“ Balthazar poklekl k hromadě rozbitého skla. „Ale upřímně řečeno, byla vždycky tak trochu jiná. Není blázen, ale nikdy nebyla s ničím spokojená. Nestála nohama pevně na zemi. Jakmile ji něco rozzlobilo nebo ji někdo naštval, nedokázala to pustit z hlavy. Než ji to přestalo trápit, nemyslela na nic jiného. V takových chvílích si nechala promluvit do duše jen ode mě.“
„Zdá se, že teď je situace ještě závažnější než předtím,“ řekl Lucas. „Tenhle nepořádek vypovídá o tom, že není duševně zdravá. Navíc se chytla špatné party, a to se mírním ve výrazech.“
Přemýšlela jsem o všech těch zvláštních změnách, které už se ve mně odehrály, a jak dokážou člověka vynervovat. O kolik horší to bude, až se ze mě stane hotová upírka a doopravdy si uvědomím, že jsem nesmrtelná? Už od dětství jsem se snažila tuhle přeměnu co nejvíc oddalovat a věděla jsem, že si pravděpodobně budu moct vybrat, kdy se uskuteční. Charity spoutaná ve stáji viděla, jak mučí jejího bratra, a přitom věděla, že její rodiče byli zavražděni. Takový zážitek bezpochyby stačil na to, aby se v ní navždy usadila zlost a duševní nevyrovnanost.
Zažila většina upírů něco podobného? pomyslela jsem si a zachvěla jsem se.
„Nežádám po tobě, abys omlouval chování lidí, se kterými teď Charity tráví čas,“ prohlásil Balthazar, aniž by vzhlédl od hromady rozbitého skla.
„Přesto se vsadím, že po mně budeš chtít, abych je nechal beztrestně odejít,“ řekl Lucas.
„Nehraj si na soudce. Jsi jen kat, který rozhoduje o vině na základě toho, co jsme, ne co děláme.“
„Proč se místo Charitiných šílených přátel najednou bavíme o mně?“
Nejdřív jsem je chtěla přimět, aby se přestali hádat, ale pak mě napadlo, že bude možná lepší nechat je, ať si to vyříkají. Čím dřív se to mezi nimi vyřeší, tím lépe. Přestala jsem si jich všímat a klekla si vedle matrace. Jedna z krvavých skvrn na ušmudlaném přehozu byla ve tvaru ruky.
„Ty nemáš sourozence, Lucasi, viď? Jinak bys třeba nebyl tak zabedněný, abys mě pochopil.“
„Kdybych měl sourozence, který by se dal do party se sériovými vrahy, myslím, že bych byl naštvaný na něj, ne na policajty, kteří se je snaží chytit.“
„Pořád si hraješ na muže zákona?“ Položila jsem ruku na skvrnu. Když jsme s Charity kráčely vedle sebe, zavěsila se do mě. Přestože byla vyšší než já, ruce měla menší. Tahle krvavá skvrna byla o tolik větší než moje ruka, že mé prsty vypadaly jako prsty dítěte.
„Nebydlí tu sama.“ Když jsem to řekla, Lucas a Balthazar se přestali hádat a zírali na mě, jako by na mě úplně zapomněli. „Podívejte se na tohle. Nedávno tu musel být ještě někdo jiný. Daleko větší než Charity. Pravděpodobně muž.“
Zdálo se, že o tom Balthazar pochybuje, ale Lucas se usmál. „Přesvědč se sám.“
Byla jsem na sebe pyšná. Dychtivě jsem se rozhlédla po místnosti, jestli nenajdu ještě nějaký jiný důkaz přítomnosti dalšího upíra, ale nic mě nenapadalo. Přesto mě teď tenhle nepořádek znervózňoval ještě víc než předtím. Charity byla zvláštní, ale člověk by předpokládal, že ten druhý bude rozumnější. Že nastolí alespoň nějaký řád. Místo toho tu s ní žil jako na nějaké skládce.
„Nežije tu sama,“ pronesl Balthazar pomalu.
„Balthazare, řekni mi, co ti vadí víc?“ Lucas začal prohledávat šuplíky, které však byly prázdné. „Že tvoje mladší sestra má sex, nebo že její milenec naprosto zřejmě pije krev?“
„Přemýšlej o tom, co jsem právě řekl.“ Balthazar se zvedl. „Pokud sem Charity vůbec někoho přivedla, mohla sem klidně vzít všechny. Celou partu. Svůj kmen.“
„Kmen?“ Kdysi jsem o upířích kmenech něco četla. Nebylo toho moc, ale nešlo o nic hezkého. Mělo mi dojít už dávno, že by s tím tahle parta mohla mít něco společného. „Myslíš, že jsou tady ve městě všichni? V tuhle chvíli? A že se sem vrátí?“
Lucas s Balthazarem se na sebe podívali a Lucas mě popadl za paži. „Pojedeš zpátky do Albionu,“ prohlásil. „Balthazar a já si už nějak poradíme.“
„Cože? Nechci se vrátit bez vás.“
„Lucas má pravdu,“ řekl Balthazar. „Bude to nebezpečnější, než jsem si myslel. Neumíš bojovat, Bianco.“
„Už jsem se toho hodně naučila.“ Lucas mě zatahal za loket, ale já jsem zůstala stát na místě.
Balthazar zavrtěl hlavou. „Hodiny šermu se nepočítají.“
„Bianco, uvažuj,“ naléhal Lucas. „Jak často se s Balthazarem na něčem shodneme?“
Ač nerada, musela jsem uznat, že mají pravdu. Mé schopnosti se s hotovým upírem nedaly srovnat. Lucasovy také ne, ale toho od raného dětství učili bojovat. Pokud by skutečně došlo k bitvě se skupinou upírů, neměla bych šanci. V tom okamžiku jsem si předsevzala, že se naučím bojovat a budu daleko silnější, protože už jsem nechtěla, aby mě někdo odháněl od sebe pryč jen proto, že se o mě bojí.
Jenže v tuhle chvíli mi nic jiného nezbývalo.
„Mám odvézt náklaďák zpátky do města?“ Aspoň, že jsem se naučila řídit, pomyslela jsem si hořce. „Nebo můžu počkat dole na cestě?“
„V bezpečí budeš jedině ve městě,“ řekl Lucas.
Balthazar přikývl. „Lucas by tě tam měl odvézt a pak se vrátit. A taky bychom raději měli schovat důkaz o naší přítomnosti.“ Sklonil se a sfoukl svíčku. Místnost se ponořila do tmy.
V ten okamžik jsme venku zahlédli světlo.
„Co –“ Okamžitě jsem zase zmlkla. Ať už to světlo (šlo o plamen svíčky nebo baterku?) držel kdokoli, nesměl mě slyšet. Nikdo z nás se ani nepohnul a já jsem se tak moc snažila něco zaslechnout, že jsem cítila, jak se mi napnuly všechny svaly v těle. Lucas mi sevřel paži. Vyměnili si pohled s Balthazarem a ten položil ruku na kliku. Očividně se připravoval na to, co přijde. V šeru jsem viděla, jak se mu ve tváři zračí strach i naděje zároveň.
Otevřel dveře. Dovnitř zavál studený vzduch. Místo dvaceti zabijáků jsem ve tmě spatřila jen Charity.
Měla na sobě dlouhý obnošený kabát z šedé vlny, který byl na mnoha místech vyspraven záplatami. Botu měla každou jinou. Světlé rozpuštěné vlasy jí vítr sfoukával do obličeje. V jedné ruce držela baterku. Ruce jí před mrazem chránily jen tenké rukavice bez prstů. „Balthazare?“ řekla dětským hláskem.
„Charity.“ Přestože ji hledal tak dlouho, zdálo se, že za ní nedokáže jít a neví, co má říct. „Jsi v pořádku?“
Pokrčila rameny. Zadívala se tmavýma očima na Lucase. „Pohybuješ se v podivné společnosti.“
„Nejsem ve službě,“ prohlásil Lucas a ušklíbl se. Nezdálo se mi vhodné, aby v téhle situaci žertoval, a zmáčkla jsem mu loket. Naštvaně se na mě podíval, ale zmlkl.
„Tu dívku chápu,“ pronesla Charity. „Tolik mi připomíná chudinku Jane.“
Balthazar zbledl. „Nevyslovuj to jméno.“
Kdo byla Jane?
„Pronásleduješ mě.“ Ustoupila o krok dozadu a svěsila ruku, ve které držela baterku, takže světlo teď dopadalo jen na její nohy a sníh. „Chci, abys s tím přestal.“
„Přestanu, když se vrátíš domů.“
„Domů? Kam domů? Kdysi jsme tady bydleli, ale to už je dávno.“ Charity si odhrnula vlasy z obličeje. Působilo to tak zmateně, jako by jí bylo do pláče. „Vůbec neuvažuj o tom, že bych se vrátila na Evernight. Víš, co si o té akademii myslím.“
Lucas a já jsme se na sebe podívali.
Balthazar vyšel ven a Charity uskočila o pár kroků zpět. Kdybych nevěděla, jak se věci mají, myslela bych si, že se ho bojí. „Můžeme si najít jiné místo a dělat něco jiného,“ řekl jí mírně Balthazar. „Záleží jen na tom, abychom byli spolu. Chybíš mi, Charity.“
Sklopila pohled. „Ty mně ne.“
Balthazara to tak zasáhlo, že se stáhl. Položila jsem mu ruku na rameno, abych ho utěšila. Nic víc jsem pro něho udělat nemohla. Lucas mě pozoroval, ale mlčel.
„Tolik mi toho připomínáš,“ řekla Charity. „Připomínáš mi, jaké to bylo doopravdy žít. Užívat si sluneční svit a ne ho jen trpět. Moct se zhluboka nadechnout a ne dýchat jen ze zvyku. Povzdychnout si a cítit úlevu. Moct se vyplakat místo toho, abych dusila smutek v sobě a cítila se čím dál tím více zmateně a nakonec ztratila pojem o tom, kdo vlastně jsem.“
„Já vím, kdo jsem,“ prohlásil Balthazar.
Zavrtěla hlavou. „Ne, Balthazare. Nevíš.“
„Alespoň mi slib, že odejdeš od kmene.“ Hlas se mu zlomil a mě píchlo u srdce. „Jestli s nimi budeš držet dál, bude ti hrozit nebezpečí od Černého kříže.“
Charity zlostně hleděla na Lucase. „Jestli ty budeš držet se členy Černého kříže, hrozí ti nebezpečí od mého kmene. Zkus rady spíš přijímat než dávat, Balthazare. A teď odsud vypadni.“
„Charity, přece se takhle nerozloučíme.“
Dostala jsem takový strach, že jsem skoro zavrávorala. „Řekla teď.“
Oba dva se ke mně naráz otočili. „Cože?“ zeptal se Lucas.
Byla jsem si tím naprosto jistá. „Jsou tady. Pozorují nás. Myslím, že bychom měli odejít.“
Charity se na mě usmála. „Ty jsi moc chytrá na to, abys doopravdy chodila s lovcem upírů. Pravděpodobně z toho vyvázneš živá.“
Lucas se zadíval k nedalekému lesíku a přimhouřil oči. „Vrátíme se k náklaďáku.“
„Ještě ne.“ Balthazar vyděšeně přihlížel, jak se Charity vydala směrem k lesíku. „Dejte mi ještě jednu šanci si s ní promluvit.“
„K náklaďáku,“ opakoval Lucas. Viděla jsem na něm, jak moc touží po boji, ale přesto se soustředil na mou ochranu. „Hned teď.“
Chtěla jsem se rozběhnout, ale pak jsem si uvědomila, že prchající kořist je ještě lákavější. Přinutila jsem se k pomalé chůzi a vzala jsem Balthazara za paži, abych ho odtáhla pryč. Lucas couval ke dveřím řidiče a ruku držel na noži.
Všimla jsem si, že za Charity se ve sněhu nacházejí stopy nejméně šesti lidí. Věděla jsem, že nás pozorují z nedalekého úkrytu. Měla jsem pocit, že na sobě cítím jejich pohledy, a když v korunách stromů zafoukal vítr, zdálo se mi, že jsem zaslechla vzdálený smích.
Balthazar přidal do kroku. „Nic se nám nestane.“
„Tím si nejsem tak jistá,“ prohlásila jsem, ale to už jsme nasedali do náklaďáku. Lucas i Balthazar za sebou zabouchli dveře a ve stejný okamžik je zamkli. „Pospěšme si.“
Lucas nastartoval a prudce se rozjel. Když jsme zabočovali, světla ozářila Charity, která stála na poli a pozorovala nás. Její oči v tom světle vypadaly jako kočičí.
 
„Myslí si, že jsem se obrátil proti ní.“ Balthazar se svýma velkýma rukama opíral o palubní desku.
„Budeš mít šanci si s ní znovu promluvit,“ řekla jsem. „Ty víš, že budeš. Vysvětlíš jí to a ona to pochopí.“
„Charity pochopí, proč se stýkám se členem Černého kříže? V tom případě tomu rozumí lépe než já.“
„Uvidíš, že to dobře dopadne,“ přesvědčovala jsem ho znovu. Lucas se na nás otočil, ale pak upřel pohled před sebe.
Sněžilo čím dál tím víc. Když jsme přijeli do Albionu, byla už zaparkovaná auta pokrytá sněhem. „Možná byste se dnes večer neměli vracet,“ pronesl Lucas. „Zavolej rodičům a řekni jim, že se kvůli sněhu na silnicích nedostanete domů.“
„Silnice budou ještě pár hodin sjízdné. Stihneme se vrátit.“ Balthazar si ohrnul límec kabátu, jako by mu skutečně byla zima.
Věděla jsem, že kdybych Balthazara požádala, abychom tu zůstali, vyhověl by mi a já bych tím pádem mohla být s Lucasem o něco déle. Kdyby se nám podařilo přesvědčit mé rodiče, že musíme počkat do rána, až odklidí sníh ze silnice, strávili bychom spolu několik hodin, ale chudák Balthazar by na mě musel někde čekat. Cítila bych se kvůli němu hrozně a jemu by určitě bylo ještě hůř. Už takhle vypadal zničeně. Potřeboval se co nejdříve vrátit do Evernightu.
„Vrátíme se zpátky,“ řekla jsem Lucasovi. „Bude to tak lepší.“
Lucas se na mě zadíval. V jeho očích se zračilo zklamání a něco, co jsem nedokázala přesně rozpoznat. „Možná ano.“
Pak nastalo ticho. Ani jeden z nás nevěděl, co říct.
Balthazar, který byl zjevně tak duchem nepřítomný, že si ani nevšiml napětí mezi námi, otevřel dveře náklaďáku. Do kabiny pronikl mrazivý vítr a sfoukl mi vlasy do očí. Lucas se opět soustředil na silnici, jako by už chtěl vyrazit. Když jsem vystupovala, Balthazar mi podal ruku, abych neupadla, a já ji přijala. „Ahoj, Lucasi,“ řekla jsem potichu.
Lucas se naklonil, aby za mnou zavřel dveře. „Uvidíme se přesně za měsíc na náměstí v Amherstu. V obvyklou hodinu. Ano?“ Pak si povzdychl a unaveně se na mě usmál. „Miluju tě.“
„Taky tě miluju.“ Ani tato slova však tentokrát všechno nenapravila.
 
Balthazar i já jsme v následujících dnech měli tak hroznou náladu, že jsem navrhla, abychom předstírali, že jsme se pohádali. Ani jeden z nás nedokázal hrát šťastný pár. Až po týdnu jsme se vzchopili natolik, že jsme byli schopni předstírat usmíření.
Mezitím jsem však trávila víc času sama a zmocnila se mě úzkost. Myslela jsem na to, jak jsme se s Lucasem rozloučili, a měla jsem pocit, jako bych ztrácela půdu pod nohama.
Vic se všiml mého rozpoložení a snažil se mě naučit šachy, abych přišla na jiné myšlenky, ale já jsem byla tak rozmrzelá a nesoustředěná, že jsem si ani nepamatovala pravidla, natož abych vymýšlela strategii.
„Už několik dní jsi úplně mimo,“ řekl mi jednou odpoledne, když jsme třídili týdenní dodávky jídla. Lidští studenti si očividně nikdy nevšimli, že spousta jejich spolužáků si žádné jídlo nevyzvedávala. Vždycky se nedočkavě vrhli na balíčky s jídlem, které si objednali, jako třeba těstoviny nebo sušenky. Vic si dal do plátěné tašky dvě láhve pomerančového džusu. „A nejde si nevšimnout, že Balthazar je teď taky nějaký sklíčený.“
„Jo. Asi ano.“ Zrozpačitěla jsem a raději jsem se zadívala na Raquelin seznam. Navrhla jsem jí, že jí její jídlo vyzvednu spolu se svým.
„Balty přišel na poslední promítání klasických filmů. Vybral jsem filmy s Kevinem Spaceym. Bezva herec, ne? Ale Balthazar koukal celou dobu někam do kouta.“
„Vicu, vím, že to myslíš dobře, ale nechci o tom mluvit.“
Pokrčil rameny a dal si do tašky několik balení polévek. „Jen jsem si říkal, jestli to nějak nesouvisí s Lucasem.“
„Možná. Trochu. Je to složité.“
„Myslím, že Lucas je typ kluka, ze kterého se holky jen tak nevzpamatují. Nespoutaný bouřlivák, ale zároveň přemýšlivý. Já si neumím hrát na zlýho hocha,“ prohlásil Vic. „Jsem kliďas. Lucas je naproti tomu –“
„Na nikoho si nehraje. Je takový, jaký je.“
„Já vím. A taky vím, že to mezi vámi neskončilo. Pro Balthazara to bude těžký. Stejně ti říkám na rovinu, jak to vidím,“ řekl Vic potichu.
Doufala jsem, že má pravdu, a ta naděje mě povzbudila. „Jsi mizerný dohazovač, Vicu.“
„Ne horší než ty. Vážně jsi mě chtěla dát dohromady s Raquel?“
„To bylo více než před rokem!“ Když jsme se konečně přestali smát, pustili jsme se znovu do třídění balíků s jídlem. Do pokoje jsem se vrátila s o trochu lepší náladou.
Raquel pracovala na jednom ze svých větších výtvarných projektů. Její koláže pokrývaly skoro polovinu podlahy a v pokoji bylo cítit lepidlo a barvy. „Co to je?“ zeptala jsem se a opatrně jsem našlapovala mezi navlhčenými novinami a štětci.
„Nazvala jsem to Óda na anarchii. Všimla sis, jak je každá barva v rozporu s tou vedle ní?“
„Jo, to nejde přehlídnout.“
Má vlažná reakce Raquel nijak neodradila. Měla barvu na rukou i ve vlasech, ale pořád se usmívala na svůj projekt a chroupala při tom sušenku. „Nepřekáží ti to, že ne?“
„Ani ne, ale myslím, že dnes večer půjdu radši za našima.“
„To smíš?“
„Ne pořád, ale myslím, že pro tentokrát to nebude nikomu vadit.“
Máma i táta byli z mé návštěvy nadšení. Bývali velmi opatrní na to, kolik času s nimi trávím, protože jim vadilo, že se nepřátelím s ostatními upíry na Evernightu. Ale teď si byli jistí, že se chovám tak, jak chtěli, a tak jsem u nich byla vždy vítána.
Dřív jsem to chápala, ale teď už ne.
„Tati?“ zeptala jsem se, když jsme spolu vyměňovali povlečení na mé posteli. „Vy jste vždycky věděli, že jednoho dne se ze mě stane upírka se vším všudy?“
„Samozřejmě.“ Pečlivě zasouval rohy peřiny do povlečení. „Až dospěješ a připravíš někoho o život – a ty víš, že najdeme vhodný způsob, jak to provést –, pak dokončíš svou přeměnu.“
„Nejsem si tím tak úplně jistá.“
„Všechno bude v pořádku, miláčku.“ Položil mi ruku na rameno a ani jeho křivý nos nenarušoval jeho něžný výraz. „Vím, že si kvůli tomu děláš starosti. Ale pokud najdeme někoho, kdo umírá a není už při vědomí, pak mu vlastně prokážeš laskavost. Ve své poslední chvíli ti daruje nesmrtelnost. Myslíš, že by to pro tebe ten člověk nechtěl udělat?“
„To se nikdy nedozvím, protože toho člověka vůbec nebudu znát, ne?“ Jak jsem vůbec mohla tuhle myšlenku přijmout? Poprvé v životě mi došlo, jak domýšlivě to zní a jak bezcitné bylo předpokládat, že mám právo ukončit něčí život, i ten, který se už chýlí ke konci, kvůli své vlastní potřebě. „Ale o tom jsem s tebou mluvit nechtěla. Pořád opakuješ, co se stane, až někoho připravím o život. Až někoho zabiju. Jenže co když se to nikdy nestane?“
„Stane se to.“
„Ale co když to neudělám?“ Nikdy jsem takhle nenaléhala, protože jsem to nepovažovala za nutné. Teď mě však všechny ty nezodpovězené otázky tížily čím dál tím víc. „Jen mě zajímá, jaké další možnosti existují. Netuší to někdo? Třeba paní Bethanyová?“
„Paní Bethanyová by ti řekla to samé, co ti řeknu já. Máš jen jednu možnost. Nechci tě už slyšet takhle mluvit. A neříkej nic mámě, protože bys ji tím jen rozrušila.“ Táta se zhluboka nadechl, očividně se snažil uklidnit. „Kromě toho jsi ještě loni toužila po lidské krvi.“
Poprvé po několika měsících jsme narazili na téma, které mělo blízko k Lucasovi. Cítila jsem, jak jsem se začervenala.
„Nejsem naivní. Tuším, že už jste si s Balthazarem vzájemně vysáli krev,“ pronesl rychle. Možná tonul v rozpacích stejně jako já. „Takže už musíš být připravená vysát někomu krev a skutečně ho zabít. Při nedělních večeřích jsem si všiml, že piješ čím dál tím více krve. Chápu, že tě to může zneklidňovat, ale to neznamená, že si budeš vymýšlet takovéto otázky. Vyjádřil jsem se jasně?“
Nebyla jsem schopná promluvit, a tak jsem jen přikývla.
Brzy potom jsem zhasla a snažila se usnout. Jenže jsem byla zmatená z rozhovoru s otcem a navíc jsem měla hlad.
Síla sugesce, pomyslela jsem si. Táta se zmínil, že jsem při chuti, a já jsem se teď cítila tak hladová jako už dlouho ne, a to navzdory tomu, že jsem při večeři vypila půl litru krve.
Alespoň jsem nemusela vyndávat termosku zpod postele. V ledničce mých rodičů bylo krve dost.
Prošla jsem po špičkách chodbou okolo spících rodičů a zamířila do kuchyně. Našlapovala jsem bosýma nohama po dlaždicích. Nerozsvítila jsem a spolehla se na své noční vidění a světlo z ledničky. Na spodní poličce bylo kvůli mně skutečné jídlo, ale jinak byla plná láhví a pytlíků s krví. Jeden z nich jsem opatrně vyndala. Většinou jsem krev z pytlíků nepila, protože byla vzácná a mí rodiče ji potřebovali více než já. Pytlíky totiž obsahovaly lidskou krev.
Možná měl táta pravdu. Možná jsem pila čím dál tím víc krve, protože jsem už dlouho nepila lidskou krev. Možná tahle krev bylo přesně to, co jsem potřebovala. Pokud by mi táta chtěl vynadat, že jsem mu vypila jeho pytlík krve, řekla bych mu, že mě k tomu v podstatě přiměl.
Vymačkala jsem pytlík do velkého hrnku a ohřála ho v mikrovlnné troubě. Přestože po nastavené době zapípala tak hlasitě, až jsem sebou trhla, mí rodiče se nevzbudili. Pospíchala jsem zpátky do svého pokoje.
Horký hrnek mě pálil do prstů, ale nevnímala jsem bolest ani nic jiného, protože mě naprosto ohromila výrazná vůně krve. Rychle jsem zvedla hrnek k ústům a začala pít.
Ano. Přesně tohle jsem potřebovala. Teplá krev mě zahřála po celém těle. Díky lidské krvi jsem se na rozdíl od té zvířecí cítila rozjařeně a silně. Svírala jsem hrnek oběma rukama a polykala tak rychle, že jsem se skoro ani nestíhala nadechnout. Měla jsem pocit, jako bych plavala v teplé vodě a všude okolo mě byla zima –
Počkat.
Položila jsem hrnek na noční stolek, olízla si ze rtů krev a snažila se zjistit, co se děje. V místnosti se najednou zřetelně ochladilo. Že by se jedno okno náporem větru otevřelo? Ne, všechna okna byla zavřená a pokrytá mrazem. Ale byla jím pokrytá i před několika minutami? Než jsem odešla do kuchyně, viděla jsem venku obrys obludy, která teď byla skrytá za vrstvou bílé námrazy.
Když jsem vydechla, utvořil se přede mnou obláček páry. Začala jsem se třást. Za oknem jsem zahlédla namodralý svit a pak jsem uslyšela škrábání po skle. Zachvátil mě strach, ale nedokázala jsem se odvrátit.
Přešla jsem k oknu a začala jsem holýma rukama stírat ledovou námrazu. Mráz mě bodal do prstů, ale začal tát, takže jsem venku spatřila dívku v mém věku s krátkými, tmavými vlasy a prázdnýma očima, kterýma mě upřeně pozorovala. Vypadala naprosto normálně, tedy až na část těla, kterou měla skoro průhlednou a která se vznášela za mým oknem.
Přízrak tu byl zas.



Kapitola šestnáct
DÍVKA, KTERÁ SE ZJEVILA JAKO DUCH, MĚLA tělo modrozelené jako voda a jemně namodralé byly i její vlasy a pleť. Přestože jsem viděla skrz ni, přišla mi stejně opravdová jako kdokoli, s kým jsem se kdy setkala. Její oči mě probodávaly pohledem, který nevyjadřoval zlost ani nenávist, nýbrž něco, čemu jsem nedokázala porozumět.
Její rty se pohnuly a já jsem na jejích ústech a tvářích spatřila malé třpytky. Uvědomila jsem si, že jde o kousíčky ledu. Přesto jsem stále nic neslyšela.
Třásla jsem se strachy, ale navzdory tomu jsem popošla k oknu, protože jsem chtěla konečně pochopit, co to má znamenat. Duch sebou škubl a já jsem prudce vydechla. Můj teplý dech vytvořil na skle zamlžený kruh.
V něm se objevila roztřesená písmena: Chceme spravedlnost.
„Spravedlnost?“ Nedávalo mi to smysl, ale co vlastně na celé situaci dávalo smysl? Alespoň jsem konečně měla šanci zjistit, co se nám pokoušejí sdělit. Uvědomila jsem si, že necítím strach – tedy, spíš nad ním zvítězila má zvědavost. „Co tím myslíš?“
Neodpověděla. Její tmavé oči jako by se mi teď skoro vysmívaly. Kruh pomalu mizel a s ním i její slova.
Srdce se mi rozbušilo jako o závod a až po chvíli mi došlo, na co čeká. Naklonila jsem se k oknu a znovu zadýchala sklo.
V kruhu se tentokráte objevila věta: Ty k nim nepatříš.
„Cože?“ Vůbec jsem nechápala, co má na mysli. Chtěla jsem se otočit a běžet za svými rodiči. Ale místo toho jsem opět dýchla na sklo, aby mohl přízrak promluvit.
Nejsi jako oni.
„Ne, nejsem.“ To byla jediná věc, kterou jsem o sobě věděla už odmalička. Tenhle přízrak byl prvním, kdo to kdy uznal. „Jaká tedy jsem?“
Znovu jsem dýchla na okno. Tentokrát se přízrak usmál, ale to mě vůbec neuklidnilo.
Jsi jako já.
Vzápětí jsem za sebou uslyšela, jak někdo vyjekl. Otočila jsem se a ve dveřích spatřila mámu. Její obličej byl bělejší než mráz. „Bianco! Pojď sem! Uteč od té věci!“
„Já –“ Nemohla jsem mluvit, protože mi úplně vyschlo v krku. Ztěžka jsem polkla. „Myslím, že mi nic nehrozí.“
„Adriane!“ Máma zavolala tátu a odběhla pryč. Její kroky se rozléhaly po chodbě.
Přízrak ustoupil. „Počkej – neodcházej!“ Přitiskla jsem ruce na zamrzlé okno a vymazala tak poslední slova, která napsala. Rychle jsem se snažila setřít námrazu, abych viděla, jestli je ještě venku. Ale měla jsem tak studeně ruce, že trvalo dlouho, než se led rozpustil. Když jsem konečně viděla ven, byla už pryč.
Do pokoje se přiřítili máma s tátou ve zmuchlaných pyžamech a s očima navrch hlavy. „Kde je?“ zahřměl táta.
„Zmizela. Vůbec nic se neděje.“
Máma se na mě podívala, jako bych se zbláznila. „Neděje? Neděje? Tahle věc ti chtěla ublížit, Bianco.“ Oči měla vytřeštěné. „Ještě před pár měsíci jsi ani netušila, že přízraky opravdu existují, a teď jsi na ně odborník?“
Táta mi položil ruce na ramena. „Je pryč.“ Snažil se uklidnit situaci a já mu za to byla neskonale vděčná. „Skončilo to, Celio.“
„Ne, neskončilo.“ Mámin hlas zněl zastřeně a já si uvědomila, že pláče. „Ty víš, že ne. Chtějí nám Biancu vzít.“
Natáhla jsem k ní ruku, která se mi pořád ještě třásla. „Mami, to – tak to není – co říkáš, nedává smysl. Co to znamená?“ Jenže pak jsem si vzpomněla na slovo vyryté do námrazy: Naše.
„Zlatíčko –“ Natáhla ke mně ruku, ale podívala se na tátu. Neviděla jsem mu do obličeje, takže jsem nepostřehla, co se mezi nimi v tu chvíli odehrává. Máma si povzdechla a sevřela mou ruku ve své. „Omlouvám se. Ten přízrak mě vyděsil. To je všechno.“
Všichni tři jsme věděli, že to není pravda. Možná jsem na ně měla naléhat, aby mi vysvětlili, o co ve skutečnosti jde, ale máma vypadala opravdu vystrašeně. „Jsem v pohodě,“ prohlásila jsem. „Nikomu se nic nestalo. Nebylo to ani zdaleka tak hrozné jako předtím dole v hale.“
„Třeba odcházejí,“ řekla máma. „Třeba to vzdají.“
„Možná,“ pronesl táta. Znělo to, jako by tomu chtěl věřit, ale zjevně si tím nebyl vůbec jistý. „Bianco, řekl ti ten přízrak něco?“
Chystala jsem se mu říct pravdu, ale pak jsem se přistihla, jak místo toho říkám: „Ne. Nebyl čas. Událo se to rychle.“
„Ať už tohle skončí,“ zašeptala máma. Kdyby nebyla upír, myslela bych si, že se modlí. Pevně jsem ji objala a táta nás obě chytil okolo ramen. To objetí znamenalo mnohem víc než všechna nedorozumění, ke kterým mezi námi došlo.
 
Nejdřív jsem si myslela, že si nechám podivnou návštěvu přízraku pro sebe, ale byla jsem z ní tak rozhozená, že jsem se musela někomu svěřit.
„Takže jsi před oknem svého pokoje viděla ducha,“ opakovala Raquel, když jsme se usadily v rohu velké haly. Studenti se tam už zase pomalu začínali učit a trávit volný čas, ale nikdy ne sami. „Jseš si jistá, že to byla dívka.“
„Byla stejně skutečná jako ty. A mluvila – teda, spíš mi psala vzkazy na zamlžené okno.“
„Co ti napsala?“
Neříkala jsem Raquel celou pravdu od prvního dne, co jsme se seznámily. Musela jsem jí zalhat i teď, ale pořád to bylo stejně těžké. „Jen – buď opatrná.“
„Buď opatrná? Je to duch! Čeho jiného bychom se měli bát?“ Raquel si nervózně pohrávala se svým koženým náramkem. „To se mi vůbec nelíbí.“
„Nic se nám nestane. Musíme tomu věřit.“ Věděla jsem, že jsem Raquel nepřesvědčila. Ani já sama jsem o tom nebyla přesvědčená.
Řekla, že jsem jako ona, vzpomněla jsem si. Co tím mohla myslet? Nebyla jsem duch. Byla jsem živá, a až umřu, měla se ze mě stát upírka. Tak o čem to mluvila?
Do haly vešel Balthazar. Když mě uviděl, s nadějí ve tváři se na mě usmál.
„Vypadá to, že se tu chce někdo usmířit,“ pronesla Raquel.
Skoro jsem zapomněla, že předstíráme hádku a ne zamilovaný pár. „Měla bych si s ním promluvit.“
„Jo, to bys měla.“ Raquel si posbírala své věci. „Jdu se podívat, jestli nevznikly nějaké nové internetové stránky o vymítání duchů.“
„Nové internetové stránky?“
„Myslíš, že jsem ještě nepátrala? Ale zatím zbytečně. Našla jsem jen samý hlouposti. Pravda je šílenější, než si kdo dokáže představit.“
„To věřím,“ hlesla jsem.
Balthazar na mě čekal u vchodu do haly a přes rameno měl přehozenou svou i mou tašku do tělocvičny. „Přinesl jsi je z šatny?“ zeptala jsem se.
„Napadlo mě, že bychom si mohli trochu zašermovat.“
Šli jsme nahoru, převlékli se a vstoupili do malé tělocvičny, kde se šermovalo. Výuka probíhala pomalu, nebo jsem alespoň měla ten pocit. Teprve nedávno jsme místo tyčí začali používat skutečné kordy, které jsme tasili vždycky nanejvýš dvakrát, a poté nás profesorka zarazila a vysvětlila nám, že to děláme špatně. Přesto jsem cítila, že mi zesílily svaly na rukou – každopádně už mě tolik nebolely – a zlepšila jsem držení těla. Když jsme s Balthazarem už osamoceni stanuli naproti sobě oděni do bílých kombinéz, obličeje schované za kovovými maskami, uvědomila jsem si, že si ráda prověřím své schopnosti. Ne že bych proti němu měla šanci, ale tentokrát jsem cítila, že se pohybuju správně, že mé svaly reagují na pokyny z mozku, jako by to uměly už dávno a jen čekaly, až mi to dojde.
Dlouho bylo v místnosti slyšet jen mé oddechování, naše kroky na podložce a řinčení čepelí. Přestali jsme šermovat, až když mě Balthazar potřetí odzbrojil – částečně kvůli tomu, že už jsem byla unavená, ale hlavně proto, že jsem vycítila, že Balthazar je připravený si promluvit.
Utřela jsem si zpocený obličej do ručníku. „Zdá se, že už jsi na tom lépe,“ prohlásila jsem. „Ne v šermu – i když to asi taky –, ale celkově.“
„Charity mě teď asi nenávidí.“ Pronesl ta slova tak rozhodně, že to vypadalo, jako by si je v duchu pořád opakoval. Posadil se na jednu z laviček, které stály podél stěn, a sundal si masku. „Proto je teď ještě důležitější, abych ji znovu našel. Možná bude trvat dlouho, než si získám její důvěru, ale věřím, že to dokážu.“
„Jseš si jistý?“
„Ano.“
„Napadlo tě, že se můžeme mýlit?“ Když jsem si představila její nevinný obličej, připadala jsem si pošetile, že jsem tuhle možnost vůbec naznačila, ale chtěla jsem si být naprosto jistá. „Pokud se přidala ke kmeni, který zabíjí lidi–“
„Pevně věřím, že je v bezpečí. A vím, že ty jsi o tom taky přesvědčená. Ale Černý kříž si bude jistý, jedině když ji zabije jako všechny ostatní,“ prohlásil Balthazar. „Její smrt je stejně důležitá jako každá jiná. Lucas tomu možná nevěří, ale já vím, že ty ano.“
Netušila jsem, co mnou otřáslo více – jestli Balthazarova naprostá důvěra v Charity, nebo má nejistota, čemu vlastně věřím. Posadila jsem se vedle něho a všimla si, že můj odraz v protějším zrcadle je ostrý a jasný, zatímco jeho je rozostřený. Určitě den nebo dva nejedl. „Balthazare, neviděl jsi ji víc než třicet pět let. Přidala se k úplně nové skupině upírů, kteří jsou zřejmě nebezpeční. Jak si můžeš být tak jistý, že se nezměnila?“
V jeho očích se zračil smutek. „Protože my se neměníme, Bianco. To je náš tragický osud. Nemůžeme se změnit, protože jsme mrtví.“
Ale mé srdce bilo rychle a silně. Já jsem naživu, pomyslela jsem si. Nejsem jako ostatní. Jsem pořád ještě naživu.



Kapitola sedmnáct
„OTHELLO JI NEMĚL ZABÍT, ANI KDYŽ SI MYSLEL, že ho podvádí.“ Nemohla jsem uvěřit, že takovýto názor musím obhajovat. Stavěli se všichni upíři k zabíjení tak lhostejně? „Nejde o to, že je Desdemona nevinná, ale o to, že se Othello mýlí, když se domnívá, že má právo svou ženu zabít.“
„Shakespeare měl určitě jiný názor.“ Courtney pohodila blonďatou hřívou. „V době, ve které žil, neměly ženy žádná práva. Nemám pravdu?“
Bethanyová se jí kupodivu nezastala. Dnes nepřecházela po třídě. Místo toho nás zdrženlivě, ale pobaveně pozorovala zpoza katedry. „Postavení žen se během staletí změnilo, slečno Brigantiová, ale vražda manžela či manželky byla zřídkakdy brána na lehkou váhu.“ Poklepala prsty na stránku. „Jak se zdá, obě předpokládáte, že vražda Desdemony je chladnokrevná a plánovaná. Doufám, že si obě do další hodiny znovu přečtete části hry, které pojednávají o Othellově prchlivé povaze. Příště také prodiskutujeme, jak jeho povaha souvisí s barvou jeho pleti. Konec hodiny.“
Podívali jsme se jeden na druhého, abychom se ujistili, že jsme se nepřeslechli. Bethanyová nás pustila dřív? Sice mělo zvonit už za pět minut, ale pro ni to byla velmi dlouhá doba. Začali jsme si pomalu sklízet učení, jako bychom čekali, že si to ještě rozmyslí, ale nestalo se.
Zavřela jsem sešit a rychle ho strčila do batohu, protože jsem se stejně jako ostatní chtěla vytratit co nejdřív, ale vtom Bethanyová pronesla: „Slečno Olivierová, zůstaňte prosím na okamžik.“ Když odešli poslední studenti, zavřela dveře. „Vaši rodiče mi sdělili, že se tento víkend opět chystáte jet na výlet s panem Morem.“
„To je pravda.“
„Povolila jsem vám vaše výlety v domnění, že vám pan More pomáhá stát se součástí našeho světa.“ Šla k mé lavici a ruce držela sevřené před sebou. Hluboké rýhy v jejích nehtech vypadaly tmavší než obvykle. „Vzhledem k tomu, jak jste se zachovala při vašem nedávném setkání s přízrakem, o kterém mě informovali vaši rodiče, pochybuji, že vaše výlety mají kýžený efekt.“
Máma s tátou řekli Bethanyové o mém posledním setkání s přízrakem? Navíc se zdálo, že jí zároveň prozradili, že jsem s ním i mluvila. To by znamenalo, že věděli, že jsem jim neřekla celou pravdu. To přede mnou zamlčeli, ale Bethanyové se s tím svěřili. Mohla jsem to čekat, ale přesto mě jejich zrada bolela. Zdvihla jsem bradu. „Nechápu, jak má přeměna v upírku souvisí s tím, že bych měla ubližovat stvořením, kterým nerozumím.“
Naklonila hlavu a upřela na mě svůj pronikavý pohled. „Stát se upírem znamená přijmout určitá pravidla. Jsme silnější než lidé, ale máme i své slabiny. Máme nepřátele. Pravidla, která vás před nimi ochrání, patří k těm nejdůležitějším, která se kdy naučíte.“
„Jak víte, že je přízrak můj nepřítel?“
„Jak víte, že není?“
Nemohla jsem uvěřit, že jí to nakonec řeknu, ale stejně už většinu z toho věděla a navíc pravděpodobně jako jediná znala odpověď. „Snažila se se mnou komunikovat. Řekla mi, že jsme stejné – ona a já.“
„Podivuhodné.“
„Víte, co tím myslela?“
„Slovem podivuhodné jsem měla na mysli, že je opravdu zvláštní, když si dívka jako vy neuvědomuje, že spousta nepřátel zprvu na své oběti působí mile. Existuje nějaký lepší způsob, jak ošálit nevinného člověka? Předpokládala bych, že po zkušenostech s panem Rossem si budete dávat větší pozor.“ Sklopila jsem zrak, aby si nevšimla mých rozpaků, ale její hlas zněl tak pobaveně, že mi bylo jasné, že jsem je skrýt nedokázala. „Také jsem se domnívala, že vaše známost s panem Morem vám pomůže zapomenout na pana Rosse. Asi jsem se mýlila.“
„Lucas už nepatří do mého života.“ Ta slova zněla tak definitivně. „Balthazar se ke mně chová opravdu hezky.“
„Jak málo si vážíte toho, co máte.“ Odcházela ode mě a učebnou se rozléhal klapot jejích podpatků. „Můžete jít.“
„Můžeme s Balthazarem jet tento víkend na výlet, že ano.“
Střelila po mně očima. „Nevidím žádný důvod měnit své předchozí rozhodnutí,“ prohlásila. „Alespoň prozatím.“
V tu chvíli jsem si uvědomila, že každý můj výlet z Evernightu může být tím posledním.
 
V Amherstu panoval neobyčejný klid. Napadlo mě, že studenti mají buď zrovna zkouškové období, nebo se jim nechce ven do zimy.
Když jsem přišla na zdejší náměstí poprvé, bylo spolu s přilehlými ulicemi plné slavících studentů a hudba spolu se zářícími světly odrážela mou radostnou náladu, protože jsem se těšila na setkání s Lucasem. Nyní byly ulice prázdné a potemnělé a mě se zmocnil pocit nejistoty.
„Charity se tu k tobě přidala jen tak?“ Balthazar kráčel vedle mě a jeho dlouhý kabát povlával ve větru. „Vybrala si tě mezi všemi těmi lidmi?“
„Samozřejmě poznala, že jsem upírka.“
„U tebe se to ještě nedá tak snadno poznat.“
Pohlédla jsem na něho. Na jeho tvář dopadalo jen světlo z pouličních lamp, a tak bylo jeho výraz těžké rozluštit. „Znamená to, že se čím dál tím víc měním v upíra?“
„Mohlo by to znamenat, že je Charity vnímavější než dříve. Že se její smysly vyvinuly.“ Na chvíli se odmlčel a pak pokračoval. „To se nám upírům někdy stává, když pijeme více lidské krve.“
„Ty myslíš, že –“
„Je možné pít lidskou krev, aniž bys někoho zabila. Víš to stejně dobře jako všichni ostatní.“ Nedíval se mi při tom do očí. Pak se najednou zastavil a otočil se. Udělala jsem to samé a zjistila, že nás někdo sleduje.
„Lucasi?“ Popošla jsem k němu. Stál tam s rukama v kapsách a na sobě měl starý plátěný kabát, ve kterém mu musela být zima. V očích se mu zračila odtažitost i smutek zároveň. Takhle se na mě díval v Evernightu ještě předtím, než se odhodlal riskovat, že nebudeme moct být spolu. Úplně jsem zapomněla, že se zpočátku naší vzájemné přitažlivosti bránil. „Jak dlouho nás už sleduješ?“
„Dost dlouho na to, abych Balthazarovi připomněl, co všechno umím.“ Lucas se usmál, ale v jeho očích se stále zračil smutek.
Balthazar se neusmál. „Měli bychom se rozdělit. Jestli nás Charity znovu uvidí spolu, už mi nikdy nedá možnost si s ní promluvit.“
Viděla jsem na Lucasovi, že by mu rád oponoval, a tak jsem rychle prohlásila: „Rozdělíme se. Balthazar může zamířit do částí města, kde jsi ji zahlédl, já se zaměřím na náměstí a ty můžeš prohledat hlavní silnice vedoucí ven z města.“
„Dnes večer mám jet sám?“ Lucas pokrčil rameny. „Jasně. Proč ne? Zní to jako plán.“
Pak od nás odešel. Ani jsme se neobjali.
„Je rozčilený,“ pronesl Balthazar tiše. „Možná bys za ním měla jít.“
Chtěla jsem se za Lucasem rozběhnout, ale nakonec jsem odolala. „Máme plán a ten dodržíme. Pokud během několika hodin nenajdeme stopy jejího kmene, můžeme přejet do jednoho z okolních měst.“
Balthazar si nadzvedl límec kabátu. „Díky. Vážím si toho.“ Za několik vteřin zmizel i on.
Osaměla jsem. Nečekala jsem, že mě Charity znovu vyhledá, když jsem tu tentokrát byla s jejím bratrem i jejím úhlavním nepřítelem. Takže zatímco jsem chodila ulicí sem a tam, třásla se zimou a občas se toužebně zahleděla na nedalekou kavárnu, měla jsem čas zhodnotit, co se děje.
Lucas se na mě zlobil. Nemohlo to být kvůli Balthazarovi – nebo ano? Neměl důvod žárlit. V tu chvíli jsem si ale vzpomněla, jak blízko vedle sebe jsme s Balthazarem šli, když jsme se setkali s Lucasem. Začervenala jsem se a vypudila jsem tuhle vzpomínku z hlavy. Ne, to není tím, usoudila jsem. Lucas je poslední dobou podrážděný. Tak kdo ví, proč se naštval. Mohlo ho rozzlobit cokoli. Možná už mě ty jeho nálady unavovaly.
Zrovna když ve mně kypěl vztek, zahlédla jsem na ulici zlatavou záři. Ty dlouhé, blonďaté vlasy, povědomá chůze –
Charity?
Nebyla to Charity. Byla to Courtney.
Šla po chodníku na vzdáleném konci náměstí a mířila k vilové části města, kde jsem se ocitla při své poslední návštěvě. Měla na sobě oblečení, které na ní působilo nepatřičně: staré džínsy, vytahaný černý svetr a šedý nepromokavý kabát. Vzpomněla jsem si, jak nevhodně jsem se oblékla na své amatérské pokusy o vloupání před začátkem školy.
Pak mi došlo, že Courtney dělá to samé, co já: slídí tu.
Tenkrát mi jízlivě nadhodila, že mi Balthazar možná zahýbá. Sledovala nás i dnes? Tušila pravdu? Nemohli jsme si dovolit, aby se ji někdo dozvěděl, a už vůbec ne, když byl nablízku Lucas. Kdyby ho Courtney uviděla, byl by se vším konec.
Pospíchala jsem za ní ven z náměstí. Ani jednou se neotočila, a tak jsem se nemusela skrývat. Očividně o mně nevěděla, ale mohla třeba sledovat Balthazara. Někam do těchto míst odešel hledat Charity. Dívala jsem se kolem, jestli ho nezahlédnu, zatímco jsme procházely okolo starých, dřevěných domů. Na každém dvorku byly věci svědčící o tom, že domy jsou obývané – o zeď stálo opřené dětské kolo, na verandě visela houpačka a na sloupku krmítko pro ptáky. Zdálo se, že si Courtney těch věcí vůbec nevšímá, a ani to nevypadalo, že by sledovala Balthazara nebo někoho jiného. Zjevně se tu vyznala a šla najisto, na nějaké určité místo.
Zpomalila, až když se přiblížila ke světle modrému domu. Ve všech oknech se svítilo. Ještě než jsem k němu došla, slyšela jsem odtamtud hudbu a hlasy. Když jsem přišla blíž, viděla jsem, že je plný lidí, kteří drželi v rukou talíře s jídlem a lahve piva. U stropu se vznášelo několik balónků.
Courtney se schovala do křoví vedle jednoho z velkých oken a pozorovala, co se děje uvnitř. Nedostala jsem se dost blízko, abych mohla zjistit, jestli jen přihlíží.
Pronásleduje někoho? Dřív jsem si myslela, že ani někdo tak podlý jako Courtney by nedokázal zabít člověka. Teď už jsem si tím nebyla tak jistá. Ztuhla jsem hrůzou.
Připlížila jsem se trochu blíž. Uslyšela jsem, jak lidé v domě přejí k narozeninám někomu jménem Nicole.
Courtney se ani nepohnula. Její obličej ozařovalo světlo z okna. Krčila jsem se jen několik metrů od ní.
Nejdřív jsem malé místnosti, ke které jsem měla nejblíž, nevěnovala žádnou pozornost – lidé ji opustili, když šli přát oslavenkyni. Ale pak mě v domě upoutal známý úsměv. Courtneyin úsměv.
Přitiskla jsem tvář ke sklu a uvědomila si, že na klavíru stojí její fotka. Měla tam na sobě hnědobílý dres roztleskávaček a vlasy učesané do culíku, trochu na stranu, jak se to nosilo v osmdesátých letech dvacátého století, tedy v době, kdy byla ještě živá.
Tohle je její rodina. Její domov.
Nicole poděkovala za přání a všichni jásali a tleskali. Podívala jsem se na Courtney, která dala ruce k sobě, jako by taky tleskala, ale nevydala při tom žádný zvuk. V jejích očích se leskly slzy.
Lidé se pomalu vraceli do místnosti vedle mě, a tak jsem schovala hlavu pod parapet. Zahlédla jsem ženu, která vypadala zhruba na čtyřicet. Blonďaté vlasy měla učesané do úhledného drdolu a přátelsky se usmívala. Šokovalo mě, když mi došlo, že vypadá jako Courtney, jen v mnohem starším věku.
„Ty!“
Trhla jsem sebou. Courtney se otočila, pravděpodobně za účastníky oslavy, a uviděla mě.
„Co tady děláš? Ty malá slídilko!“ V obličeji se jí zračil vztek, přestože se jí na tváři leskly slzy. „Jak se opovažuješ myslet si, že máš právo mě sledovat?“
„Nesledovala jsem tě – nechtěla jsem –“ Ale to nebyla pravda. Chtěla jsem ji sledovat a nevěděla jsem, jak jí to mám vysvětlit, aniž bych toho prozradila moc. „Jak jsi se vůbec dostala do města? Bez svolení Bethanyové nikdo nesmí opustit Evernight!“
„Kdybys nebyla tak hloupá, mohla sis všimnout, že se sem můžeš svézt na náklaďáku, který odváží špinavé prádlo.“ Popadla mě za loket a táhla mě pryč. Došlo mi, že nechce, aby nás někdo viděl. Lidé v domě věděli jen to, že Courtney před čtvrt stoletím zemřela. Kdyby zjistili, že vstala z mrtvých a že se z ní stala upírka – ani jsem nechtěla domýšlet, jak by reagovali. Pravděpodobně si to nechtěla představovat ani Courtney.
„Je mi to líto,“ řekla jsem už klidněji. „Kdybych to tušila, nesledovala bych tě.“
„Kdybys tušila co? Co si myslíš, že ses dozvěděla?“ Courtney se na mě zašklebila, ale vypadala tak ještě smutněji než předtím. „Já zase vím, že bys dnes večer měla být s Balthazarem, ale nejsi.“
Sakra. Mohla jsem tušit, že to Courtney neunikne.
„Co se děje, Bianco? Objevily se první problémy?“ Založila si ruce a pohodila svými blonďatými vlasy. Najednou se z ní opět stala královna školy, která má všechno pod palcem. „Pohádali jste se? Už zase?“
„Jestli mi není nic do toho, že jsi tady, pak tobě může být jedno, co tu dělám já. Takže mě nech na pokoji a já ti prokážu stejnou službu.“
Přestože se zjevně chtěla šťourat v našem předstíraném vztahu, očividně jí ještě víc záleželo na tom, abych mlčela.
„Jestli o tomhle někomu řekneš jediný slovo – jediný slovo – dozvím se to.“
„Tvoje tajemství je u mě v bezpečí.“
„Nemám žádný tajemství!“
Ještě stále jsme slyšely z domu smích. Zadívala jsem se na ni a Courtney sklopila oči. Pak se otočila a chystala se odejít, když vtom ztuhla. Jakmile jsem ty hlasy zaslechla, ztuhla jsem taky. Ne, ne, ne! Teď ne!
„Nevíme, jestli Biance hrozí nebezpečí,“ řekl Lucas.
Vedle něho kráčel stejně rychle Balthazar. „Není na náměstí, i když jsme se domluvili, že se tam potkáme. To ti nepřijde divné?“
„Bianca často není tam, kde má být. Věděl bys to, kdybys ji znal líp,“ prohlásil Lucas. Pak se najednou zastavil, protože zahlédl Courtney i mě, a bylo jasné, že Courtney uviděla Lucase. Lovce upírů.
„Panebože,“ vydechla. „Ty jsi byla – Lucas Ross – tohle je –“
„Courtney, poslouchej mě.“ Balthazar k nám pospíchal s rozpaženýma rukama. Nikdy předtím jí nevěnoval tolik pozornosti, ale Courtney před ním ustupovala, jako by se ho štítila. „Vysvětlím ti to.“
„Chceš mi vysvětlit, proč se tu potloukáš s lovcem z Černého kříže? To by ses musel hodně snažit.“
„Dnes večer nejsem na lovu,“ ucedil Lucas.
„No páni, to se mi ulevilo. Dnes v noci se nechystáš zabít ani mě, ani moje kamarády. Takže do zítřka můžeme být nejlepší přátelé.“ Courtney si přitáhla kabát blíž k tělu.
„Chápu, o co ti jde, Lucasi. Jsi šílený zabiják, proto jsi tady. Chápu i tebe, Bianco. Pořád jsi zamilovaná do svého bývalého přítele. To je dojemné, ale upřímně řečeno mě to u někoho, jako jsi ty, moc nepřekvapuje. Ale ty, Balthazare? Co tu děláš? Co tím vlastně sleduješ?“
„Vysvětlím ti to, když mě pustíš ke slovu.“ Balthazar vypadal vyděšeně. Ještě nikdy jsem ho takhle rozrušeného neviděla – ani na Podzimním plese. Stejně jako já si uvědomoval, že to Courtney skoro jistě nahlásí Bethanyové.
Courtney se bez jediného slova vydala pryč.
Lucas za ní gestikuloval. „To ji necháte jen tak odejít?“
„A co máme dělat?“ ohradila jsem se. „Probodnout ji?“
Courtney zjevně nepochopila, že jsem to myslela sarkasticky, a dala se do běhu. Nejdřív se za ní vydal Balthazar a my s Lucasem jsme ho následovali. Věděla jsem, že se ji Balthazar a já snažíme chytit, abychom ji uklidnili a vše jí vysvětlili, ale nebyla jsem si jistá, co má v úmyslu Lucas.
Strašně mi vadilo, že jsem si tím nebyla jistá.
„Courtney, počkej!“ vykřikla jsem.
Rozběhla se ještě rychleji. Balthazar ji ale dohnal, popadl ji za rameno a otočil ji čelem k sobě. Courtney zaječela. „Neublížíme ti,“ přesvědčoval ji Balthazar.
„Neublížíte? Co na to říká lovec upírů?“
Lucas si povzdychl. „Nehrozí ti žádné nebezpečí.“
Courtney naklonila hlavu, jako by mluvil nářečím, kterému nerozuměla. „Teda nevím, co se tu vlastně děje, ale je to totálně postavený na hlavu.“
„Někdy s tebou souhlasím,“ řekl Balthazar. „Ale pravda je, že ani tobě ani žádnému jinému upírovi nehrozí nebezpečí, a my bychom byli rádi, kdyby sis události dnešního večera nechala pro sebe.“ Chudák Balthazar se snažil Courtney uklidnit a všechno jí rozumně vysvětlit, ale ta stále zuřila.
„Jestli se paktuješ s Černým křížem, pak si to nemůžu nechat pro sebe.“ Couvala od nás pryč. Narazila do zaparkované dodávky a obešla ji jako tápající slepec. „Je to nebezpečné. Ty bys to měl vědět, Balthazare. To tebe bude Bethanyová ze všeho vinit.“
Pak náhle vykřikla a chytila se za hrudník. Mezi prsty jí trčela čepel nože.
Vyjekla jsem. Na okamžik jsem si myslela, že ten nůž po ní hodil Lucas, ale pak jsem si uvědomila, že ji někdo probodl zezadu. Courtney zavrávorala dopředu a pak upadla čelem na zem. Ze zad jí trčel nůž. Za ní stála Charity.
Balthazar nezíral na svou sestru vyděšeně, ale udiveně. Měla na sobě světlé, oprané džínsy, pod kterými byly skrz díry vidět černé punčocháče. Ošuntělý svetr měla u krku roztržený. Smutně se na něho usmála. „Ta holka by ti ublížila,“ prohlásila a strčila do Courtneyina bezvládného těla nohou. „Přece jsem jí to nemohla dovolit, že ne?“
„Charity. To jsi neměla – ale chtěla jsi mi pomoct a za to – ti děkuji.“ Balthazar k ní natáhl ruku, ale Charity uskočila o několik kroků zpět.
„Přesto musím uznat, že kladla dobré otázky.“ Její tmavé oči se zaměřily na Lucase. „Proč trávíš tolik času se členem Černého kříže? Zvlášť když mě Černý kříž pronásleduje.“
Otočila jsem se k Lucasovi. „Tvrdil jsi, že už ji nepronásledují! Slíbil jsi mi to!“
„Nepronásledujeme ji! Alespoň pokud vím!“ protestoval. Napadlo mě, jestli to nemá být jen výmluva. Možná o tom jednoduše nechtěl vědět. Už několik minut se ve mně hromadil strach a vztek a já jsem teď měla chuť vylít si ho na Lucasovi.
„Pokouší se mě zabít,“ prohlásila Charity. „A můj bratr mu v tom pomáhá. Jak by ses cítil na mém místě?“
Balthazar zavrtěl hlavou. „Lucas mi slíbil, že tě přestanou pronásledovat, když tě najdu.“
„Takže sis chtěl hrát na hodného staršího bratra? Chtěl jsi mě navzdory mé vůli znovu odvléct na Evernight?“
„Charity. Prosím,“ řekl zastřeným hlasem. „Od té doby, co jsme byli naposled spolu, uběhlo už třicet pět let.“
„Možná od té doby, kdy jsme žili spolu. Ale já jsem o tobě věděla dávno předtím, než jsi se objevil v Albionu. Dávala jsem pozor.“ Objala se okolo ramen. „Chci lovcovy zbraně.“
Lucas ztuhl. „Tak to sakra ne.“
„Lucasi,“ zašeptala jsem. „No tak. Ona ti nedůvěřuje.“
„Já jí taky nedůvěřuju!“
„Všichni se zbavíme všech zbraní, které máme,“ vyzval ho Balthazar, aby uklidnil situaci.
„Vy jste upíři,“ pronesl Lucas. „Nepotřebujete zbraně.“
Charity k němu natáhla ruku. „Tak mi dej jen jednu zbraň a ostatní si nech. Třeba ten velký nůž, který jsi na mě vytasil v nemocnici. Pak se budu cítit bezpečně.“
„Ne,“ trval na svém Lucas.
„To bude v pořádku,“ slíbila jsem mu. Charity vypadala tak mladě a prochladle. Třásla se zimou a prosebně natáhla obě ruce. „Lucasi, prosím.“
Lucas na mě vrhl zlobný pohled, jaký jsem u něj ještě nikdy neviděla, ale vyndal z kabátu nůž s širokou čepelí. Místo toho, aby ho Charity podal, ho upustil na zem. Charity se pro něj sehnula, ale ani jeden nespouštěl oči z toho druhého. Lucas položil ruku na opasek, ve kterém měl dýku.
Možná jsme se nejdřív ze všeho měli zajímat o Courtney, ale věděli jsme, že probodnutí srdce upíra nezabije – alespoň ne na věky. Když se nůž vytáhne, upír ožije a zacelí se i oblečení. Myslela jsem na to, že už ho z Courtney budeme muset vyndat a připravit se na skutečnost, že až se probere, bude zuřit ještě víc než předtím.
„Stačí?“ zavrčel Lucas.
„Jo.“ Charity se na něho zvláštně usmála. „Přinejmenším dnes v noci jsi přede mnou v bezpečí, lovče.“
Z nějakého důvodu si to Lucas vyložil tak, že si ho z nás všech teď Charity pustí nejvíc k tělu. „Musíš poslechnout svého bratra. Já Černému kříži nevelím. Jestli se chceš vyhnout lovu, měla by ses zařídit podle bratrových rad.“
„Já už se naučila, podle čeho se mám zařídit,“ prohlásila Charity. „A o svůj život byste se měli strachovat spíš vy.“
„Co jsi to udělala, Charity?“ Balthazar ji chytil okolo paží. Nezdálo se, že by měl v úmyslu ji obejmout. Spíš to vypadalo, že s ní chce zatřást. „Odpověz mi.“
„Mám nové přátele. To oni mě naučili takhle žít. Měl bys jít s námi, Balthazare. Byl bys o tolik šťastnější, kdyby ses místo minulosti soustředil na přítomnost.“
„O čem to mluvíš?“ vyhrkla jsem.
Charity se vymanila z Balthazarova sevření. „Existuje jen jedna možnost, jak se stát opravdovým upírem, a rozhodně to neznamená toužit po věcech, které nemůžeš mít, trávit čas s lidmi, které jsi znala, když jsi byla ještě živá, nebo žehlit si každé ráno svou evernightskou uniformu. Jde o to chtít, co můžeš získat. Brát si to, co se dá vzít. Smířit se s tím, co se z tebe stalo.“
„Zabíjet,“ pronesl Lucas. „Podle tebe je tohle ta jediná možnost, jak se stát skutečným upírem.“
Charity se na něho usmála a klekla si vedle Courtneyina bezvládného těla. „Ty víš o zabíjení všechno, že jo?“
Lucas zavrtěl hlavou. „To, co dělám já, je něco jiného.“
„Vážně? Tak se podívejme, co dokážou tvoje zbraně.“ Otočila ve vzduchu Lucasovým nožem s širokou čepelí a neuvěřitelnou silou prořízla Courtney hrdlo.
Oddělení hlavy od těla zabije upíra navždy.
Courtneyino tělo ztuhlo. Její kůže okamžitě zešedla a vyschla. Jak tkáně v jejím těle odumíraly, vystoupily jí kosti. Její oddělená hlava se kývala ze strany na stranu. Ta část jejího obličeje, na kterou jsem viděla, už vypadala jako zemitými barvami pomalovaný papír natažený na lebku. Když upír zemře, jeho tělo se rozloží podle toho, jak dlouho byl upírem. Těla těch nejstarších se promění na prach. Courtney byla mrtvá jen dvacet pět let, takže toho z ní zbylo docela dost. Až příliš.
Zděšeně jsem vyjekla. Balthazar se odvrátil. Charity se usmála na Lucase. „O jednoho upíra už jsem se za tebe postarala, lovče. Tak se tvé tajemství nikdo nedozví, Balthazare. Už nikdy neříkej, že tě nemám ráda.“
Vzápětí se otočila a utíkala pryč. Skoro okamžitě zmizela v křoví. Balthazar udělal dva váhavé kroky směrem, kterým utekla, ale pak se zastavil.
Charity zabila Courtney. Charity ji zabila a já jsem tomu jen přihlížela.
Myslela jsem si, že je bezmocná, vyděšená a slabá – to jsem se v ní úplně zmýlila? Vzpomněla jsem si, jak jí Lucas nedůvěřoval a já se jí pořád zastávala, a zaplavila mě vlna studu. Do jaké míry jsem mohla za to, co se právě stalo?
Chvíli jsme všichni mlčeli. „Co budeme dělat?“ zeptala jsem se nakonec.
„Cože?“ Balthazar stále zíral směrem, kterým utekla Charity.
„Myslí s tím tělem.“ Lucas se na Courtney podíval zblízka a zamračil se. „Jestli ji tady někdo ráno najde, vyděsí se k smrti. Rozjede se pátrání. Skutečnost, že jde o dvacet pět let starou mrtvolu, vyvolá o to víc otázek.“
Mohli porovnat Courtneyinu DNA? Nebo otisky zubů? Hrůzou mi vstávaly vlasy na hlavě, když jsem si představila, jak se ta milá rodina z ulice dozví, že se nedaleko jejich domu během jejich narozeninové oslavy našlo Courtneyino rozkládající se tělo. Nic horšího už jsem si představit nedokázala.
„Musíme ji odsud dostat,“ řekla jsem. „Měli bychom ji někde pohřbít.“
„Vykopat jámu v tomhle mrazu bude těžké,“ prohlásil Lucas. „Bude lepší její tělo spálit.“
Nemyslel to zle, taková byla prostě realita. Jenže netušil, jak strašně se upíři bojí ohně a jak hrozně to zní, spálit někoho místo toho, aby byl řádně pohřben.
Možná mě rozhodila představa kremace. Možná to způsobily moje zmatené pocity z toho, že jsem viděla Courtney umírat. Sice jsem ji nikdy neměla ráda, ale nepřála jsem jí takovouhle smrt. Možná to bylo napětím, že nás mohla prozradit, a že se pak všechno zachránilo tím nejhorším způsobem. Možná jsem takhle reagovala, když jsem viděla, jak nešťastně Balthazar vypadá. Možná jsem byla naštvaná sama na sebe za to, že jsem Charity naivně důvěřovala. A možná si vybraly svou daň ty dlouhé měsíce odloučení od Lucase.
Ať už byl důvod jakýkoli, něco ve mně prasklo.
„Spal ji. Spal ji.“ Otočila jsem se k Lucasovi a třásla se vztekem. „Ty ji ani nevnímáš jako člověka, že ne? Protože pro tebe upíři nejsou lidi!“
„No tak, počkej – to jsem přece neřekl.“ Lucas zvedl ruce. „Je to jen kremace, Bianco.“
„Tady nejde jen o kremaci. Ty si myslíš, že upíři nejsou jako ostatní lidé a že s nimi můžeš zacházet, jak chceš. Mohl jsi zabít Courtney. Mohl jsi zabít Balthazara. Kdybychom se nepotkali na Evernightu, mohl jsi jednoho dne dokonce zabít i mě. Dlouho bys neváhal, že ne?“
Lucas na sebe nemohl nechat takhle křičet. Viděla jsem, jak se přestává ovládat. „Tak ty si pořád myslíš, že upíři nikdy nikomu neubližujou, i když víš, že každý z vás pije krev a zabíjí! Nepřesvědčil tě ani Erich? Ani to, cos viděla před chvílí? Co to s tebou sakra je? Chtěl jsem, abys poznala pravdu, ale ty vidíš jen to, co chceš vidět.“
„Jdu pro auto a přijedu sem,“ poznamenal za námi potichu Balthazar. Nevšímali jsme si ho.
„Jsi pořád členem Černého kříže,“ řekla jsem a třásla se vzteky. „Pořád, i když už víc než rok víš, že jsem taky upírka. Mluvil jsi o tom, že od nich odejdeš, ale neudělal jsi to. To jen já se musím změnit? Jen já se musím všeho vzdát?“
„Čeho jsi se vzdala, Bianco? Neodešla jsi z Evernightu. Nepřestala jsi plánovat, že se staneš upírkou. Je z tebe dokonalá dcera a Balthazarova dokonalá přítelkyně a ke mně se chováš, jak se ti to hodí.“
„Hodí? Myslíš, že mi tahle situace vyhovuje?“
„Když jsem tě viděl asi tak před hodinou, připadalo mi, že ti náramně vyhovuje.“
Narážel na to, jak blízko sebe jsme s Balthazarem šli. Tu nevinnou procházku použil jako munici proti mně. Do očí se mi začaly drát slzy. „Mělo mi dojít, že nás nikdy nepřestaneš nenávidět. Jednoho dne bys začal nenávidět i mě.“
Lucas se zatvářil, jako by ho někdo udeřil pěstí. „Bianco – panebože – ty víš, že to tak není.“
„Teď možná ne, ale stalo by se to.“ Hrdlo se mi stáhlo tak, že jsem skoro nemohla mluvit. „Nevím, proč jsem si kdy myslela, že by nám to mohlo vyjít.“
„Bianco –“
„Jdi pryč. Odejdi.“
„Nenechám tě tu samotnou.“
„Balthazar přijede každou chvíli.“
Lucasovy rysy ztvrdly. „Jasně, Balthazar se o tebe postará. Už mě nepotřebuješ.“
„Ne.“ Hlas se mi zlomil, ale Lucas mi to přesto uvěřil.
„Dobře.“ Odkráčel do tmy. Vyrazil opačným směrem než Charity, takže jsem věděla, že jí neublíží, ale zmizel stejně rychle jako ona. Osaměla jsem.
Opravdu jsme se právě rozešli? Vážně jsem to skončila?
Asi ano, ale nebyla jsem si jistá. Jenže tím to bylo horší. Nedomluvili jsme se, kde a kdy se znovu setkáme, a to znamenalo, že ho třeba už nikdy neuvidím. Jestli za mnou nepřijde on, viděli jsme se dnes večer naposledy. Opřela jsem se o dodávku a rozbrečela jsem se. Pak mě napadlo, že brečím kvůli rozchodu, zatímco mi u nohou leží Courtneyino tělo, ale to mě rozlítostnilo ještě víc.
Zdálo se mi, že to Balthazarovi trvá celou věčnost, přestože se určitě vrátil do deseti minut. Když viděl, že pláču, řekl: „Asi to nedopadlo dobře.“ Zavrtěla jsem hlavou. „Nic si z toho nedělej. Nastup do auta, Bianco. Já se postarám o Courtney.“
Zabalil její tělo do staré deky, kterou asi našel v kufru, a položil ho tam. Nedívala jsem se. Seděla jsem na sedadle spolujezdce a brečela. Když zahladil všechny stopy a zavřel kufr, už jsem měla to nejhorší za sebou, ale po tváři se mi stále koulely slzy. Byla jsem naprosto mimo.
Když nasedl do auta, zašeptala jsem: „Co s ní uděláme?“
„Budeme muset vyjet ven z města a rozdělat oheň.“ Nejisté se na mě podíval. „S tou zmrzlou půdou měl Lucas pravdu.“
„Aha. Dobře.“
Balthazar nastartoval auto. Podívala jsem se na dům, kde Courtneyina rodina stále slavila. Odjížděli jsme pryč, ale já přesto zahlédla v oknech jejich siluety. Tančili.



Kapitola osmnáct
„DÍKYBOHU, ŽE UŽ KONEČNĚ PŘICHÁZÍ JARO,“ prohlásila Raquel, když otevírala okno, aby dovnitř proudil čerstvý vzduch. „Kdybych ještě jedno ráno po probuzení uviděla rampouchy, přísahám, že bych jedním někoho probodla.“
„O probodávání se radši vůbec nezmiňuj, prosím.“ Ležela jsem v klubíčku na posteli v pyžamu, které jsem měla na sobě celý víkend, a prohlížela jsem si Raqueliny časopisy. Nedalo se v nich pořádně číst, protože z nich vystříhala skoro všechny obrázky na své výtvarné projekty, ale ani mi to moc nevadilo, protože jsem se stejně nedokázala soustředit.
Raquel mi posunula časopis dolů, aby mi viděla do obličeje. „Pamatuješ, jak jsem se na začátku roku tady v pokoji schovávala já a ty jsi mě vyštvala ven?“ Pak ztlumila hlas a dodala: „Tak teď si to vyměníme.“
„Nepotřebuju, aby mě někdo odněkud vyštvával.“
„Bianco, vzpamatuj se. Už měsíc vypadáš jako oživlá mrtvola.“
Spíš upírka, napadlo mě. To mi vyloudilo na tváři nepatrný úsměv. „Jen potřebuju čas srovnat si všechno v hlavě. Jasný?“
„Chápala bych, kdyby to trvalo pár dní. Nebo dokonce týdnů. Ale už je to skoro měsíc. I ty už bys měla mít všechno srovnaný.“ Raquel vstala a stáhla mi peřinu z postele. „Vstaň a běž si dát sprchu. Smrdíš jako tchoř.“
„Nesprchovala jsem se jen včera,“ zabručela jsem.
„To mě nezajímá. Ale chci se zbavit smradu ve svém pokoji.“
Neměla jsem pocit, že bych zapáchala. Raquel se mě spíš jen snažila dostat z postele. Takže jsem se poslušně vydala do koupelny, a když jsem se vrátila, Raquel mi zrovna stlala postel, i když svoji si nestlala skoro nikdy. Schovala i všechny časopisy. „Udělala jsem tuňákovy salát,“ řekla a vyklepala mi deku. „Můžeme si venku udělat piknik a pozvat třeba i Balthazara, Vica a Ranulfa. Co ty na to?“
„Ty chceš pořádat piknik?“ Pokrčila rameny. „Vůbec tě nepoznávám,“ pronesla jsem.
„Já tebe taky ne,“ podotkla Raquel. „Dokud se věci nevrátí do normálu, budu hrát akční holku já. A já jsem akční strašně nerada. Tak vzpamatuješ se konečně a půjdeš na ten piknik?“
„Dobře.“ Stejně už jsem musela něco sníst. Přestože jsem pila čím dál tím víc krve, pořád jsem potřebovala i jídlo.
„Tak co, prozradíš mi vůbec někdy, co tě trápí?“
„Asi ne.“ Jak jsem jí mohla říct, že mě takhle rozhodil rozchod s Lucasem? Raquel si myslela, že jsme se rozešli skoro před rokem a ne před měsícem. „Raquel, nejde o to, že bych ti nevěřila. Jen o tom nechci mluvit. Nechci se vůbec slyšet, jak o tom mluvím.“
„To je v pohodě,“ řekla. „Ale aspoň pojď ven.“
Na pikniku se nás sešlo pět (Balthazar a Ranulf dlouho převalovali v puse každé sousto). Jako ubrus nám posloužila jedna z Vicových batikovaných dek. Povídali jsme si hlavně o pololetních zkouškách a spolužácích. Balthazar seděl tak blízko mě, že jsme se občas dotkli lokty. Jeho přítomnost mě uklidňovala.
Jen jednou jsme se dostali k nebezpečnému tématu. Vic si nasypal na talíř další brambůrky a nadhodil: „Neslyšeli jste někdo něco o Courtney?“
„Prý se vrátila domů,“ pronesl Balthazar rychle. Držel se oficiální verze, kterou vedení školy používalo v případě zmizení některého ze studentů. Většinou to byla pravda, ale tentokrát ne. „Každý rok odejde několik studentů. Není to nic neobvyklého.“
„Je to fakt divný,“ prohlásila Raquel. „Loni Erich, letos Courtney. Chápala bych, že z téhle zatracené školy někdo odejde, navíc po tom zážitku s duchama, ale nezdá se, že by to vedení vadilo. A jak je možné, že se to týká nejoblíbenějších studentů? Zbytek z nás to tady vydržel.“
„Courtney tu nebyla spokojená,“ podotkl Ranulf. „Vím, že se cítila osamělá.“
Přestože mě to nikdy předtím nenapadlo, uvědomila jsem si, že má pravdu. Věděla jsem, že si nikdo z nich nesmí všimnout, jak mě tohle téma rozrušilo, a tak jsem položila hlavu Balthazarovi na rameno. Pohladil mě po zádech.
Raquel se zatvářila pochybovačně. „Nechápu, proč by se někdo tak atraktivní a oblíbený měl cítit osaměleji než většina z nás.“
„Všichni se cítíme osaměle,“ pronesl hloubavě Ranulf, ale usmál se. „Musíme se soustředit na přítomnost. Neměli bychom se trápit kvůli minulosti a budoucnosti. Štěstí spočívá v přítomném okamžiku.“
Raquel se zasmála. „Vic tě úplně zblbnul.“
Uvědomila jsem si, že Ranulf poslední dobou opravdu vypadá daleko spokojeněji. Taky jsem si všimla, že má na sobě moderní tenisky. Už nepřipomínal křesťanského mučedníka z nějaké středověké ilustrované knížky. Oblékal se a pohyboval skoro stejně jako ostatní studenti. Sice se stále vyjadřoval poněkud zvláštně, ale už ne tolik, aby to někdo postřehl. Mnohem důležitější bylo, že poprvé vypadal šťastně. Rok bydlení s Vicem mu prospěl víc než deset let školy.
„Měl by sis z něj vzít příklad, Balty,“ prohlásil Vic a šťouchl Balthazara botou do nohy. „Užívej každého dne.“
„Snažím se.“ Balthazar se pokusil, aby to znělo vesele, ale moc mu to nešlo. Netvářil se uplynulý měsíc o nic lépe než já. Setkání s Charity prožíval stejně těžce jako já. Cítila jsem se jako blázen, že jsem jí důvěřovala, protože vypadala tak nevinně a bezmocně. O kolik horší to muselo být pro Balthazara? Nejen že před ním dala přednost kmeni zabijáků, ale navíc se stala jednou z nich. Chovala se násilnicky, bezohledně a krutě. Jedinou ranou nožem ukončila nejen Courtneyinu existenci, ale i můj vztah s Lucasem.
Raquel ze mě možná vycítila smutek, protože rychle navrhla: „Dneska je jasná obloha. Co kdybychom večer pozorovali hvězdy? Souhlasíte?“
„Dnes večer ne,“ namítla jsem. „Slíbila jsem Balthazarovi, že mu pomůžu s projektem do školy.“
„Tak dobře,“ řekla Raquel. „Ale podnikneme to někdy brzo.“
Vzpomněla jsem si, jak ji astronomie nudí, a chtělo se mi ji obejmout za to, že se tak snaží mi pomoct.
 
„Školní projekt“ ve skutečnosti znamenal hraní videoher. Pro mě to byla legrace, ale pro Balthazara tohle současné téma hodin moderních technologií představovalo problém. „Mělo by ti to jít líp,“ prohlásila jsem, když můj bojovník už podesáté probodl Balthazarova válečníka. „Bojoval jsi ve válkách, že jo?“
„Ve spoustě.“ Podíval se na ovládání. „Nedává mi smysl vnímat bitvu jako hru.“
„Tak to ber jako šermování,“ navrhla jsem mu. „Musíš vědět, jak se hýbat, abys mohl bojovat. Při šermování taky hraješ určitou roli.“
„Tak to by dávalo smysl.“ Usmál se a opřel se o pohovku v učebně moderních technologií. Byla jsem na sebe opravdu pyšná. Pak se ale jeho úsměv změnil. Byl něžnější a zároveň naléhavější. „Bianco, proč to pořád děláme?“
„Co děláme?“
„Trávíme spolu tolik času. Obelháváme své přátele.“ Zadíval se na mě svýma tmavýma očima. „Předstíráme, že spolu chodíme.“
„No, protože –“ Uvědomila jsem si, že jsem o tom nikdy nepřemýšlela. Sklopila jsem oči a hledala slova. „Pořád hledáš Charity, takže potřebuješ důvod dostat se z Evernightu.“
„Nemusím se na nic vymlouvat. Můžu odjíždět a přijíždět, jak se mi zachce. Naše – ať už předstíráme cokoli, nepotřebuju se na nic vymlouvat.“
„Můžeme s tím přestat, jestli chceš.“
„Nijak zvlášť po tom netoužím,“ řekl Balthazar potichu.
„Já – dojdu si pro krev, jo?“ Přestože jsem se třásla, vstala jsem a zamířila do rohu místnosti, kde byla moderní kuchyňka. Několik upírů tady schovávalo trochu krve, aby si sem o přestávce mohli zajít na svačinu, protože tohle byla jediná učebna, kam se nedostali lidští studenti. Měla jsem pocit, že by mi mohla dodat sílu.
Nemohla jsem předstírat, že nevím, o čem mluví, nebo že jsem překvapená. S Lucasem jsme se rozešli a zdálo se, že je skoro vyloučeno, že bychom se ještě někdy potkali. Balthazar mi dal čas, abych se s tou ztrátou vyrovnala, a teď chtěl vědět, jestli by se mezi námi mohlo něco změnit.
Celou tu dobu jsem ho brala jako kamaráda. Věděla jsem, že stále ještě miluju Lucase, a netušila jsem, jestli někdy dokážu tolik milovat někoho jiného.
Zároveň jsem si ale uvědomovala, že jsem se za poslední rok naučila na Balthazara spoléhat. Důvěřovala jsem mu. Byl jedním z mých nejbližších přátel. A nikdy jsem nepředstírala, že by se mi nelíbil. To by ani nešlo.
Ne, nikdy jsem k Balthazarovi necítila ani zlomek vášně, kterou ve mně pokaždé vzbudil Lucas. Ale kdybych mu dala šanci –
Vzpomněla jsem si, jak mě Lucas líbal pod hvězdnou oblohou v observatoři a jak moc jsem po něm toužila. Tahle vzpomínka mi vytanula na mysli ve chvíli, kdy jsem vyndávala z kuchyňské linky skleničku, a pohltila mě natolik, že jsem ji upustila. Sklo se roztříštilo o podlahu a já jsem ucítila, jak se mi něco ostrého zabodlo do ruky. „Au,“ zavzlykala jsem a vytáhla si ze zakrváceného prstu střep.
Balthazar byl vmžiku vedle mě. „Jeje. Ale nebude to tak hrozné.“ Rychle posbíral rozbité kousky skla a hodil je do koše.
„Ne, potřebuju to jen zavázat.“ Počkat – napadlo mě vzápětí.
Stáli jsme tak blízko sebe, že se naše těla skoro dotýkala. Místo toho, abych strčila prst pod tekoucí vodu, zvedla jsem váhavě ruku skoro až k Balthazarově obličeji.
Moje chování ho asi překvapilo. Chvíli mu trvalo, než mu došlo, co dělám. Pak mě chytil za zápěstí, dal si můj prst do úst a ochutnal moji krev. Zavřel oči. Když jsem ucítila, jak se jazykem dotýká mé kůže, něco se ve mně pohnulo a nemohla jsem popadnout dech.
Trvalo to jen vteřinu, pak Balthazar vytáhl můj prst z pusy. Místo, kde jsem ještě před chvílí měla řeznou ránu, bylo jen trochu růžové. „V pořádku?“ zeptal se.
„Jo.“ Cítila jsem se neuvěřitelně odhalená. Má krev dala Balthazarovi příležitost nahlédnout do mojí mysli a objevit emoce, které se ve mně právě odehrávaly. Napadlo mě, jestli se cítí stejně zmateně jako já. „Co jsi viděl?“
Pořád ještě držel moji ruku ve své dlani a silnými prsty mi obepínal zápěstí. „Jen trochu zvědavosti. Neochutnal jsem dost krve na to, abych poznal, co doopravdy cítíš.“ Jeho hlas zněl podivně drsně. „Teprve až si s někým vyměníš krev, pochopíš, jaký je v tom rozdíl.“
Vzpomněla jsem si, jak jsem odkryla jen náznak Balthazarových pocitů, když jsem mu na Podzimním plese olízla krev z prstu. Ani jsem si nedokázala představit, o kolik víc tajemství bych mohla odhalit jako skutečná upírka.
V tomhle se skrývá podstata upírství.
Občas jsem si nebyla jistá, jestli se opravdu musím stát upírkou, i když bych si právě tohle přála. Ale potom, co jsem ztratila Lucase, jsem o tom už nikdy nechtěla pochybovat. Vadilo mi, že nevím, kým vlastně jsem, jak se mám chovat a co si mám myslet. Kdybych pochopila, co znamená být upírkou, možná by všechny tyhle otázky zmizely.
Podívala jsem se na Balthazara a zašeptala jsem: „Napij se mojí krve.“
Nepohnul se, ale cítila jsem, jak ztuhl. Ve vzduchu viselo napětí. „Myslíš teď?“
„Dnes večer sem nikdo jiný nepřijde. Jsme tu sami. Můžeme si dělat, co chceme.“
„Tak jsem to nemyslel.“ V jeho očích se zračila taková dychtivost, že jsem ucítila slabost a mírný strach, ale v tom dobrém slova smyslu, jako kdybych jela na horské dráze. Pohladil mě dvěma prsty po tváři. „Bianco, vážně to chceš?“
„Už jsem ti řekla, že ano.“ Ale pak se mé odhodlání začalo rozplývat, protože jsem netušila, co má být dál. „Jak se to – ty prostě –“ Mám mu jen odkrýt krk a nechat ho kousnout? Nebo mě kousne do ruky? Nevěděla jsem, co mám dělat, a cítila jsem se jako pitomec.
„Bude lepší, když si lehneš. Může se ti zatočit hlava.“ Balthazar mi stiskl ruku. „Lehneš si na pohovku?“
„Dobře,“ řekla jsem a pohodila vlasy, jako by o nic nešlo. Což muselo vypadat dost hloupě, protože to, k čemu se schylovalo, bylo hodně důvěrné – a Balthazar i já jsme to moc dobře věděli –, ale zkrátka jsem si nemohla pomoct a chovala jsem se tak.
Když jsme šli ruku v ruce k pohovce, třásla se mi kolena. Balthazar vyndal z jedné skříňky několik tmavých ručníků. Počítač mezitím přešel do úsporného režimu, takže se v místnosti setmělo. Přesto jsem nerozsvítila, protože mě napadlo, že bude jednodušší, když na sebe tolik neuvidíme.
„Asi by sis měla – nechci ti umazat košili,“ řekl Balthazar napjatě. Mezitím si začal rozepínat manžely.
„Aha. Dobře.“ Naštěstí jsem pod halenkou měla tílko. Otočila jsem se k němu zády, sundala si ji a odložila ji na nejbližší židli. Navzdory tomu, že jsem měla na sobě tílko a sukni, jsem se cítila, jako bych byla úplně nahá.
Když jsem se otočila zpátky, zjistila jsem, že Balthazar už si svlékl košili. Nikdy předtím jsem jeho tělo neviděla a pouhý pohled na jeho vypracovaný hrudník, široká ramena a štíhlý pás ve mně vzbuzoval touhu se ho dotknout. Byla jsem tak nervózní, že jsem měla pocit, jako by byl skoro dvakrát větší než já, jako bych se pod ním úplně ztrácela.
Přesto jsem se ho nedotkla. Neudělala jsem vůbec nic. Balthazar položil ručníky na pohovku. „Lehni si na záda.“ Poslechla jsem ho a lehla si tak, aby krev tekla na ručníky, ale měla jsem pocit, jako by se to všechno odehrávalo zpomaleně. Balthazar si lehl vedle mě. Srdce mi tlouklo jako o závod.
Balthazar mě pohladil po vlasech a něžně se usmál. „Jsi nervózní?“ zeptal se už zase vyrovnaným hlasem.
„Trochu,“ připustila jsem.
„Nemusíš být. Dám na tebe pozor. Slibuji.“
„Čím víc to budeme oddalovat, tím budu nervóznější.“
„Pst.“ Balthazar mě políbil na čelo a pak se rty dotkl mého krku. Celá jsem ztuhla. Pohladil mě po paži. Uvědomila jsem si, že čeká, až se uvolním a zvyknu si na to, že leží tak blízko mě.
Ale na to si zvyknout nešlo. Zdálo se mi, že se celá místnost zmenšuje. Věděla jsem, že po tomhle se ze mě upírka nestane – to bych musela vysát nějakému člověku všechnu krev –, ale zároveň jsem si byla vědoma toho, že překračuju určité hranice.
Přinutila jsem se uvolnit svaly. Balthazar se zhluboka nadechl a zakousl se mi do krku.
To bolí, strašně to bolí! Chytla jsem ho za ramena a chtěla ho odstrčit –, ale pak bolest začala ustupovat a já jsem ucítila, jak má krev proudí do jeho těla. Přestože jsem se nehýbala, měla jsem pocit, jako bych se houpala. Cítila jsem se ukonejšená a omámená a přála jsem si, aby nepřestával.
Svět se mi vzdaloval. Bylo mi na omdlení, ale cítila jsem se úžasně. Vůbec jsem neměla strach. Uvědomovala jsem si jen blízkost Balthazarova těla.
Olízl mi jazykem krk, což mě polechtalo, a odtáhl se. „Pij,“ zašeptal. „Bianco, napij se mé krve.“
Sevřela jsem ho v náručí, zabořila obličej do jeho ramene a ucítila známou bolest, protože se mi začínaly zvětšovat tesáky. Balthazar krásně voněl a měl hebkou pokožku. Přestože jsem si předtím nebyla jistá, jestli ho chci kousnout, najednou mi došlo, že to musím udělat. Zakousla jsem se mu do krku.
Do úst mi začala proudit jeho horká krev a já se dozvěděla všechny jeho pocity a představy. Věděla jsem, po čem touží, jak se cítí opuštěný a jak moc potřebuje, aby ho někdo utěšil. Pocit samoty nás semkl. V jeho představách jsem objevila sebe samu – vlastně ne sebe, ale někoho, kdo mi byl tak podobný, až mě to zmátlo. Ta dívka měla tmavé vlasy a dlouhé šaty s širokou sukní a s úsměvem na rtech běžela podzimně zbarveným lesem plným spadaného listí.
Miloval ji a chtěl, abych byla jako ona. I já sama jsem chtěla být jako ona. Chtěla jsem být kýmkoli, jen ne sama sebou.
Ucítila jsem i jeho čistě fyzickou touhu. Mou mysl zaplnily nejisté představy a Balthazarovy milostné zkušenosti, které jsem já zatím postrádala. Mé tělo na ně reagovalo, a když to Balthazar vycítil, zakousl se mi znovu do krku.
Toužili jsme po sobě čím dál tím víc, až už jsem to nemohla vydržet ani o vteřinu déle –
Balthazar se odtáhl natolik, že tím přerušil tok své krve do mého těla. Pak mě několikrát vášnivě políbil. Jeho polibky chutnaly sladce po krvi. Oplácela jsem mu je stejnou měrou a vždy, když se naše rty od sebe odtrhly, zhluboka jsem oddychovala.
„Bianco, řekni ano,“ vydechl mezi polibky. „Prosím tě, řekni ano.“
Chtěla jsem. Chystala jsem se to udělat.
Ale když jsem se na něho podívala a trhaně vydechla, spatřila jsem svůj vlastní dech. Oba nás ovanul chladný vzduch a Balthazar vytřeštil oči, protože si uvědomil to samé co já.
Po oknech a stropu se začal plazit mráz a místnost zaplavilo jasné modrozelené světlo, které mě skoro oslepilo. Slyšela jsem jen praskání ledu. Ale nic z toho se nevyrovnalo tomu, co jsem cítila.
Nenávidí mě, řekla Raquel. Nenávidí mě a chce mi ublížit. Teprve teď mi došlo, co tím myslela.
Ten přízrak měl zlost a přišel si pro mě.



Kapitola devatenáct
„BIANCO, POJĎ!“
Balthazar mi sevřel paži a táhl mě pryč z pohovky. Klopýtala jsem za ním, ale ohlížela jsem se za sebe, abych viděla, co se stalo. Místnost byla pokrytá mrazem a ledem a panoval tu ještě větší chlad než na Podzimním plese. Nejisté jsme klouzali po ledě a Balthazar tvrdě narazil do zdi, kterou umazal od krve po mém kousnutí. Zasténal, ale museli jsme pokračovat dál, protože to tu bylo každým okamžikem podivnější a nebezpečnější.
Doklouzali jsme ke dveřím a Balthazar se je snažil otevřít, ale ty se ani nepohnuly, protože zámek zamrzl. Zacloumal s nimi, pak zaklel a bouchl do nich ramenem. Dřevo zapraskalo a když jsme do nich společně kopali, podařilo se nám je rozbít. Do rukou i nohou se mi zabodly třísky, ale neměli jsme času nazbyt, protože se v místnosti stále ochlazovalo. Ve vzduchu se tvořily krystalky ledu, takže se nám začínalo špatně dýchat.
Opět jsem cítila ten nesmiřitelný hněv, který zaplavil celou místnost stejně jako led.
Balthazar se konečně protáhl dveřmi. Na holé hrudi se mu utvořily ledové krystalky. „Přiveďte paní Bethanyovou!“ vykřikl směrem do chodby a vrátil se, aby mě dostal ven z místnosti. „Pomozte nám někdo!“
Když jsem se protahovala dveřmi, najednou jsem zamrzla.
Doslova. Noha mi přimrzla k podlaze, a když jsem se ji snažila vyprostit, led ještě zesílil a pokryl celou botu. Sehnula jsem se a chtěla s ní škubnout, ale skoro jsem se nemohla hýbat.
„Pomozte nám někdo!“ vykřikl Balthazar. Tahal mě za paži tak usilovně, až mě rozbolelo rameno, ale já se ani nepohnula. Dokonce jsem se k němu ani nenaklonila. Byla jsem lapená v pasti. Chtělo se mi křičet, ale nevydala jsem ze sebe ani hlásku.
Zdálo se, že v učebně moderních technologií přestává platit zemská přitažlivost. Vlasy mi vlály kolem obličeje, jako kdybych byla pod vodou, a všechny knížky a lavice poponášely neviditelné proudy. Všechno mělo zářivou, modrozelenou barvu. Uvědomovala jsem si, jaká tu panuje zima, ale byla už jsem tak podchlazená, že mě mráz přestal štípat do kůže. Balthazarovy výkřiky ke mně teď přicházely jakoby z velké dálky.
Třpytivé sněhové vločky, které zaplnily místnost, se najednou shlukly a získaly tvar. Vyděsila jsem se, protože jsem poznala obličej dívky, která se objevila za oknem mého pokoje. Teď ale nebyla z masa a kostí, její vzhled tvořily jen sněhové vločky.
Musíš tu zůstat. Slyšela jsem v hlavě svůj vlastní hlas, který říkal slova někoho jiného. Napadlo mě, že tohle se děje, když člověk zešílí, ale věděla jsem, že si nepovídám sama se sebou. Přízraku se nějak povedlo mluvit skrz mě. Hrozí ti nebezpečí.
Od tebe! Alespoň mi zůstaly mé vlastní myšlenky. Nech mě jít!
Její nepřirozené, tmavomodré oči se ještě zvětšily. Brzy umrzneš. Je to jediný způsob, jak tě zachránit.
Duchové se mě chystali zabít, aby mě zachránili? Copak se zbláznili? Šlo jim celou tu dobu o tohle? Nemohla jsem nic dělat. Byla jsem uvězněná a v hlavě mi vířila její slova.
Najednou okolo nás zavířil sníh a utvořil modrozelené ruce, které se dotkly mých tváří. Celé její tělo se zhmotnilo a nehtem mě lehce poškrábala po kůži. Nedokázala jsem ucuknout. Opět jsem uslyšela její myšlenky: Tak zněl slib.
Slib? Jaký slib?
Náhle místnost proťal děsivý zvuk tříštícího se ledu. Místností se rozlila ještě tmavší modrá barva. Dívka zaječela a chytila se za břicho, ze kterého trčel železný hrot. Vypadalo to, jako by ji někdo probodl loveckým nožem. Vmžiku se rozplynula a zmizela. Dýka spadla na zem.
„Bianco!“ Balthazar se mě znovu snažil provléct dveřmi a pod nohama nám praskal led. Když mě vytáhl, začala jsem opět normálně slyšet i vnímat a zjistila jsem, že chodba je plná lidí, včetně studentů, profesorů a mých vyděšených rodičů. Vedle mě stála Bethanyová, která měla ruku stále sevřenou tak, jak vrhla dýku, a se zlověstným uspokojením sledovala, jak led v místnosti pomalu taje.
Máma se ke mně rozběhla a pevně mě objala. Teprve když jsem ucítila její teplé tělo, uvědomila jsem si, jak jsem zmrzlá, a roztřásla jsem se. „Vy jste věděla – ta dýka byla železná – železo je zabíjí, pro-protože se nachází v krvi −“
„Vidím, že jste si o tomto tématu zjistila více, než jste předtím naznačila,“ prohlásila Bethanyová a upravila si krajkové manžety své blůzy. „Doufám, že dnes večer jste pochopila, že přízrakům se nedá věřit.“ Upřela svůj pronikavý zrak na mého otce. „Dost předstírání, Adriane. Ta dívka tu už nemůže moc dlouho zůstat.“
„Co se děje?“ zvolal někdo na chodbě. Spatřila jsem v davu vyděšenou Raquel. Musela si všimnout, že jsem promrzlá na kost a že mám na krku a paži skvrny od krve. Chtěla jsem na ni zavolat něco uklidňujícího, třeba i nějakou lež, ale zuby mi drkotaly tak, že jsem nemohla mluvit.
Bethanyová tleskla. „To stačilo. Všichni se vrátí do svých pokojů.“ Studenti ji poslechli, ale slyšela jsem, jak reptají a šeptají něco o duchovi a jeho dalším zjevení.
„Nestalo se ti nic?“ zeptal se Balthazar.
„Je v pořádku,“ pronesl táta úsečně. Teprve v tu chvíli mi došlo, že jsme oba stále napůl vysvlečení. Přestože z našeho vztahu byli mí rodiče nadšení a nepochybně usoudili, že už jsme dávno zašli dále než teď, můj otec toho zjevně nechtěl být svědkem. „Balthazare, díky za pomoc, ale teď můžeš jít.“
„Měli byste odejít všichni,“ prohlásila Bethanyová a znalecky se podívala na učebnu moderních technologií, která byla nyní plná tajícího ledu. „Celio, Adriane, promluvíme si o tom zítra.“ Pak bez jediného dalšího slova odkráčela.
„Zlatíčko, jsi si jistá, že ti nic není?“ zeptal se mě táta.
„Jsem v pohodě,“ zašeptala jsem. „Chci jít do svého pokoje, ano?“
Balthazar na mě v úsměvu povytáhl jeden koutek úst. Kůži na prsou měl pořád červenou a popraskanou od mrazu a já si uvědomila, že ho to musí bolet. „Vsadím se, že zítra nebudeš muset do školy. Útok přízraku je dostatečný důvod.“
„Chci jít do školy. Budu v pořádku. Jen se musím vyspat.“
Konečně mi uvěřili a nechali mě jít.
Když jsem otevřela dveře pokoje, spatřila jsem Raquel, jak rázuje sem a tam. Otevřela ústa a chtěla mi začít klást otázky, ale když uviděla můj výraz, rozmyslela si to. Beze slova přešla k mé skříni, vyndala z ní nějaké oblečení a hodila mi ho na postel.
Mikina i tepláky mě trochu zahřály, ale přesto jsem se stále cítila promrzlá na kost. Raquel si vlezla ke mně do postele a zezadu mě objala. „Spi,“ řekla. „Jen spi.“
Ale nakonec usnula jako první. Já se převalovala pozdě do noci a přemýšlela o všem, co se stalo – nejen tento večer nebo tento rok, ale v celém mém životě. A všechno jsem najednou viděla jinak než předtím. Měla jsem pocit, že jsem si poprvé uvědomila strašnou pravdu.
Následující den se na mě všichni pokradmu dívali a šeptali si o mně, ale nikdo se mě neodvážil přímo zeptat, co se stalo. Nevšímala jsem si toho. Tyhle evernightské klepy mi přišly ještě malichernější než dřív. Profesor Yee při výuce řízení zaváhal, když jsem přišla na řadu, ale nakonec mi dovolil řídit a já jsem poprvé dokázala zaparkovat podélně bez nejmenších problémů.
„To se ti povedlo,“ pronesl Balthazar, když jsme se po hodině vraceli ke škole. Byla to první slova, která mezi námi od včerejšího večera zazněla.
„Díky.“ I vteřina ticha se zdála být nekonečná. Věděla jsem, že když neuděláme něco hned, budeme se oba cítit čím dál tím trapněji. „Musíme si promluvit.“
„Jo, to máš pravdu.“
Všude okolo školy se to hemžilo studenty, kteří si chtěli užít jarní počasí. Dokonce i upíři, kteří se jinak před sluníčkem schovávali, se natáhli do stínu pod stromy s novými, bledě zelenými listy. Abychom měli trochu soukromí, uchýlili jsme se s Balthazarem do knihovny. Byla úplně prázdná. Šli jsme až do zadního rohu a sedli si na široký dřevěný parapet pod jedním z oken z barevných sklíček.
„Chystáš se mi říct, že včerejší večer se neměl stát,“ pronesl Balthazar.
„Ne. Jsem ráda, že se to stalo. Dlouho jsem si namlouvala, že s tebou můžu trávit spoustu času a flirtovat s tebou, aniž by to pro mě něco znamenalo. Ale není to pravda. Ty pro mě znamenáš hodně. Ale nejsem do tebe zamilovaná.“
Očekávala jsem, že ho má slova raní. Ale místo toho se smutně usmál. „Pokoušel jsem se z našeho vztahu udělat něco, co nejde. Chtěl jsem z tebe udělat někoho jiného.“
Vzpomněla jsem si, jak jsem v jeho mysli spatřila tmavovlasou dívku z dávné doby, která s úsměvem na rtech a s obdivným pohledem upřeným na Balthazara běžela podzimním lesem. „Charity se zmínila o dívce jménem Jane a já myslím, že jsem viděla –“
„To je minulost. Nic víc. Jen minulost.“
„Kdybychom – kdybychom se včera večer – nelitovala bych toho.“ Vzrušení z jeho blízkosti bylo v mé paměti ještě tak čerstvé, že jsem to nemohla popírat. „Přesto se to už nesmí stát.“
„Ne.“ Balthazar si povzdychl. „Ty se nikdy nespokojíš s ničím, po čem netoužíš celým svým srdcem, Bianco. Nikdy nebudeš s nikým, koho opravdu nemiluješ.“
Přála jsem si, abych ho mohla milovat. Můj život by byl daleko jednodušší. Navěky by mě chránil a poskytl by mi bezpečí.
Ale začínala jsem si uvědomovat, že být v bezpečí něco stojí.
 
Když jsem si toho večera svlékla školní uniformu, oblékla jsem si své nejstarší džínsy a své nejoblíbenější tričko. Měla jsem pocit, že ke mně patří stejně jako brnění k rytíři. Pak jsem si šla nahoru promluvit se svými rodiči o tom, o čem jsem si s nimi měla promluvit už dávno.
Máma mi s úsměvem otevřela. „Tady jsi. Doufali jsme, že se tu dnes večer stavíš, že ano, Adriane?“ Když jsem vešla dovnitř, zamumlala: „Tvůj otec má dnes divnou náladu, a tak bychom si potom měly popovídat o Balthazarovi jen my dvě. Co ty na to?“
Nevěnovala jsem tomu pozornost a vešla doprostřed obývacího pokoje. „Proč mě pronásledují přízraky?“ dožadovala jsem se vysvětlení.
Máma i táta na mě jen zírali. Několik vteřin bylo ticho. Pak máma začala: „Miláčku, třeba jim jde – Tahle škola je pravděpodobně terčem –“
„Terčem není škola. Jsem jím já. Jen já jsem přízraky viděla pokaždé, když se tu zjevily. Pronásledují mě. Pokaždé přišly hned potom, co jsem pila krev. Nemyslím si, že by šlo o náhodu.“
„Krev piješ pořád,“ prohlásil táta a zoufale se snažil, aby to znělo přesvědčivě. „Piješ ji ode dne, kdy ses narodila.“
„To se teď změnilo. Předtím to bylo pokaždé jiné, protože jsem měla větší hlad, nebo šlo o krev z živého tvora, nebo –“ Nechtěla jsem jim vysvětlovat, proč to bylo jiné s Balthazarem. „Stávám se čím dál tím víc upírem. A přízrak mi řekl, že mi hrozí nebezpečí.“
„Cože?“ Viděla jsem, jak to mámu překvapilo, ale zároveň tím dala najevo, co všechno ví, ale nechce mi prozradit. „To přízraky se ti snaží ublížit!“
„Podle mě měla na mysli, že se ze mě čím dál tím více stává upír. A myslím, že pro přízraky je tohle ještě horší než smrt.“ Založila jsem si ruce. „Pak mi řekla, že nesmím porušit slib. Že přízrakům vždycky šlo jen o něj. O jakém slibu to mluvila?“
Oba mí rodiče ztuhli. Provinile a vyděšeně se na sebe podívali a mě zachvátil pocit hrůzy. Přestože jsem věděla, že musím bezpodmínečně znát odpověď na tuto otázku, chtělo se mi utéct. Tušila jsem, že pravda bude bolet.
„Věděli jste to celou tu dobu,“ prohlásila jsem. „Že ano? Věděli jste, že přízraky jdou po mně. Ale nikdy jste mi neřekli proč.“
„Věděli jsme to. A máš pravdu, neřekli jsme ti to.“
Měla jsem pocit, jako by se ve mně něco zlomilo. Milovala jsem své rodiče, říkala jsem jim všechna svá tajemství, chtěla jsem se s nimi skrýt před zbytkem světa. Ale oni mi lhali a já si nedokázala představit proč.
„Zlatíčko –“ Máma ke mně udělala několik kroků, ale když si všimla, jak se tvářím, zarazila se. „Nechtěli jsme tě děsit.“
„Řekněte mi proč.“ Třásl se mi hlas. „Řekněte mi to teď hned.“
Sepnula ruce. „Ty víš, že jsme si mysleli, že tě nikdy nebudeme moct mít.“
„Prosím tě, nemluv zase o tom ‚zázračném dítěti‘!“
„Mysleli jsme si, že tě nikdy nebudeme moct mít,“ opakoval táta. „Upíři nemohou mít děti.“
Byla jsem tak rozrušená, že jsem měla pocit, že po něm něco hodím. „Jen dvakrát nebo třikrát za sto let – já vím, to chápu, jasný?“
Mámin výraz ještě zvážněl. „Upíři nikdy nemohou mít děti sami, Bianco. Nemůžeme dát život. Jen napůl. Pouze tělesnou schránku.“
„Co to znamená?“ Napadlo mě něco tak strašného, že se mi udělalo špatně. „Já nejsem vaše?“
Táta zavrtěl hlavou. „Jsi naše, zlatíčko. Doopravdy naše. Ale abychom tě mohli mít, potřebovali jsme pomoc.“
Jako první jsem si představila kliniku na léčbu neplodnosti. Ale nevěřila jsem, že by přijímali i upíry. Pak jsem si vzpomněla na poslední slova své matky: poloviční život. Tělesná schránka. Bethanyová se o tomhle zmínila, když mi vyprávěla o přízracích. Upíři představovali tělo. Přízraky zastupovaly duši.
„Uzavřeli jste s přízraky dohodu. Umožnily vám, abych se vám narodila,“ pronesla jsem pomalu.
Když jsem to vyslovila, zdálo se, že se jim ulevilo, ale já cítila úplný opak úlevy. „Vyhledali jsme je a požádali o pomoc. Nevěděli jsme, co za to po nás budou žádat – netuší to většina upírů, a zaslechli jsme jen různé zvěsti –“
Táta jí skočil do řeči. „Duchové… se nás asi zmocnili. Jen na okamžik.“
Ušklíbla jsem se. „Když jste –“
„Ne, drahoušku, to ne!“ Máma zkřížila ruce před sebou, jako by ta slova chtěla vymazat. „Tak to nebylo! Nevím, co udělali, ale za několik měsíců jsi už byla na cestě. Vrátili jsme se, abychom jim poděkovali. Chtěli jsme jim poděkovat!“ opakovala hořce.
„A oni nám řekli, že patříš jim,“ pronesl táta zachmuřeně. „Řekli nám, že až dospěješ, musí se z tebe stát přízrak a ne upír. Teď se tě snaží zabít, protože po smrti by se z tebe stal přízrak. Chtějí nám tě ukrást, Bianco. Ale nemusíš se bát. Nedovolíme jim to.“
Celý život jsem se cítila výjimečná a milovaná, protože mi rodiče tvrdili, že jsem jejich zázračné dítě. Vždycky jsem se s nimi cítila v bezpečí.
Ale o žádný zázrak nešlo. Mé narození bylo výsledkem špinavé dohody, kterou porušily obě strany. A rodiče, kterým jsem celý život důvěřovala, mi lhali ode dne, kdy jsem se narodila.
„Jdu pryč,“ řekla jsem. Můj hlas zněl divně. Sundala jsem si z krku přívěsek, který jsem od nich dostala, a hodila ho na podlahu.
„Bianco, měla bys tu zůstat a vyřešit to,“ pronesl táta.
„Jdu pryč a neopovažujte se mě zastavit.“
Vyběhla jsem ze dveří, seběhla schody a rozbrečela se.



Kapitola dvacet
MYSLELA JSEM SI, ŽE MĚ NEMŮŽE POTKAT NIC horšího než rozchod s Lucasem, ale mýlila jsem se. Nejvíc mě bolelo to, že jsem ho ztratila zbytečně, protože měl pravdu ve všem, co se týkalo upírů, mých rodičů i všeho ostatního.
Řekl mi, že moji rodiče lžou, a já jsem na něho kvůli tomu křičela. Odpustil mi to.
Tvrdil mi, že upíři jsou zabijáci. Já jsem ho přesvědčovala o opaku i poté, co jeden z nich pronásledoval Raquel.
Řekl mi, že Charity je nebezpečná. Neposlouchala jsem ho, a ona pak zabila Courtney.
Varoval mě, že upíři jsou zrádci, ale já jsem tomu uvěřila, až když se mí rodiče přiznali a já tak ztratila veškeré iluze.
Došla jsem k závěru, že jediný upír, který mi nikdy nelhal, je Balthazar, ale když jsem viděla, čeho je schopná jeho sestra, napadlo mě, že Balthazar lže hlavně sám sobě.
Všichni ostatní upíři – včetně mých rodičů – byli falešní a zákeřní.
No, možná kromě Ranulfa. Ale všichni ostatní ano.
A Lucas? Lhal mi jen jednou v životě. Nechal si tajemství Černého kříže pro sebe, protože nešlo o jeho tajemství. Ale jinak byl ke mně vždycky upřímný a říkal mi i tvrdé pravdy, o kterých si ostatní mysleli, že si nezasloužím je slyšet.
Samozřejmě jsem netruchlila jen kvůli němu. Pokazila se celá řada dalších věcí. Nejvíc mě ale rmoutilo, že kdybych ho vyslechla, všechno teď mohlo být jiné. Lepší. Radostnější. Ne tak strašné jako tohle.
Duben byl nejhorší měsíc mého života. Moji rodiče se několikrát snažili si se mnou promluvit, ale já jsem o tom nechtěla ani slyšet. Asi po týdnu to vzdali. Pravděpodobně si mysleli, že jen trucuju, že se brzy přenesu přes zjištění, že mi celý život lhali, a jednu neděli se připlazím na oběd. Věděla jsem, že se to nikdy nestane. Oni to měli zjistit už brzy.
Když jsem vynechala druhou neděli, Raquel se mě zeptala: „Ty nejdeš nahoru?“
„Ne.“
„Minulý týden jsem si myslela, že jste to jen o týden odložili.“
„Nejdu tam.“
„Myslela jsem si, že tví rodiče jsou lepší než ti moji,“ řekla potichu.
Kolikrát mě rodiče odrazovali od toho, abych s Raquel trávila tolik času, jen proto, že je člověk? Důvěřovala jim víc než oni jí. Měla jsem chuť ji obejmout, ale tušila jsem, že by jí to vadilo. „Radši tu zůstanu s tebou.“
„Mám domácí úkoly.“
„Tak budeme dělat domácí úkoly.“
To mi vyhovovalo. Dokonce i výpisky z učebnic psychologie byly snesitelnější než mluvit s rodiči.
S Balthazarem jsme se oficiálně rozešli, takže to věděli i všichni ostatní studenti. Vic se nás několikrát pokusil usmířit a já neměla to srdce ho od toho odrazovat, ale Balthazarovi se to nelíbilo. Nebyl naštvaný přímo na mě, ale na celý svět, a chtěl strávit nějaký čas o samotě.
Pravděpodobně bylo dobře, že jsme se nevídali. Chápala jsem ho, ale v tomhle školním roce jsem s nikým netrávila víc času než s ním, dokonce ani s Raquel ne. Až ve chvíli, kdy jsem ho neměla po boku, jsem si uvědomila, jak moc jsem si zvykla na to, že mě pokaždé povzbudil, když jsem za sebou měla náročný den, nebo se na mě usmál, když jsem vyšla ze třídy.
Zůstali mi Vic a Raquel, ale pokud by si Bethanyová prosadila svou, mohla jsem přijít i o ně.
„Vzhledem k tomu, že jste bohužel odmítla promluvit si na toto téma se svými rodiči, musím s vámi nastalou situaci řešit já,“ prohlásila, zatímco zalévala afrikány na okně. Seděla jsem u ní doma v jednom z jejích nepohodlných křesel s vysokým opěradlem. „Uvědomujete si, že přízraky jdou výhradně po vás?“
„Ano.“
„Tušíte proč?“ Zdálo se, že ji zájem duchů o mou osobu skoro těší.
„Ano,“ ucedila jsem.
„Skutečnost, že vás pronásledují, ohrožuje ostatní studenty. Doposud jsme je díky kamenným zdím drželi od Evernightu v uctivé vzdálenosti, ale ani my nemáme nekonečné možnosti. Přízraky jsou odhodlanější, než jsem očekávala.“
„To mi lichotí.“
Postavila konvičku na parapet. „Slečno Olivierová, schovejte si prosím své ironické poznámky pro své přátele. Dnes jste tu proto, abychom probrali, co v této situaci můžeme udělat. Nejsem tak bezcitná, abych vás vyhnala z Evernightu. Ve světě za jeho zdmi byste přišla o veškerou ochranu.“
„Letos jsme s Balthazarem často opouštěli Evernight a nikde jinde než tady mě přízraky nepronásledovaly.“
„Předpokládám, že jednoduše nevěděly, kde se právě nacházíte. Kdyby měly dostatek času, našly by si vás kdekoli na světě.“
To mě nikdy nenapadlo. „Proč o mě tolik usilují? Copak na světě neexistuje dost duchů?“
„Domnívám se, že jim spíše než na vás záleží na porušeném slibu. Pokud mají dojem, že je někdo podvedl, neznají slitování.“ Bethanyová ke mně kráčela s rukama za zády po dřevěné podlaze a její podpatky hlasitě klapaly. „Ve školní budově Evernightu se nacházejí prázdné byty. Do jednoho z nich se pro zbytek školního roku nastěhuji. Vy můžete bydlet tady.“
„Tady?“ Nechápala jsem, jak to myslí. „To jako ve vašem domě?“
„Ano. Věřím, že se i nadále můžete zúčastnit vyučování, pokud budete nosit tohle.“ Podala mi přívěsek, který mi rodiče dali k Vánocům a který jsem jim hodila k nohám. „Chrání vás, ale to jste si asi neuvědomila. Přesto vám nezaručí naprostou bezpečnost, a proto byste měla přespávat v mém domě.“
„Počkejte, tomu nerozumím. Pokud mi ve škole hrozí nebezpečí, jak to, že tady jsem v bezpečí?“
„Možná jste si všimla, že tento dům má měděnou střechu,“ pronesla. „Jak už jste zjistila, přízraky jsou bezmocné vůči kovům a minerálům, které se nalézají v lidském těle, jako například železo nebo měď. Proto se sem nemohou dostat.“
„Tak proč neuděláte střechu z mědi i na budově školy, abyste ji ochránili před přízraky?“
Tahle otázka mě napadla úplně bezděčně. Očekávala jsem nějakou chytrou odpověď. Možná bude tvrdit, že je měď drahá. Ale místo toho jen naklonila hlavu. „Jsou k tomu jisté důvody,“ prohlásila, jako by mi to tím vysvětlila.
Přesto mě vzápětí jeden důvod napadl. Možná to bylo tím, že jsem se nacházela v místnosti, ve které jsem uskutečnila své první vloupání, abych pochopila, proč Bethanyová přijímá na Evernight i lidské studenty. Vzpomněla jsem si, jak jsme na to přišli s Balthazarem: lidští studenti měli spojitost s duchy. Tenkrát jsem si myslela, že se skrz ně chce dozvědět o nepřátelích upírů něco víc. Ale pak jsem ji viděla, jak na přízrak zaútočila a skoro okamžitě ho zničila.
Pochopila jsem, že ví, jak se jich zbavit, ale přesto to neudělala. Bethanyové šlo o něco jiného.
„Vy lovíte přízraky,“ řekla jsem. „Potřebujete, aby přišly na Evernight a vy jste je tak mohla chytit.“
V očích se jí podivně zajiskřilo. Skoro to vypadalo, jako by ji nadchlo, že se konečně někdo dovtípil, o co tu jde. Ale prohlásila jen: „Vaše domněnky jsou naprosto scestné, slečno Olivierová. Přízraky představují hrozbu pro vás i ostatní našeho druhu. Tady budete v bezpečí.“
„Vy mi neprozradíte, proč je pronásledujete.“ Všimla jsem si, že to nepopřela.
„Přijímáte mou nabídku, nebo ne?“
„Mám na výběr?“
„Ne, v podstatě ne.“
Měla jsem chuť jí říct, že si svůj návrh může strčit za klobouk. Ale měla pravdu v tom, že ohrožuju ostatní studenty. Kvůli jejich i svému bezpečí jsem se musela přestěhovat do domu nepřítele.
 
Jakmile jsem si na dům Bethanyové zvykla, připadal mi celkem hezký, ale přesto jsem se v něm necítila ve své kůži. Přestože jsem pořád větrala a nastříkala do vzduchu trochu svého parfému, celý dům stále voněl po levanduli, která mi připomínala jeho pravého majitele.
Zjistila jsem, že všechny šuplíky i skříně jsou vyklizené, abych nemohla slídit.
Mí lidští přátelé nechápali, proč je pro mě dům Bethanyové bezpečnější než budova školy, ale když jsem jim (samozřejmě trochu poupraveně) vylíčila, jak na mě přízrak zaútočil naposledy, uznali, že se musejí přijmout určitá opatření. Raquel mi pomohla sbalit oblečení a spolu s Vicem mi pomohli s krabicemi do budovy bývalých stájí. Nevzala jsem si s sebou všechno, protože nemělo cenu předstírat, že se tam někdy budu cítit příjemně. Přesto jsem tam propašovala vyřezávanou brož, kterou mi loni daroval Lucas. Vnímala jsem ji jako svůj kámen, který má vlastní moc, jako talisman, který mě ochrání před ponurostí tohoto místa.
Když jsem pozdě v noci ležela v obrovské posteli s baldachýnem a zdálo se mi, že se stíny v rohu místnosti začínají hýbat, nebo že vzduch je studenější, než by měl být, a tak podobně, natáhla jsem se po broži, která ležela na nočním stolku, sevřela ji v dlani a snažila se překonat strach i samotu. Nevadilo, že jsem Lucase ztratila. Každá vzpomínka na něj mi dodávala sílu.
Na konci dubna zavládl ve škole klid. Po poslední události s přízrakem utekli z Evernightu další studenti, takže jich na akademii zůstaly jen asi dvě třetiny původního počtu. Většina z těch, co školu opustili, byli upíři, takže lidští studenti teď tvořili skoro polovinu všech studentů. Panovala tu přátelštější atmosféra a uvolněnější nálada, protože mnoho lidských studentů se přízraků nebálo. Kdybych nebyla odtržená od ostatních, užívala bych si tu náladu taky.
Ale předposlední dubnová noc mi přichystala milý zážitek – modrý měsíc.
Nejde o žádnou neuvěřitelnou astronomickou událost, ale o situaci, kdy nastane úplněk dvakrát do měsíce. Přesto jsem si z toho vždycky udělala malý svátek a snažila jsem se pozorovat oblohu, abych si připomněla, že takových výjimečných nocí není mnoho.
Pozdě v noci jsem vklouzla do džínsů a trička. Chtěla jsem být sama. Bylo zataženo, takže o nějakém pozorování hvězd nemohla být řeč, ale měsíc svítil tak jasně, že ozářil i okolní mraky.
Rychle jsem přešla k altánku, ze kterého jsem chtěla skrz litinové mříže pozorovat měsíc. Tohle místo ve mně vyvolávalo vzpomínky na Lucase. Tady jsme se poprvé líbali.
„Pořád máš ráda modrý měsíc.“
Otočila jsem se a spatřila Lucase.
Nejdřív jsem si myslela, že se mi jen zdá. Ale když vstoupil do altánku a podlaha zavrzala pod jeho těžkými botami, uvědomila jsem si, že opravdu stojí kousek ode mě.
„Lucasi! Co-co tady děláš?“ Rychle jsem se rozhlédla. „Je to nebezpečné. Jestli tě tu najdou –“
„Nenajdou.“
„Najdou, jestli tam budeš takhle stát!“ Když mi konečně došlo, že se Lucas vrátil na Evernight, užasla jsem ještě víc než předtím. Byla to od něj odvaha hraničící se sebevraždou. „Každým okamžikem se tu může někdo objevit!“
„Nezdržím se dlouho.“ Dal si ruce do kapes svých manšestrových kalhot. Měl na sobě tričko a starou flanelovou košili. Jeho tělo bylo napjaté a připravené na boj, ale oči měl smutné. „Myslel jsem si, že bych tě tu dnes večer mohl zastihnout, když je modrý měsíc.“
„Jo. To jsi odhadl správně.“ Vůbec mě nenapadalo, co bych mu měla říct. Toužila jsem po něm tolik, že se mi nedostávalo slov, a cítila jsem se tak zmateně, že jsem nevěděla, co mám dělat. „Jak dlouho už tady čekáš?“
„Od západu slunce.“
Teď byla skoro půlnoc. Potloukal se kolem Evernightu už několik hodin a mohli ho vidět. Kdyby to někdo nahlásil Bethanyové, mohli by ho zajmout nebo dokonce zabít. Opět se zachoval nezodpovědně, ale tentokrát jsem se na něho nemohla zlobit. „Proč jsi přišel?“
„Protože jsem nechtěl, aby to mezi námi skončilo takhle.“
„Byla jsem na tebe zlá,“ zašeptala jsem. „Je mi to moc líto, Lucasi.“
„Byla jsi naštvaná a měla jsi na to právo.“
„Nakonec jsme Courtney stejně spálili.“
„Tak dobře, neměla jsi právo zlobit se na mě kvůli tomuhle.“ Na okamžik mu na rtech pohrával úsměv. Měl delší vlasy a vypadal zanedbaně. Všimla jsem si, že zhubl. Přestal se o sebe starat? „Bianco, řekla jsi, že jsem nepřijal, že jsi upírka. Možná – možná jsi měla pravdu.“
Přestože jsem si to uvědomovala, píchlo mě u srdce. „Jednou jsi prohlásil, že mě miluješ bez ohledu na to, co jsem.“
„To pořád platí,“ řekl Lucas a přerývaně se nadechl. „Ale myslel jsem to tak, že tě miluju navzdory tomu, že jsi upírka. Měl jsem pocit, že ti to musím odpustit. To je asi ta nejhorší věc, kterou jsem kdy komu udělal. Nedošlo mi, že se chovám jako hlupák. Kdybych to pochopil dřív, mohl jsem ti být tím, kým jsem měl být. Kým jsem ti chtěl být.“
„Lucasi –“
„Nech mě to dokončit, ano? Víš, že mi tyhle projevy citů moc nejdou. Takže jsem –“ Přejel botou po podlaze. „Miluju tě takovou, jaká jsi. Je mi jedno, že jsi upírka. Nikdy ses přede mnou neměla obhajovat, protože já jsem to měl přijmout už dávno. Kdybych to udělal, možná bych o tebe nepřišel. Vím, že si za to můžu sám.“
Díval se dolů na své boty. Napadlo mě, že kdyby se mi v tu chvíli díval do očí, poznal by, že mě neztratil.
Potichu pokračoval: „Tušil jsem, že to dáš dohromady s Balthazarem. Málem jsem z toho zešílel. Ale všichni vědí, že je čestný, a asi po tobě nikdy nechtěl, abys předstírala, že nejsi tím, kým skutečně jsi. Takže sis možná vybrala správně. Chtěl jsem ti jen říct, že – Bianco, pokud jsi šťastná, jsem rád. Zasloužíš si být šťastná.“
„Nechodím s Balthazarem.“
Lucas zvedl hlavu a v očích měl nevěřícný výraz. „Ne?“
„Ne. A nikdy jsme spolu doopravdy nechodili.“
„Aha. Tak dobře.“ Přenesl váhu z jedné nohy na druhou. Očividně se zmítal mezi nadějí a nejistotou. „Poslouchej, já – vím, že jsem to pokazil, ale kdybych to mohl –“
Vyskočila jsem a objala ho. Lucas mě k sobě přitiskl a já jsem mu opřela hlavu o krk. Nejdřív jsme oba mlčeli. Myslím, že jsme ani nemohli mluvit. Připadalo mi neuvěřitelné, že se znovu objímáme, že se vrátil, přestože jsem si myslela, že už jsem ho navždy ztratila. Ale neřekla jsem mu snad sama, aby věřil tomu, že si k sobě vždycky najdeme cestu? Měla jsem víc věřit vlastním slovům.
„Moc tě miluju,“ zašeptala jsem nakonec.
„Já tebe taky. Přisahámbohu, že už to nikdy nepokazím.“
„Ale měl jsi ve všem pravdu.“
Projel mi rukama vlasy. „To těžko.“
„Myslím to vážně, Lucasi. Ty jsi věděl, že mi rodiče lžou. Víš, jací upíři doopravdy jsou. Kdybych ti věřila, nic z toho by se nestalo.“
„Počkej.“ Lucas mě vzal za ruce a posadil mě na lavičku v altánku. Skrz listy břečťanu na nás svítil modrý měsíc. „O čem to mluvíš?“
Pověděla jsem mu všechno – pravdu o tom, jak jsem se narodila, jak mě pronásledují přízraky a jak jsem se stala obětí boje mezi nimi a upíry, přičemž zlo bylo na obou stranách. Nevynechala jsem ani to, k čemu málem došlo mezi mnou a Balthazarem, protože už jsem měla dost tajnůstkaření. Při téhle části Lucas sice pevně semkl rty, ale neřekl ani slovo.
Držel mě v náručí a já jsem se hlavou opírala o jeho široké rameno. Když jsem skončila, řekl jen: „Musíme tě odsud dostat pryč.“
„Chceš, abych s tebou zase utekla?“
„Ano. Tentokrát navždy.“
„Přízraky mě budou pronásledovat pořád.“
„V Černém kříži jsou lidé, kteří o nich vědí víc. Měli bychom ti být schopni pomoct, i když se mnou nepůjdeš – ale já bych chtěl, abys šla.“
„Uteču s tebou.“ Věděla jsem, že to dokážu. V upířím světě pro mě neexistovala žádná budoucnost. „Jen bych si přála vědět, co se mnou bude.“
„Jak to myslíš?“
„Nestane se ze mě úplná upírka. Nikdy.“ Zadívala jsem se mu do očí. „Ale pokud se nestanu upírkou, tak kým?“
Lucas se pousmál. „To nevím, ale předpokládám, že se staneš tím, kým chceš být.“
Něžně jsme se políbili a pak jsme se na sebe chvilku jen tak dívali. Uplynulý rok jsme se od sebe často nemohli odtrhnout, ale dnešní noc probíhala klidněji. Myslím, že jsme oba tušili, jak je tento okamžik důležitý.
„Poslední pátek v květnu,“ řekla jsem nakonec.
„To je poslední den zkoušek?“
„Jo. To znamená, že sem pro studenty přijede spousta aut. Mezi tolika lidmi se snadno ztratím. Mí rodiče budou předpokládat, že jsem odjela s Raquel nebo s někým jiným. Budeme tak mít několik dní náskok, než se po mně začnou shánět.“ Navzdory všemu jsem nepochybovala, že mě budou hledat. „Mohla bych s tebou utéct už dnes – a udělala bych to strašně ráda –, ale v tom případě by jim okamžitě došlo, že se něco stalo. Pokud počkáme do konce května, budeme mít šanci získat náskok.“
„Takže zbývá jen jeden měsíc.“
„A pak budeme pořád spolu.“
„Chtěl jsem říct, že mám jen měsíc na to vymyslet, co uděláme potom,“ upřesnil Lucas. „Ale já to vyřeším. Bianco, slibuju ti, že se o tebe postarám.“
Odhrnula jsem mu z obličeje rozcuchané vlasy. „A já se postarám o tebe.“
Někde v dálce něco zapraskalo. Oba jsme sebou trhli, ale vzápětí jsem se uklidnila, protože se nikdo neobjevil.
Pravděpodobně to byla jen větev na stromě. Přesto jsme si znovu uvědomili, že tu Lucas není v bezpečí.
„Musíš jít,“ prohlásila jsem. „Radši hned.“
„Půjdu. Miluju tě.“ Políbil mě tak vášnivě, až mě rozbolely rty. Chytil mě za boky a já si přála, aby zůstal se mnou. Ale když mě pustil, nechala jsem ho jít. Rozběhl se pryč a už se neohlédl. Tušila jsem, proč to není nad jeho síly. Bylo jednodušší se rozloučit, když jsme věděli, že to není nadlouho.
 
Květen byl nejlepší měsíc mého života, alespoň zpočátku.
Každý den jsem odškrtávala v kalendáři. Byla jsem čím dál tím blíž setkání s Lucasem i svobodě. Během vyučování jsem byla zasněná, takže mě napomínala nejen Bethanyová, ale i ostatní profesoři. Bylo mi to jedno. Bylo mi jedno, jestli propadnu u zkoušek, protože jsem stejně neměla v úmyslu čekat na vysvědčení. Bylo jednodušší hledět z okna, snít o Lucasovi a pohrávat si s přívěskem, který mě měl ochránit před přízraky, než se soustředit na rozbor Shakespearovy hry Jindřich V.
Někdy mě přepadala nejistota. Takže nepůjdu studovat na univerzitu. Jak zůstanu ve spojení s Vicem a Raquel? Uvidím ještě někdy Balthazara? Jak se ubráním před přízraky? Můžu si s sebou vzít svůj teleskop? Ale nic z toho nebylo tak důležité jako to, že uteču z Evernightu a uniknu tak „osudu“, který mi přichystali mí rodiče a profesoři. Měla jsem jen jednu šanci získat svobodu a být s láskou svého života. Nehodlala jsem si ji nechat vzít.
Dokonce jsem si už začala balit oblečení, které jsem měla v domě Bethanyové. Zrovna když jsem jednoho večera uprostřed května balila, vylekalo mě zaklepání na dveře.
Kdo by to mohl být? Rychle jsem napůl zaplněný batoh strčila pod postel, pospíchala do obývacího pokoje a vykřikla: „Vstupte!“
Dovnitř vešla Bethanyová. Měla na sobě dlouhou, černou sukni a šedou blůzu, upnutou až ke krku. „Jak nepříjemné,“ poznamenala očividně sama pro sebe. „Klepat na vlastní dveře.“
„Dobrý večer, paní Bethanyová. Potřebujete něco?“ Napadlo mě, že když jí vyjdu vstříc, odejde dříve.
Prošla okolo mě do ložnice. „Potřebuji pár svých věcí a také jsem se chtěla ujistit, zda nezapomínáte zalévat afrikány.“
„Daří se jim skvěle.“
„To vidím.“ Bethanyová ztuhla a zírala na zeď. „Co to je proboha za obludu?“
„Vy myslíte tenhle výtvarný projekt? To je jedna z Raqueliných koláží. Nazvala ji Tyhle rty ti lžou.“ Šlo o obrovskou fresku s purpurově, broskvově a oranžově zbarvenými rty, mezi které Raquel nakreslila černé šipky s klikatými čárami. Byly tu i nože a zbraně, protože Raquel tvrdila, že žádné umělecké dílo na téma klamy lásky by nebylo úplné bez nepřátelských falických symbolů. „Líbí se vám?“
Bethanyová zvedla jednu ruku ke krku. „Máte v úmyslu to odstranit, až se odstěhujete?“
Předtím jsem o tom vůbec nepřemýšlela, ale teď mě napadlo, že jí to tu nechám na památku. „Kdy se budu moct nastěhovat zpátky do školy, paní Bethanyová?“ zeptala jsem se, jako bych se nechystala utéct.
„Řekneme vám, až nastane vhodná doba.“
V tu chvíli opět někdo zaklepal na dveře. Najednou jsem měla spoustu návštěv. Šla jsem ke dveřím, otevřela je a zeptala se: „Ano?“
Už když jsem otevírala dveře, napadlo mě, že existuje určité riziko – Co když je to Lucas? Co když se vrátil a Bethanyová ho uvidí? Ale venku nestál Lucas.
Na schodech stála Charity. Vlasy měla učesané do úhledného uzlu a na sobě měla tmavě červený plášť. Se svým mladistvým zjevem a bezelstnýma očima vypadala jako Karkulka, ale já věděla, že ve skutečnosti je spíš vlk.
„Tebe jsem tu nečekala,“ pronesla s úsměvem. Navzdory všemu, čeho jsem byla svědkem, jsem opět pocítila nutkání ji chránit. „Došlo ke vzpouře?“
„Kdo je to?“ zeptala se Bethanyová, když se z ložnice vracela ke vchodovým dveřím. „Dobrý bože. Slečna Moreová.“
Vycítila jsem jejich vzájemnou nenávist. Přesto Charity rozevřela náruč jako žadonící dítě. „Žádám Evernight o přístřeší.“



Kapitola dvacet jedna
BĚHEM NĚKOLIKA HODIN SE STEJNĚ JAKO JÁ vyděsil i profesorský sbor.
„Rozumíte, jaká tu platí pravidla?“ Hlas Bethanyové byl tak výrazný, že jsem ji slyšela i ze svého úkrytu v křoví před domem. „V minulosti jste se podle nich neřídila.“
„První pravidlo Evernightu zní, že sem musíte přijmout každého upíra, který o to stojí,“ prohlásila Charity nevzrušeně. „Budu se chovat podle pravidel, pokud je budete respektovat vy.“
Profesoři, kteří se shromáždili v domě, dávali potichu najevo svůj nesouhlas. Neodvážila jsem se nahlédnout dovnitř, abych viděla, co se děje, ale zdálo se, že Charity se chce zapsat na akademii a oni jí to budou muset dovolit. Ale vůbec se jim to nelíbilo.
„Řešíme teď situaci s přízraky,“ namítl Yee.
„Kvůli té malé holce. Ale to se brzy vyřeší samo, ne? Buď tak, či onak.“ Charity očividně nezáleželo na tom, jestli budu žít, nebo zemřu. Tenhle pocit se vzápětí stal vzájemným.
Trhla jsem sebou, když jsem rozpoznala hlas své matky. „Máme tu lidské studenty, které musíme chránit. V tomto ohledu s vámi nemáme zrovna dobré zkušenosti.“
„Přísahám na svou vlastní smrt, že já nebudu ta, která naruší zdejší klidné prostředí,“ prohlásila Charity bezelstně.
Chvíli bylo ticho a pak jsem uslyšela Bethanyovou: „Dobře. Jak dlouho máte v úmyslu tady zůstat?“
„Moc dlouho ne. Slibuji, že do začátku června budu pryč.“
„V tom případě vás ubytujeme v jednom z bytů pro profesory,“ rozhodla Bethanyová. „Až do konce semestru byste tam měla zůstávat, co nejvíce to půjde. Bude těžké vysvětlit, že jsme přijali nového studenta skoro na konci semestru, a čím méně se ostatní budou vyptávat, tím lépe. Měli bychom vám vysvětlit nová pravidla týkající se konzumace krve, protože byla upravena kvůli novému systému přijímání studentů.“
„Hej.“ Někdo mi zblízka zašeptal do ucha a já sebou leknutím trhla. Pak jsem s úlevou vydechla, protože jsem zjistila, že je to Balthazar. „Co se tam děje?“
„Vyděsil jsi mě k smrti.“ Poodstoupili jsme dál od domu. „Proč ses ke mně takhle připlížil?“
„Neplížil jsem se k tobě. Plížil jsem se k domu a narazil jsem na tebe.“
Pousmála jsem se. Pak jsem si uvědomila, že spolu opět mluvíme a že mi to nepřijde tak nepříjemné, jak jsem se obávala. Ale možná to bylo proto, že se hlavně zajímal, co se děje v domě. Díval se tím směrem tak upřeně, jako by dokázal vidět skrz zdi a mohl tak pozorovat svou sestru.
„Nechají ji tu,“ řekla jsem. „Ale musí se schovat ve věži, aby se nikdo neptal, proč přijali novou studentku na konci semestru. Bethanyové se to nelíbí, ale očividně jsi měl pravdu, že Evernight je útočiště všech upírů.“
„Útočiště.“ Rozzářil se a ve tváři se mu zračila naděje. „To znamená, že od někoho utíká. Určitě utekla od svého kmene. Odešla od nich.“
„Možná.“
„Bezpochyby.“
Tak moc tomu chtěl věřit. Já už jsem Charity nedůvěřovala, ale nic jsem na to neřekla. Kvůli Balthazarovi jsem doufala, že se teď bude nějakou dobu ovládat, aby za ní alespoň mohl znovu zajít. „Půjdeš za ní dovnitř?“
„Bethanyová by si nepřála, abych je rušil. Zajdu za Charity později dnes večer.“ Váhavě mi položil ruku na rameno. „Je všechno v pořádku?“
„Jo.“ Nemohla jsem mu říct o svých smíšených pocitech, ani o svém nadšení z blížícího se útěku, takže jsem se ho jen zeptala: „A co ty?“
„Všechno se teď vyřeší,“ prohlásil a usmál se.
„Snad.“ Vzpomněla jsem si na Lucase a oplatila mu úsměv. „Snad to dopadne dobře pro nás oba.“
 
Následující den, když jsme se všichni potkali v hale, Vic řekl: „Zdá se to jen mně, nebo se zastavil čas? Mám pocit, že se léto vzdaluje, místo aby se blížilo.“
„Vím, jak to myslíš,“ pronesla jsem. „Kam letos v létě s rodinou míříte?“
„Vypadá to, že si pronajmeme vilu v Toskánsku,“ odpověděl Vic znuděně. Napadlo mě, že takhle může takovou událost oznámit jen někdo velmi bohatý. Raquel, která stála vedle něho, vykulila oči. „Když už mám jet do Itálie, vybral bych si Řím. Chtěl bych vidět všechny ty polorozpadlý stavby a arény, kde bojovali gladiátoři. Nebaví mě sedět v nějakým přepychovým domě uprostřed vinice, když ještě nesmím pít alkohol.“
„Slyšela jsem, že v Evropě se smí pít alkohol už od osmnácti,“ tvrdila Raquel.
„To je pravda, ale vysvětluj to mojí mámě.“ Došli jsme ke vchodu do severní věže, kde byly klučicí pokoje, a Vic se zastavil. Myslela jsem si, že se s námi chce rozloučit, ale místo toho zíral nahoru na točité schodiště. „Tam nahoře se děje něco podivnýho.“
„Podivného?“ Raquel si přitiskla učebnice k hrudi. „Myslíš, že jsou v tom zase duchové?“
„Ne. Něco jinýho. Nikdy předtím jim nevadilo, když jsme večer posedávali na schodech, abychom nerušili svý spolubydlící. Balthazar si sem občas přišel vykouřit cigaretu a foukal kouř z okna. Ale včera večer jsme se s Ranulfem jen přiblížili ke schodišti, a najednou se zničehonic vynořil profesor Iwerebon a důrazně nás varoval, aby nás ani nenapadlo jít nahoru.“
„Vsadím se, že to s tím souvisí,“ řekla Raquel. „Myslím s duchama. Proto se tu všichni letos chovali tak zvláštně.“
Věděla jsem, že se snaží udržet studenty z dosahu Charity a naopak. „Nedělala bych si kvůli tomu starosti,“ pronesla jsem. „Ať už se děje cokoli, za dva týdny budeme všichni pryč.“
„Jestli se opravdu nezastavil čas.“ Vic se zakřenil, zamával nám a zmizel v chodbě vedoucí ke klučicím pokojům.
Vydaly jsme se zpátky k vlastní věži a Raquel najednou prohlásila: „Čekají tě nepříjemnosti.“ Podívala jsem se doprava a spatřila svého otce, jak rázně kráčí k nám.
„To ne.“ Neměla jsem kam utéct. „Zůstaneš tu se mnou?“
„Zůstala bych, ale víš, že mě stejně požádá, abych vás nechala o samotě. Čím dřív půjdu, tím dřív to budeš mít za sebou.“
Měla pravdu. Povzdechla jsem si. „Dobře. Uvidíme se později.“
Raquel odešla do pokoje, ve kterém jsme spolu předtím bydlely, a já osaměla. Když ke mně táta došel, řekl: „Chci si s tebou promluvit.“
„Ale já s tebou ne.“
Viděla jsem, jak ho mé odmlouvání naštvalo, ale snažil se zůstat v klidu. „Chápu, že se zlobíš. Předpokládám, že na to máš právo.“
„Předpokládáš?“
„Chceš se na někoho zlobit? Zlob se na mě. To já jsem rozhodl, že využijeme pomoc přízraků, a jestli jsem udělal chybu, tak se omlouvám.“ Než jsem se ho stačila zeptat, co myslí tím jestli, pokračoval: „Ale jak dlouho chceš takhle trápit mámu?“
„Nic jí nedělám!“
„Schováváš se před ní. Ignoruješ ji. Myslíš, že ji to nebolí? Že jsi jediná z rodiny, která se cítí ublíženě? Protože mámu tohle ničí. Nedokážu se dívat, jak trpí, a věřím, že bys to nevydržela ani ty. Měla by ses chovat zodpovědně.“
Vytanula mi na mysli vzpomínka, jak mě máma češe na Podzimní ples a v ústech drží sponky. Zahnala jsem ji. „Nemůžu mít dobrý vztah s lidmi, kteří ke mně nejsou upřímní.“
„Díváš se na tu situaci z nejhoršího možného úhlu. Teprve dospíváš. Asi to přijde až –“
„Nejde o to, že ještě nejsem dospělá!“ Rychle jsem se rozhlédla – nikoho jsem neviděla. „Řekni mi, co se stane, když odmítnu nějakému člověku vzít život.“
„Tahle možnost pro tebe neexistuje.“
„Myslím, že ano.“ Stále ještě mi nedokázal povědět pravdu. Takže jsme měli skončit u toho, že mám právo být naštvaná, a otcova přiznání, že udělal chybu. „Co když jsem si tuhle možnost vybrala?“
„Bianco, tohle si nemůžeš sama zvolit. Nikdy. Nedopusť, aby ti hněv zatemnil mozek.“
„Skončili jsme,“ prohlásila jsem a kráčela pryč. Byla jsem zvědavá, jestli půjde za mnou, ale neudělal to.
 
V noci jsem si lehla do postele Bethanyové. Na nočním stolku ležela moje brož a na zdi zářilo Raquelino umělecké dílo. Snažila jsem se těšit se z jeho barev a ze svých plánů stejně jako předtím, ale místo toho jsem myslela na mámu. Tohle ji ničí.
Ještě pořád jsem se na ně zlobila, a tak mi naše odloučení tolik nevadilo. Ale když jsem si vzpomněla, jak jsme si vždycky byly blízké, začalo se mi po ní strašně stýskat.
Ztratila jsem rodiče navždy. Nebo ne? Nevěděla jsem, jak jinak se postavit k jejich lžím.
Uslyšela jsem, jak bouchly domovní dveře, a vyskočila jsem z postele. „Kdo je tam?“ vykřikla jsem a až pak jsem si uvědomila, že pokud jde o nějakého vetřelce, měla jsem spíš zůstat potichu.
Ukázalo se, že vetřelcem je Bethanyová, což mě moc neuklidnilo. Přestože bylo pozdě, měla na sobě stejné šaty jako při vyučování, jako kdyby zůstala dlouho v kanceláři. Oči jí planuly. „Pojďte se mnou.“
„Kam jdeme?“
„Čelit vaší žalobkyni a doufejme, že se nám ji při tom podaří zostudit.“
Co to mělo znamenat? Udělalo se mi špatně od žaludku. „Jen – mi dejte čas se obléct.“
„Župan bude stačit. Musíme to řešit okamžitě.“
Očividně se mi nechystala sdělit nic dalšího. Třesoucíma se rukama jsem si oblékla župan a zavázala uzel. Povedlo se mi strčit do kapsy brož, aniž by si toho Bethanyová všimla; měla jsem pocit, že ji budu potřebovat.
Jakmile jsem si na krk pověsila přívěsek z obsidiánu, Bethanyová mě odvedla ke škole. Vysoko v severní věži jasně svítila okna několika pokojů – včetně toho, který pravděpodobně patřil Charity. „Jsou tam mí rodiče?“
„Měla jsem dojem, že už o jejich společnost nestojíte,“ pronesla Bethanyová a její dlouhá sukně šustila v trávě. Ani jednou se neohlédla, zjevně nepochybovala, že ji budu následovat. „Jsem si jistá, že to zvládnete sama.“
Jenže já si nebyla jistá tím, že chce, abych to zvládla. Očividně byla rozzuřená, ale nepoznala jsem, jestli na mě, nebo na někoho jiného. Vzhledem k tomu, že jsme měly namířeno do Charitina pokoje, domnívala jsem se, že jde spíš o tu druhou možnost.
Potichu jsme stoupaly po schodech a já si nervózně pohrávala s páskem županu. Věděla jsem, že mou „žalobkyní“ musí být Charity, ale z čeho mě ona chce vinit?
Pak mi to došlo. Ochromil mě strach. Zastavila jsem se před dveřmi, protože jsem se zdráhala vejít. „Paní Bethanyová – pokud bychom si spolu mohly promluvit mezi čtyřma očima –“
Natáhla se kolem mě, otevřela dveře a vstrčila mě dovnitř.
Uprostřed místnosti seděla na židli s vysokým opěradlem Charity ve školní uniformě, jediném neponičeném oblečení, v jakém jsem ji kdy viděla. Ruce si upjatě položila na klín. Vypadala tak záludně a zároveň obyčejně. Vyděsilo mě zjištění, že se v místnosti nachází ještě někdo jiný: na lavičce v koutě seděl Balthazar. Vzhledem k tomu, jak sklesle se tvářil, jsem usoudila, že není na její straně, ale že ho Charity obvinila stejně jako mě.
Aniž by mě někdo vyzval, sedla jsem si na lavičku vedle něho. Podíval se na mě a v očích se mu zračila naprostá beznaděj.
„Slečno Moreová, prosím zopakujte, co jste mi sdělila dnes večer.“
„Jsem tak ráda, že jsme se dokázaly domluvit, paní Bethanyová.“ Charity se usmála. „Vzpomněla jsem si, že byly doby, kdy jsme spolu vycházely. To bylo předtím, než jsme se doopravdy poznaly.“
Bethanyová na tu dobu zjevně vzpomínat nechtěla. Nebylo se čemu divit. „Zopakujte svá obvinění.“
„Tihle dva mě během tohoto školního roku pronásledovali.“ Charity se na nás usmála jako na staré přátele. „Ale nebyli sami. Měli s sebou kamaráda. Někoho jménem – Lucas, že ano? –, o kterém jsem si jistá, že patří k Černému kříži.“
Mysleli jsme si, že se nám podaří naše tajemství udržet v tajnosti. Nikdy nás nenapadlo, že se Charity objeví na Evernightu a vyzradí ho.
„Takže je to pravda.“ Bethanyová se narovnala. Viděla jsem, že až do této chvíle doufala, že Charity lže a že získá důvod vyhodit ji ze školy. Ale jakmile Charity vyslovila Lucasovo jméno – nebo možná když si Bethanyová všimla, že se tváříme provinile –, ztratili jsme veškerou naději.
Balthazar přikývl. „Je to pravda.“
„Stýkat se se členem Černého kříže. To je vskutku závažný zločin.“ Bethanyová si stoupla před Balthazara a mě, a založila si ruce. „Slečno Olivierová, loni jste netušila, kým pan Ross ve skutečnosti je, a já jsem vám váš vztah s ním odpustila. Ale tentokráte se k vám už nemohu zachovat tak shovívavě. A vy, pane More! Od někoho, jako jste vy, bych očekávala lepší chování.“
„Chtěl jsem najít svou sestru,“ řekl Balthazar otupěle. Ramena měl shrbená, jako by ho něco bolelo. „Předpokládal bych, že to pochopíte. Nebo že to pochopí ona.“
„Lovci z Černého kříže jsou strašní.“ Charity pohupovala nohama jako malé děcko, které se dobře baví. „Drsní. Zvrácení.“
„Oba jste lhali a zneužili pohostinnosti této školy. Porušili jste všechna pravidla a dopustili jste se ještě dalších chyb, které byly tak hloupé, že jsme dosud nepovažovali za nutné přidat je na seznam zákazů. To vám nemohu prominout.“
„Fajn. Vylučte mě.“ Stoupla jsem si. Co mi mohla provést horšího? Vyhodit mě z Evernightu? Nepotřebovala jsem školu, která mě měla naučit, jak být upírkou, když jsem se jí nechtěla stát. „Pokud ode mě chcete podepsat nějaký papír, který pak ukážete mým rodičům, podepíšu vám ho. Nemusíte mi ani dávat čas sbalit si věci. Je mi to jedno.“
„Jsou zvrácení,“ opakovala Charity. „Ale lovci z Černého kříže si samozřejmě myslí, že dělají správnou věc. Stejně jako vy, paní Bethanyová.“
Bethanyová se k ní otočila. Zuřila ještě víc než předtím. Mě neměla ráda, ale Charity nesnášela. „Jak se opovažujete přirovnávat mě k té havěti?“
„Všichni jsme lovci.“ Charity vstala. Až na svého bratra byla nejvyšší v místnosti. Už nevypadala jako dítě. „Já lovím lidi. Černý kříž loví upíry. Vy lovíte duchy. Duchové loví Biancu. A Bianca loví mě. Je to začarovaný kruh a vy jste jeho součástí.“
Jak se Charity dozvěděla o duchách? Mně trvalo několik měsíců, než jsem na to přišla. Řekl jí o nich někdo? Co všechno ví?
Charity přistoupila k Bethanyové. Shlížela na ni shora. „Myslím, že by v tom všichni měli pokračovat. Můj bratr a jeho přítelkyně využili Černý kříž, aby mě mohli pronásledovat, a já bych jim měla provést to samé.“
„Vy se domníváte, že mě využíváte?“
„Ne. Využívám Černý kříž.“
Balthazar se zvedl. V tom okamžiku vypadal opět mocně a odhodlaně. „Charity, o čem to mluvíš? Pověz mi to.“
Jeho hlas se rozléhal místností tak silně, až jsem se rozklepala. Na Charity to mělo ještě větší účinek, protože se k němu otočila a opět vypadala jako bezbranné děcko. „Proč jsi to udělal? Proč?“ Hlas se jí zlomil.
„Byl jsem šílený hlady. Mučili nás několik dní – byla jsi u toho, tak víš, jak to bylo, ne?“
„Nemusel jsi udělat, co chtěli. Nemusel jsi mě zabít.“
Celá jsem ztuhla. Balthazar proměnil Charity v upíra? To nemohla být pravda. Nemohla. Ale –
„Potrestej mě později,“ řekl Balthazar. Po obličeji mu přelétly temné stíny a oči mu ztmavly. „Pověz mi o Černém kříži.“
„Nesnáším tohle místo. Ty víš, že jsem ho vždycky nesnášela, a nenávidím ji,“ prohlásila Charity a probodávala pohledem Bethanyovou, která vypadala, že se brzy vrhne na někoho z nás nebo možná dokonce na všechny najednou. „Nesnáším, jak předstírá, že naprosto rozumí všemu, co obnáší být upírem, když sama nezabíjí lidi. Nechápe, že to upíři dělají.“
Balthazar zavrtěl hlavou. „To neříkej.“
Charity si Bethanyovou stále měřila nenávistným pohledem. „Kdyby mohla, všechny by nás zničila. Předstírá, že upíry chrání, ale pokud si prosadí svou, bude to pro nás znamenat konec.“
„Ty ubožačko.“ Bethanyová byla teď na Charity tak rozzuřená, že na Balthazara a na mě úplně zapomněla. Napadlo mě, jestli by si někdo všiml, kdybych se rozběhla ke dveřím. „Nikdy se nepoučíš.“
„Poučila jsem se víc, než si dokážete představit.“ Charity se podívala na elegantní hodinky, které měla na zápěstí. „Půlnoc.“
„Černý kříž,“ opakoval Balthazar. „Co jsi myslela tím, že využíváš Černý kříž?“
„Vždycky nechávali Evernight na pokoji, protože si mysleli, že se tu upíři chovají slušně,“ prohlásila Charity. Měla pravdu. To samé mi řekl Lucas. „Ale poslední dobou o tom začali pochybovat. Během uplynulých dvou týdnů našli v okolních lesích tolik těl, že si jsou jistí, že se tu děje něco strašlivého a že tomu musejí zabránit.“
Dole jsem uslyšela nějaký hluk – možná výkřik.
Charity se potěšené usmála. Nikdy předtím jsem ji neviděla tak šťastnou. „Nastal čas.“
„Charity, pověz nám, co se děje,“ naléhal Balthazar.
Na schodišti teď křičel někdo jiný. Ten křik zněl blíž a hlasitěji. Pak vykřikl někdo další. Všichni jsme se vyděšeně otočili ke dveřím.
„Musela jsem se k tomu přinutit,“ pronesla Charity. „Mohli mě zabít. Ale nakonec mi ten muž s jizvou uvěřil.“
Eduardo. Lucasův nevlastní otec. Nejtvrdší člen Černého kříže. „Co ti uvěřil?“ zeptala jsem se.
Charity zvedla vítězně hlavu. „Ze evernightští upíři dnes v noci zmasakrují lidské studenty. Takže Černý kříž přišel zmasakrovat vás.“



Kapitola dvacet dva
BETHANYOVÁ PRUDCE OTEVŘELA DVEŘE. Výkřiky náhle zněly jednou tak hlasitěji a mně naskočila husí kůže.
„Balthazare, pojď se mnou.“ Charity k němu natáhla ruku. „Můžeme odsud odejít. Můžeš přestat předstírat, kým jsi. Pokud to uděláš, můžeme být spolu.“
„Jdi.“ Odvrátil se od ní. „Já tady musím zůstat, abych udělal, co bude v mých silách.“
Charity tam stála ještě několik vteřin. Ruku stále natahovala ke svému bratrovi a v ten okamžik to byla ona, kdo si zoufale přál, aby se k sobě vrátili. Jenže Balthazar už o to nestál. „Jsi na špatné straně!“ vykřikla. Balthazar ji i nadále ignoroval. Charity se zachvěla a mě napadlo, že možná pláče. Dopotácela se k oknu, otevřela ho a zašeptala: „Vážně jsem si myslela, že půjdeš se mnou.“
Balthazar jí neodpověděl a místo toho vyběhl na chodbu. Charity vyskočila z okna a já vyjekla, ale pak jsem si uvědomila, jak jsem hloupá. Charity na rozdíl od všech ostatních nehrozilo žádné nebezpečí. Místnost, ve které jsme se nacházeli, byla několik pater nad zemí, ale ani takový pád nemohl ublížit nesmrtelné bytosti.
„Jak odsud všechny dostaneme pryč?“
„I my se musíme řídit podle státních nařízení.“ Bethanyová spěchala chodbou a pak spustila něco tak běžného, že mě to předtím vůbec nenapadlo: požární alarm. Ihned se rozezněla siréna, jejíž hlasitý jekot ještě zesilovaly kamenné zdi. Zašklebila jsem se a zakryla si uši rukama.
„Běž do dívčího křídla!“ zavolal na mě Balthazar a snažil se překřičet ten rámus. Byl už na konci chodby, takže se mi ztrácel z dohledu. „Já pomůžu klukům!“
Bethanyová už sbíhala po schodišti. Přestože nebyla ozbrojená, nechtěla bych být prvním bojovníkem Černého kříže, který jí přijde do cesty.
Ale co když jím bude Lucas?
Rozběhla jsem se za Bethanyovou, ale nedokázala jsem utíkat tak rychle jako ona. Klopýtala jsem po nerovných kamenných schodech a třásla se po celém těle. Všem hrozí nebezpečí. Všem. Lucasovi. Balthazarovi. Mámě. Tátovi. Raquel. Ranulfovi. Daně. Vicovi. Cítila jsem něco víc než jen strach. Cítila jsem potřebu přežít, ale zároveň zachránit ostatní. Chtěla jsem nejdřív bojovat a až potom utéct. Ale s kým jsem měla bojovat?
Někdo vykřikl a pak jsem uslyšela úder a pád. Když jsem seběhla po schodech, spatřila jsem na podlaze zkrouceného muže, který stále ještě držel v jedné ruce dýku. Zeď za ním byla postříkaná od krve. Nad ním stála Bethanyová a kochala se svým dílem, ale jen na okamžik, pak se rozběhla tam, odkud se ozýval největší hluk.
Měla jsem pocit, že jsem v tom muži poznala člena Černého kříže z Amherstu, ale nebyla jsem si jistá, protože měl obličej zalitý krví. Všude okolo sebe jsem slyšela křik, který se stále stupňoval, a dusot nohou studentů prchajících pryč po schodišti. Rozběhla jsem se za Bethanyovou – a vběhla přímo doprostřed bitvy.
Hlavní chodba byla plná lovců Černého kříže. Rozpoznala jsem pana Watanabeho s kuší v ruce a Kate, která právě bojovala s profesorem Iwerebonem. Stála jsem vedle Bethanyové, která se obratně vyhnula šípu, otočila se a udeřila jednoho z lovců pěstí do krku. Ten zaklopýtal a začal se dusit. Bethanyová ho v tu chvíli chytila pod krkem a prudce mu s ním zatočila. Uslyšela jsem hrozivé zapraskání. Vteřinu nato se lovec zhroutil na podlahu. Bethanyová ihned přistoupila k dalšímu členovi Černého kříže, podrazila mu nohy a natáhla se po jeho kuši. Když upadl, střelila ho jeho vlastní zbraní. Zabila dva lidi během deseti vteřin a bojovala dál, zatímco já jsem jen ohromeně přihlížela.
„Bianco!“ zavolala na mě Dana. „Sakra, vypadni odsud!“
„Běž!“ Rozpoznala jsem hlas své matky, která bojovala s Danou. „Běž, miláčku!“ Na okamžik se na sebe s Danou překvapeně podívaly, protože si uvědomily, s kým mají tu čest, ale pak máma skočila na Danu a srazila ji na podlahu.
Utíkala jsem pryč. Tohle musel někdo zastavit, ale já jsem netušila jak. Kdybych našla Lucase, určitě by si věděl rady. Určitě by mohl Černý kříž odvolat. Ale kde byl?
„Všichni ven!“ zvolal Balthazar. Otočila jsem se a spatřila ho, jak směruje studenty dolů ze schodů. Zahlédla jsem Vica, který měl na sobě jen trenýrky a tílko a vyděšeně se rozhlížel kolem sebe, ale utíkal, co mu nohy stačily. Přestože se na mě Balthazar ani jednou neotočil, musel vycítit mou přítomnost, protože zakřičel: „Běž do dívčího křídla!“
„To nejde! V hlavní budově se bojuje – jsme odříznutí!“
„Na něco přijdeme!“
Pak jsem přes všechny ty výkřiky a požární sirénu zaslechla, jak někdo dole pod schodištěm říká: „Nevěř mu, Bianco. Musíš okamžitě opustit budovu.“
Otočila jsem se a uviděla Eduarda ověšeného zbraněmi. Na zjizvené tváři měl šmouhu od krve. Proč se tu musel objevit zrovna on? Rychle jsem zvedla ruce. „Balthazara nemusíš pronásledovat. Přísahám, že nikomu neublíží.“
„Ty ještě neumíš rozeznat upíra od člověka,“ řekl Eduardo. Úsměv mu zkřivil jizvy na obličeji. „Prozradím ti tajemství. Uvnitř teď zůstanou jen upíři, aby bránili tuhle budovu. A to znamená, že můžeme dokončit svůj úkol.“
„Prosím, poslouchejte mě, oklamala vás. Charity – upírka, kterou jste chytili a která vám tvrdila, že se tady děje něco strašného – vám lhala!“
„Ty nejsi zrovna člověk, který pozná, když se mu lže, Bianco. Měla bys mi věřit. Běž dolů. Jestli tu zůstaneš, odneseš to taky.“ Pak vzal do ruky vysílačku, kterou měl zavěšenou na opasku, a řekl: „Zapalte to.“
Oheň. Jeden z mála způsobů, jak skutečně zabít upíra. Lovci z Černého kříže měli v úmyslu podpálit Evernight.
Balthazar mě popadl za ruku a táhl mě ke schodišti, ale já jsem se mu vytrhla. „Bianco, musíme utéct!“ vykřikl.
„Musím se dostat do dívčího křídla!“
„Řekla jsi, že to nejde! Bianco!“
Nedbala jsem jeho varování, vyběhla jsem po schodech a vběhla do chlapeckého křídla, ze kterého bylo vidět na střechu hlavní budovy. Na několika místech už jsem zahlédla plameny, ale moc jsem se tím nezaobírala a seskočila jsem na střechu.
Stejný nápad mělo i několik dalších lidí. Přes ohromnou střechu s mnoha zešikmeními a štíty prchali upíři i lidští studenti. Eduardo vydal příkaz příliš brzy. Všichni tihle lidé se pravděpodobně jen snažili zachránit si život a já jsem se jim nemohla divit. Ale já jsem chápala, co se děje, a cítila jsem zodpovědnost za to, dostat se do dívčího křídla a ujistit se, že tam nikdo nezůstal. Přestože to na střeše klouzalo, dařilo se mi držet se na nohou. Župan se mi rozvázal a povlával za mnou. I přes tričko a kraťasy od pyžama jsem na těle cítila žár ohně. Uslyšela jsem, jak za mnou něco hlasitě zapraskalo, a ohlédla jsem se. Část střechy, kterou zachvátily plameny, se zřítila. Vzduchem poletovaly jiskry a já se rozkašlala, ale běžela jsem dál. Rychleji, musíš utíkat rychleji! − Ne!
Ztratila jsem rovnováhu a upadla. Kutálela jsem se ke kraji střechy. Snažila jsem se něčeho zachytit, ale nebylo čeho, a pak jsem se najednou ocitla ve vzduchoprázdnu –
Narazila jsem zády do něčeho tvrdého a v pudu sebezáchovy se toho chytila. Udržela jsem se a kývala se ze strany na stranu. Visela jsem na okraji střechy a snažila se nevnímat bolest a leknutí. Jakmile jsem dokázala zaostřit smysly, uviděla jsem, co zastavilo můj pád – byla to jedna z kamenných oblud, která vypadala stejně jako ta, na kterou jsem měla výhled ze svého pokoje a kterou jsem vždycky tak nesnášela. Držela jsem se jí pevně okolo krku.
„Děkuju,“ pošeptala jsem jí, zapřela se jí jednou nohou o tesáky a vyhoupla se nahoru. Když jsem se znovu rozběhla po střeše, bolelo mě celé tělo, ale kouř byl čím dál tím hustší a tak jsem neměla času nazbyt.
Jakmile jsem se dostala k jižní věži a vlezla dovnitř, zjistila jsem, že tady už se požár rozhořel naplno. Zdálo se, že můj pokus zachránit ostatní byl zbytečný, protože jsem nikoho neviděla. Pak se ale mezi plameny mihla jakási postava. „Haló?“ zavolala jsem.
„Bianco!“ vykřikl Lucas. Přiběhl ke mně a objal mě. V zádech jsem ucítila bolest, ale bylo mi to jedno. „Všude tě hledám – byl jsem v domě Bethanyové, tady –“
„Musíš je odvolat, Lucasi. Musíš jim říct, že Charity lhala!“
„Počkej – ta upírka, od které Eduardo získal informace, byla Charity!“ Lucas zaklel. „Mně se hned zdálo divný, že by Bethanyová plánovala masakr studentů, a taky jsem jim to řekl, ale Eduardo nechtěl nic slyšet. Ten hajzl mě nikdy neposlouchá.“
„Máma – Dana – všem hrozí nebezpečí. Musíme to zastavit!“
„To nejde.“ Lucas mi vzal obličej do dlaní. Dým houstl čím dál tím víc a tak jsem ho viděla jen mlhavě. „Nemůžeme to zastavit. Jediné, co můžeme udělat, je dostat tě odsud pryč.“
Vůbec se mi to nelíbilo, ale věděla jsem, že má pravdu.
Vyběhli jsme spolu po schodišti a hlasitě volali, abychom se ujistili, že v dívčím křídle nikdo nezůstal. Pak jsme se vrátili do přízemí. Vzduch byl plný sazí, a tak jsem si ústa zakryla límcem županu, abych se nezačala dusit. Představila jsem si, jak se Klimtův Polibek v mém pokoji nad námi zkroutil a zčernal. Milence na obraze navždy pohřbil oheň. Lucas si držel ruku před obličejem. „Už jsme skoro venku,“ vykřikl přidušeně. „Přidej!“
Vyběhli jsme před školu a narazili na ženu z Černého kříže, kterou jsem neznala, a která kroužila okolo Bethanyové. Té se uvolnil drdol a tmavé vlasy jí spadaly na záda. Byla špinavá v obličeji, ale pořád se tvářila sebevědomě. Světlo z plamenů zvýraznilo její vysoko posazené lícní kosti. Navzdory zkáze všude okolo nás se usmívala. Poprvé v životě jsem spatřila její tesáky.
Lucas mě táhl pryč, ale přesto jsme z nich nemohli spustit oči. Zaslechla jsem, jak na mě kdosi zavolal, ale nepoznala jsem, komu ten hlas patří, a nedokázala se otočit.
Bethanyová se naklonila nejdřív na jednu stranu, pak na druhou, a následně zaútočila. Členka Černého kříže se snažila uskočit stranou, ale byla příliš pomalá. Bezmocně jsem přihlížela, jak jí Bethanyová zakroutila krkem a potom do něho zabořila své tesáky.
Někdo za mnou vyděšeně vykřikl. Otočila jsem se a spatřila Raquel v tílku a kalhotkách, jak s hrůzou v očích pozoruje Bethanyovou, která vysávala ženinu krev, a ječí. Muselo jí být jasné, co se děje, navíc když věřila na nadpřirozené bytosti. Teď už si mohla být jistá, že upíři opravdu existují.
„Panebože, panebože!“ vykřikla. „Bianco, ty jsi – Bethanyová – ona –“ Pak se zarazila. „Lucasi?“
„Vysvětlíme si to později, teď musíme odsud pryč,“ řekl Lucas.
Všichni jsme se dali do běhu. Když jsme se blížili k lesu, ještě jednou jsem se ohlédla. Převážná část budovy ještě stála a vypadala stejně nedobytně jako jindy, ale jižní věž a střecha hořely. Mezi plameny jsem viděla siluety oblud. Zdálo se, že nastal konec světa. Pak jsem uslyšela sirény.
„Co je to?“ vykřikla vyděšená Raquel.
Došlo mi to skoro okamžitě. „Hasiči! Bethanyová spustila požární alarm!“
„Nesmíme dopustit, aby nás tu našli,“ prohlásil Lucas. „Blízko na nás čeká odvoz. Pojďme.“ Poslechly jsme ho a všichni tři vběhli do lesa, ale náhle se mezi stromy vynořila temná postava. Hlasitě jsem vyjekla a všichni jsme se zastavili. Do cesty nám vstoupila Charity.
„Máte naspěch?“ Naklonila hlavu. Pokud si skokem ze severní věže způsobila nějaká zranění, nedávala nic najevo. „Nenávidíš Evernight skoro stejně jako já, Bianco. Myslela jsem si, že by se ti mé překvapení mohlo líbit.“
„Lidé mohli přijít o život,“ řekla jsem. „Balthazar se možná nedostal ven.“
„Pochybuješ o mém bratrovi.“ Oči jí potemněly. „Já mu věřím. Je dost silný. Na něho si žádný zmetek z Černého kříže nepřijde.“
„Já věřila tobě,“ hlesla jsem. „Podruhé už stejnou chybu neudělám.“
„Počkat. Kdo je to? Balthazarova sestra?“ zeptala se Raquel.
Charity na ni vrhla nenávistný pohled a pak se usmála. „Přivedli jste mi svačinu.“
„Na to zapomeň.“ Lucas chtěl Charity udeřit pěstí do obličeje, ale ta se mu snadno vyhnula. Jenže nepočítala s jeho hbitostí. Lucas se otočil a zkroutil jí ruku za záda. Provedl to tak rychle, že jsem to skoro nedokázala postřehnout.
„Hlupáčku,“ zasyčela a snažila se vymanit z jeho sevření. Věděla jsem, že má dost velkou sílu na to, aby se jí to podařilo. Raquel chtěla utéct, ale zadržela jsem ji.
„Nechával jsem tě na pokoji kvůli Biance,“ supěl Lucas. Zápasili v lesním porostu a Lucas jí z posledních sil držel ruku za zády. „To skončilo.“
V tu chvíli od sebe Charity prudce odstrčil a ona narazila do stromu. Očekávala jsem, že vztekle zaječí, ale místo toho zůstala zticha. Došlo mi, že ji Lucas napíchl na zlomenou větev, která vyčnívala ze stromu a účinkovala jako dýka.
„Ty jsi ji zabil!“ zajíkla se Raquel.
„Ne doopravdy,“ řekl Lucas a zatvářil se mrzutě. „Ukradla mi nůž.“
„Nech ji být,“ řekla jsem. „Vím, že až spadne, probere se, ale bude chvíli trvat, než bude schopná nás pronásledovat. Mezitím stihneme doběhnout na místo, kde na nás čekají, ne?“
Lucasovi se můj návrh nelíbil, ale věděl, že nemáme na výběr. Rozběhl se a my s Raquel jsme ho následovaly. Než jsem vyrazila, viděla jsem, jak se Charity skácela na zem.
Odvoz, který na nás čekal, byla mně dobře známá dodávka. Když jsme vlezli dovnitř, spatřila jsem v ní Kate, která seděla za volantem, a Danu, která měla monokl a rozseklý ret. Nebylo lehké se na ni dívat, protože jsem věděla, že jí to udělala moje máma, ale když z toho boje Dana vyvázla živá… „Co se stalo?“ zašeptala jsem. „Co se stalo s upírkou, se kterou jsi bojovala?“
„Vyskočila z okna.“ Kvůli nateklému rtu nemohla pořádně mluvit. „Podle mě je to švindlování.“
Máma se zachránila. Ulevilo se mi a opřela jsem se o Lucase. Vic i Balthazar snad byli taky v bezpečí. Ale co táta? A profesoři, které jsem znala, nebo Ranulf a další? V budově mohli uhořet i lidští studenti.
Lucas mi dal ruku okolo ramen a zeptal se: „Kde je pan Watanabe?“
„Dostali ho,“ řekla Dana.
V dodávce zavládlo ticho. Raquel se zmateně dívala z Dany na Lucase a na mě, ale očividně chápala, že teď není vhodná chvíle na otázky. Lucas mi položil hlavu na rameno a já ho pevně objala.
Užívejte si jeden druhého, prohlásil jednou pan Watanabe. Měl krásný úsměv. Napadlo mě, jestli je teď s Noriko, jestli existuje posmrtný život pro lidi, aniž by se z nich stali upíři nebo přízraky. Nikdy předtím jsem nad tím nepřemýšlela.
Kate nastartovala dodávku. Když jsme odjížděli, pozorovala jsem ve zpětném zrcátku požárem ozářenou siluetu Evernightu. Pořád se zmenšovala, až nakonec zmizela docela.
 
Místem setkání se ukázalo být osamoceně stojící skladiště, které z poloviny zaplňovaly obrovské bedny. Netušila jsem, co by se v nich mohlo nacházet, a odhadovala jsem, že to nevědí ani členové Černého kříže. Používali tohle místo jen k tomu, aby se znovu sešli.
Dana si k obličeji přiložila led a Eduardo ošetřoval Kate řeznou ránu na holeni. Ostatní členové si čistili a spravovali zbraně, většina z nich mlčky. Buď byli tak zarmoucení, nebo vyčerpaní. Ale cítila jsem, že útok na Evernight považovali za správnou věc. Chtěla jsem jim říct, že se mýlí, že se nechali oklamat, ale věděla jsem, že by mi nevěřili.
Sedli jsme si s Lucasem na jednu z beden a opřeli se o sebe zády. Vedle nás stála Raquel zachumlaná do deky, kterou jí dal někdo z Černého kříže. „V té škole bylo celou dobu plno upírů,“ opakovala pomalu.
„V podstatě ano,“ potvrdila jsem. „Ale kromě tebe tam byli i další lidští studenti, například Vic.“
„A Ranulf,“ dodala. Zavrtěla jsem hlavou a Raquel se zajíkla. „Ranulf? Ale Balthazar – je taky upír?“
Přikývla jsem. „A všichni profesoři,“ doplnil mě Lucas. „Ještě před několika lety na Evernightu studovali jen upíři.“
„Počkat, počkat. To nemůže být pravda. Tví rodiče jsou taky profesoři, Bianco.“ Cítila jsem se tak unavená, že kdyby mi Lucas varovně nevzal ruku do dlaně, asi bych jí všechno prozradila. Ale odhalit uprostřed lovců upírů skutečnost, že jsem napůl upírka, by se mohlo stát poslední událostí v mém životě.
Eduardo naštěstí odpověděl za mě. „Myslíme si, že unesli Biancu jako malé dítě. Její pravé rodiče pravděpodobně zavraždili, aby mohli předstírat, že jejími rodiči jsou oni.“
Raquel si rukama zakryla ústa. „Kdy ses to dozvěděla? Bože, Bianco, je mi to strašně líto.“
Lucas se do toho vložil, abych nemusela odpovídat na otázku, jak dlouho už to vím. „Přihlásil jsem se loni na Evernight, abych zjistil, proč přijímají i lidské studenty.“
„Proto ses pořád pral!“ vyhrkla Raquel. „A já jsem tě celou tu dobu považovala za nevyléčitelného rváče.“
„No tohle,“ pronesl Lucas. „Teď jsi mě urazila.“ Z jeho hlasu bylo znát, že to myslí z legrace.
„Vážně se ti omlouvám, že jsem si to o tobě myslela. Asi nedokážu lidi moc odhadnout.“ Raquel se posadila na bednu poblíž a zmateně kroutila hlavou. Pak jí ale něco došlo. „Ta záležitost s upíry vysvětluje, proč mě pronásledoval Erich, že?“
„Jo.“
Sklonila hlavu. „Věděla jsem, že se v té škole děje něco zlého.“
„Předpokládám, že se jí teď lidští studenti budou hezkou řádku let vyhýbat,“ prohlásila Kate. „I když vzhledem ke škodě, kterou jsme způsobili, se to asi týká všech studentů. Akademii Evernight si můžeme škrtnout ze seznamu.“
Oni možná mohli, ale já ne. Věděla jsem, že se tam musím vrátit, abych zjistila, kdo přežil a kdo ne, abych zjistila, co se stalo s mými rodiči a ostatními. Ale jak jsem se mohla vrátit, když se Bethanyová dozvěděla, že jsem se celý rok vídala s Lucasem? Mohla mě vinit za to, že jsem přivábila Charity a zavinila tak to, co se stalo. Chápala jsem lépe než kdy předtím, jak nebezpečná Bethanyová dokáže být. Musela jsem počkat.
„Bethanyová to přežila.“ Kate sebou škubla, protože jí Eduardo pevně utahoval poslední obvaz. „To znamená, že bude toužit po pomstě. Musíme odtud co nejdřív odjet a pak se nějakou dobu skrývat. Raquel, jestli se chceš vrátit domů, můžeme ti dát trochu peněz, ale potom už je to na tobě.“
„Jet domů?“ Raquel vyskočila. „Zbláznili jste se?“
„Raquel?“ zeptala jsem se. „Jak to myslíš?“
„Na tomhle světě je tolik zla – duchové a upíři, kteří nám ničí život, ale dá se proti němu bojovat! Tihle lidé bojují!“ Ukázala na ně a deka, kterou měla přehozenou přes ramena, za ní povlávala jako plášť nějakého hrdiny. „Mám se vrátit do Bostonu, přespávat na pohovce u sestry a přehlížet, co se děje v domě mých rodičů? Nevšímat si zla, které tam je? V žádném případě. Chci zůstat s vámi.“
Eduardo zavrtěl hlavou. „Nepřijímáme amatéry.“
„Všichni jsou ze začátku amatéři,“ poznamenala Kate. „Sám jsi říkal, že potřebujeme novou krev.“
Zakručelo mi v břiše. Kdy se zase budu moct napít krve?
Raquel se s nadějí v očích dívala z jednoho na druhého. „Stejně jsem se letos v létě nechystala domů. Věřte mi, že nejde o žádné rozbití šťastné rodiny. Nemám kam se vrátit. Celý život čekám na možnost bojovat proti věcem, se kterými bojujete vy. Dejte mi šanci. Nebudete toho litovat.“
Dana se usmála. „Tak se mi zdá, že Černý kříž získal dalšího bojovníka.“
Většina lidí vypadala spokojeně, ale Eduardo se pořád tvářil přísně. „Čeká tě tvrdý výcvik. Je to náročné a nebezpečné. Většina členů Černého kříže se nedožije tak vysokého věku jako Hideo Watanabe; většina z nich se nedožije ani tolika let, kolika jsem se dožil já. Budeš se muset všeho vzdát. Musíš Černému kříži obětovat všechno.“
„Patřím k vám. Se vším všudy. Už od tohoto okamžiku,“ prohlásila Raquel a pak se otočila ke mně. „Co ty, Bianco?“
Já? Přidat se k Černému kříži? Nemohla jsem se stát lovcem upírů, když jsem sama byla napůl upírka. Kdyby se to někdo z přítomných dozvěděl, okamžitě by se na mě vrhl.
Podívala jsem se na Lucase a čekala, že odpoví za mě. Ale v jeho očích jsem viděla jen strach. Zjevně si uvědomoval, že jsme se ocitli v bezvýchodné situaci. Věděl, že se nám v nejbližší době nepodaří od Černého kříže utéct. Uvízli jsme v pasti.
„Já vím, že je to pro tebe těžké, Bianco,“ ozvala se Kate. „Dlouho jsi je považovala za své rodiče a já si dokážu představit, jaké lži ti napovídali o Černém kříži. Ale teď vidíš, na čí straně je pravda. Prokázala jsi odvahu. A upřímně řečeno, už mě unavuje, jak Lucas pořád utíká. Je načase, aby toho nechal.“ Pokusila se usmát. „A to znamená, že potřebujeme tebe.“
„No tak, Bianco!“ Raquel nedokázala skrýt svoje nadšení. Brala to jako dobrodružství, způsob, jak se zbavit všech svých problémů. „Jdeš s námi?“
Neměla jsem kam jít. Ale aspoň bych mohla být s Lucasem – a dokud budeme spolu, zbývala mi naděje.
„Jo.“ Podívala jsem se na Lucase a vzala ho za ruku. „Jdu s vámi.“
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